Al
\\\\\“

JSera

PRECISION

Luftpumpen %7{{4
fir Aquarien und

Gartenteiche
1710 plus, 275 R plus,
550 R plus

Air pumps
for aquariums and
garden ponds
110 plus, 275 R plus,
550 R plus

Pompes a air
pour aquariums et
bassins de jardin
1710 plus, 275 R plus,
550 R plus

lllle atlll atllhe atllhe atlle atlle atllee alllee alllee e alllee e e e e el el el cllll
\\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\“ \“\“‘ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\N\ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘( \\\\\“ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘\ \\\\\‘\

45/02INT



Us

NL

» T m

|
DK
GR
Sl
HR

H
PL
Cz
TR

RUS SERA air plus Bo3ayLuHble KOMNpeccophbl

sera air plus

110, 275 R, 550 R

sera air plus Luftpumpen
sera air plus air pumps
Pompes a air SERA air plus
sera air plus luchtpompen
SERA air plus aeratori
Bombas de aire SERA air plus
Bombas de ar SERA air plus
sera air plus luftpumpar
sera air plus ilmapumppu
sera air plus luftpumper
sera air plus air pumps
sera air plus zracne Crpalke
sera air plus zrache pumpe
sera air plus légpumpa

SERA air plus pompki membranowe
sera air plus membranové Cerpadio

sera air plus hava pompasi

12
14
17
19
22
24
26
28
31
33
35
37
40
42
a4



o

Produkt ahnlich
Abbildung e Technische
Anderungen und Irrtum
vorbehalten

product may not be
exactly as illustrated o
Subject to technical al-
terations and errors

produit semblable a
I'image  Sous réserve
de modifications tech-
niques et d’erreurs







Gebrauchsinformation

Luftpumpe sera air 110 plus flr Aquarien,
elektronisch regelbare Luftpumpen sera air 275 R plus und sera air 550 R plus

flr Aquarien und Gartenteiche
Bitte volistandig und aufmerksam lesen.

Die sera air plus Luftpumpen sind besonders Strom spa-
rende und leistungsstarke Luftpumpen.

Sie eignen sich zur Sauerstoffanreicherung mit Hilfe
eines Ausstromersteins, zur Versorgung luftbetriebener
Filter (z.B. sera Innenfilter L), oder Iuftbetriebener be-
weglicher Dekorationselemente.

Montage- und Sicherheitshinweise:

* Die Luftpumpe ist oberhalb des Wasserspiegels (tro-
cken und spritzwassergeschiitzt!) zu platzieren, jedoch
nicht auf oder direkt tiber dem Aquarium (Abb. 1).

* Wir empfehlen dringend die Verwendung des/der bei-

liegenden sera Rickschlagventils/e je Schlauchan-
schluss, um die Gefahr zuriickstréomenden Wassers
auszuschlieBen (Abb. 2). Auch die Lebensdauer der
Membranen und Gummibuchsen wird so deutlich er-
héht.
Lassen Sie die sera Luftpumpe nie uber ldngere Zeit
ohne ausreichenden Gegendruck (an einem oder
mehreren Ausgangen) und nie bei Temperaturen
unter 5 °C (41 °F) eingeschaltet. Besonders bei hoher
Pumpleistung (regelbare Modelle) kénnen so die
Gummiteile bereits in kiirzester Zeit verschleiBen.

e Durch die Eigenvibrationen kann jede Luftpumpe
unter Umstianden “wandern”. Verhindern Sie dies
durch Aufstellen auf rauen, véllig horizontalen
Flachen. Wir empfehlen die Sicherung mit einem
Draht oder Band, welches Sie an der Ose hinten am
Gehauseboden befestigen kénnen (Abb. 3).

¢ Ziehen Sie alle Netzstecker, bevor Sie ins Aquarien-
wasser fassen!

¢ Nicht in der Reichweite von Kindern aufstellen!

* Nur fir den Betrieb auBerhalb des Wassers geeignet!

o Nur fUr das Férdern von Luft geeignet.

* Die sera Luftpumpe darf nur in geschlossenen, trocke-
nen Raumen verwendet werden.

e Bei Verwendung zur Sauerstoffanreicherung von
Gartenteichen ist die sera air plus dennoch immer im
Haus sicher und trocken aufzustellen (Abb. 4).

e \/or Frost schutzen!

¢ Zu hohe Luftfeuchtigkeit kann zu Korrosion an den
Metallteilen fihren. Dies und alle Folgeschaden sind
von der Garantie ausgeschlossen.

¢ Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung und ande-
re Erwarmung.

e Pumpe und Stecker nicht mit nassen Handen anfassen
und Spritzwasser vermeiden!

¢ Achten Sie darauf, dass der Stecker des eingeschalte-
ten Gerates jederzeit frei zuganglich ist.

e Falls Aquarienwasser bis in/an die Luftpumpe zuriick-
geflossen ist, ziehen Sie sofort den Netzstecker und
wenden Sie sich an Ihren Fachhandler.

¢ Die sera Luftpumpe darf nur flr den angegebenen
Zweck verwendet werden.

« Achtung! Vor dem Offnen der Luftpumpe unbedingt
Netzstecker ziehen!

¢ Schaden an elektrischen oder elektronischen Motor-
teilen, am Kabel oder Stecker sowie am Gehause diir-
fen nur vom Hersteller oder von autorisierten Repa-

raturwerkstatten behoben werden. Die Luftpumpe ist
sofort vom Netz zu trennen und darf vor vollstandiger
Behebung des Schadens nicht weiter betrieben wer-
den. Dies gilt ebenso bei beabsichtigten Veranderun-
gen an diesen Teilen.

Was tun, wenn die Leistung der sera air plus hachlasst?

Sollte die Leistung der sera air plus nachlassen, kontrol-
lieren Sie, ob der angeschlossene Filter oder Ausstro-
merstein verstopft ist oder ob der Luftschlauch abge-
knickt oder verstopft ist. Ist dies nicht der Fall, so prufen
Sie den Luftfilter der Luftpumpe am Boden der Pumpe
(sera air 110 plus, Abb. 5) bzw. in der kleinen Filter-
schublade (sera air 275 R plus, sera air 550 R plus, Abb.
6). Falls hier keine deutliche Verschmutzung vorliegt,
sind VerschleiBerscheinungen an den Membranen zu
vermuten. Bei starker Verschmutzung empfehlen wir
den Austausch des Luftfilters.

Bei jeder Luftpumpe missen die Membranen je nach
Umgebungstemperatur und Belastung alle 6 - 12 Monate
ausgetauscht werden. Membransatze sind als Ersatz-
teile erhdltlich.

Wenden Sie sich in diesem Fall an Ihren Fachhandler.

Die Membran-Sets von sera air 275 R plus und 550 R plus
sind identisch. In der sera air 550 R plus ist lediglich ein
zweites Set eingebaut.

Soll bei der sera air 550 R plus nur ein Set getauscht
werden, so kann Art.-Nr. 06732 (fUr sera air 275 R plus)
eingebaut werden. Wir empfehlen jedoch, beide Satze
gleichzeitig zu tauschen (2 x Art.-Nr. 06732). Bei Pumpen
mit mehreren Ausgangen empfehlen wir, alle Membra-
nen gleichzeitig auszutauschen.

Achtung! Vor dem Offnen der Luftpumpe unbe-
dingt Netzstecker ziehen!

Tausch der Membranen:

Der Tausch der Membranen ist schnell und einfach durch-
zufuhren. Nach Entfernen der 4 Gehdauseschrauben im
Boden der Luftpumpe kdnnen Sie die obere Gehduse-
schale der Pumpe abnehmen.

Bei sera air 110 plus (Abb. 7):

Die Membran ldsst sich als gesamter Block nach oben
aus der Fihrungsschiene herausziehen. Nehmen Sie die
schwarze Platte von der Membran ab und setzen Sie
diese auf die gleiche Offnung der Ersatzmembran. Ohne
diese Platte kann die Pumpe nicht funktionieren! Daher
darf die Platte nicht zusammen mit der alten Membran
entsorgt werden. AnschlieBend schieben Sie die neue
Membran wieder in die Halteschiene. Der Anschluss-
nippel muss exakt in die Aussparung in den Halbschalen
passen und darf nicht mit Gewalt hineingedriickt wer-
den. AnschlieBend Gehduse wieder verschrauben.

Bei sera air 275 R plus / 550 R plus (Abb. 8.1 - 8.2):
Zunachst mussen die 3 Halteschrauben der Doppel-
membran/en gelést werden (Abb. 8.1). Nach Entfernung



der Schrauben und der kleinen weiBen Halterung/en
lassen sich die Membranen nach oben herausnehmen
(Abb. 8.2). Die Luftschlduche an den Membranen mussen
nun von den Anschlussstiicken getrennt werden, da-
nach sind die Membranbldcke frei und kénnen durch
neue ersetzt werden. Zunachst werden die Schlduche
wieder auf die Anschlussstuicke gesteckt, dann mit den
Schrauben und der/den Halterung/en fixiert. Anschlie-
Bend Gehduse wieder verschrauben.

Hinweise zu Minimierung von Gerauschen:

Die sera air plus Luftpumpe wurde nach neuesten phy-
sikalischen Erkenntnissen entwickelt und mit einem be-
sonders dicken, Schall-schluckenden Gehduse versehen.
Dennoch kdnnen, selbst unter optimalen Bedingungen,

Technische Daten:
AC 220 -240V ~ 50/60 Hz

die Arbeitsgerausche besonders nachts in ruhigen
Raumen (Schlafraumen) horbar sein.

Jede Luftpumpe erzeugt hérbare Vibrations- und
Brummgerausche. Durch Erzeugung eihes Gegen-
drucks werden diese jedoch minimiert. Verwenden Sie
auch deshalb ein Sicherheitsventil. Eine Schlauchklem-
me oder ein Regelhahn, welche den Durchfluss reduzie-
ren, verringern den Gerduschpegel sehr deutlich.

Auch bei regelbaren Pumpen kann die grobe Forder-
menge durch eine Schlauchklemme voreingestellt wer-
den. Der so erzeugte Gegendruck erhéht auch die Le-
bensdauer der Membranen.

Haufig fuhrt ein unglinstiger Standort durch Resonanz-

schwingungen zu erhéhtem Gerduschpegel. Stellen Sie
die Luftpumpe dann an einem anderen Ort auf.
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sera air 110 plus

sera air 275 R plus sera air 550 R plus

I/h (entspricht ca. I/min): | min. 110 (ca. 1,8 I/min)

min. 275 (ca. 4,5 I/min) min. 550 (9,2 I/min)

Watt: 3

4 8

Erzeugter Druck: >0,010 mPa (>100 mbar)

>0,014 mPa (>140 mbar) >0,014 mPa (=140 mbar)

Anschlusse: 1

2 4

Ersatzmembran(en):
(Art.-Nr. pro kompl.
Austausch-Set)

06730

06732 06732 (2 Stuck)

Luftfilter (Art.-Nr.) 08819 08819 08819
Empfohlenes Zubehdr sera air set "S” sera air set "“M” sera air set pond “L"
(Art.-Nr.) 08813 08815 08817

Aus technischen Grinden beginnt die elektronische Warhung

Regelbarkeit der sera air R plus Luftpumpen nicht bei
<11/h, sondern bei deutlich héheren Férderleistungen.

Der erzeugte Druck beschreibt hier die Wassertiefe, in
welche die sera air plus (bei freiem Schlauchende!) hin-
abpumpt (mind. ca. 1,2 m). Durch Schlauchlangen weit
Uber 3 m, Ruckschlagventile, Ausstrémersteine, Vertei-
lerstlicke etc. kann diese Leistung deutlich vermindert
werden. Auch beschadigte, verschlissene oder ver-
schmutzte Membranen vermindern die Leistung.

Die Zzusammenflhrung zweier oder mehrerer Pumpen-
ausgange Uber die mitgelieferten Y-Verbinder (nur bei
sera air 275 R plus und 550 R plus) (Abb. 9) kann die er-
reichte Pumptiefe deutlich erhdhen.

Nicht in Wasser eintauchen
(Art.-Nr. 08812)

(Art.-Nr. 08814)
(Art.-Nr. 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus

1. Kinder mussen beaufsichtigt werden, um sicherzu-
stellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

2. Das Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen
(inklusive Kindern) mit eingeschrankten korperlichen,
Wahrnehmungs- oder geistigen Fahigkeiten, oder
fehlender Erfahrung und Wissen vorgesehen, auBer
wenn sie durch eine fur ihre Sicherheit verantwortli-
che Person beaufsichtigt oder bezuglich des
Gebrauchs des Gerdtes angeleitet werden.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Her-
steller, seiner Servicestelle oder dhnlich qualifizierten
Personen ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

N

Entsorgung des Gerates:

Altgerate durfen nicht in den Hausmull!

Sollte das Gerat einmal nicht mehr benutzt werden kén-
nen, so ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet,
Altgerdate getrennt vom Hausmiill z.B. bei einer
Sammelstelle seiner Gemeinde/seines Stadtteils abzu-
geben. Damit wird gewadhrleistet, dass die Altgerate
fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf
die Umwelt vermieden werden.

Deswegen sind Elektrogerdte mit
folgendem Symbol gekennzeichnet: mmm



Garantie:

Bei Beachtung der Gebrauchsinformation arbeitet die
sera air plus Luftpumpe zuverldssig. Wir haften fur die
Fehlerfreiheit unserer Produkte ausschlieBlich im Rah-
men der gesetzlichen Bestimmungen ab dem Kaufdatum.
Wir haften fur vollstandige Mangelfreiheit bei Ubergabe.
Sollten durch bestimmungsgemaBen Gebrauch Ubliche
Abnutzungs- oder Verbrauchserscheinungen auftreten,
stellt dies keinen Mangel dar. In diesem Fall sind auch
die Gewdhrleistungsanspriche ausgeschlossen. Dies be-
zieht sich insbesondere auf die Membranen und die
Ruckschlagventile.

Information for use

US

Wir empfehlen Ihnen flr jeden Fall eines Mangels, sich
zundchst an den Fachhandler zu wenden, bei dem Sie
das Gerat erworben haben. Er kann beurteilen, ob tat-
sachlich ein Garantiefall vorliegt. Bei einer Zusendung an
uns mussen wir Ihnen etwaige unndtigerweise anfallen-
de Kosten belasten.

Jegliche Haftung wegen Vertragsverletzung ist auf
Vorsatz und grobe Fahrlassigkeit beschrankt. Nur flr
die Verletzung von Leben, Kérper und Gesundheit, bei
Verletzung wesentlicher Vertragspflichten und bei einer
zwingenden Haftung nach dem Produkthaftungsgesetz
haftet sera auch bei leichter Fahrldssigkeit. In diesem
Fall ist die Haftung dem Umfang nach auf den Ersatz der
vertragstypisch vorhersehbaren Schaden begrenzt.

Air pump sera air 110 plus for agquariums,

electronically adjustable air pumps sera air 275 R plus and sera air 550 R plus

for aquariums and garden ponds

Please read these instructions carefully and keep for
future use.

The sera air plus air pumps are especially energy saving
and powerful air pumps.

They are suitable for oxygen enrichment by means of an
airstone, for operating air-driven filters (e.g. sera inter-
nal filters L), or air-driven moveable decoration.

Assembly and safety advice:

* The air pump must be placed above the water surface
(dry and protected against splash water!), but not on
top or directly above the aquarium (fig. 1).

¢ We urgently recommend using the supplied sera non-

return valve/s with each hose connection as to pre-
vent danger of water flowing back (fig. 2). This also
considerably increases the life span of the mem-
branes and rubber shaft inserts.
Never leave the sera air pumps switched on for a
longer period without sufficient counter pressure (on
one or several outlets) or at temperatures below 5°C
(41°F). Otherwise the rubber parts may be subject to
wear and tear within shortest time, especially in case
of high pump performance (adjustable versions).

¢ Every air pump may eventually “wander” due to its
own vibration. Avoid this by placing it on a rough, en-
tirely flat plane. We recommend to secure it with
some wire or string that you may attach to the eye
on the back side of the casing’s bottom (fig. 3).

¢ Pull all mains plugs before you touch the aquarium
water!

¢ Do not place within the reach of children!

* Suitable only for operation outside the water!

¢ Suitable only for pumping air.

¢ The sera air pump must only be used in closed, dry rooms.

* The sera air plus must always be placed inside the
house, in a safe and dry place, also if you use it for
oxygen enrichment of garden ponds (fig. 4).

¢ Protect against frost!

¢ Too high air humidity may cause corrosion of metal
parts. This and all follow-up damage is not covered by
warranty.

» Avoid direct sun irradiation and other heat sources.

¢ Do hot touch pump or plug with wet hands, and avoid
splash water!

» Ensure that the electrical plug of the switched-on unit
is freely accessible at all times.

e If aquarium water has flown back into/up to the air
pump, immediately pull the mains plug and consult
your specialized retailer.

* The sera air pump must be used only for the stated
purpose.

 Attention! By all means pull mains plug before open-
ing the air pump!

e Damages of electric or electronic motor parts, the
cord or plug and the casing must only be repaired by
the manufacturer or by authorized repair workshops.
The air pump must be immediately disconnected
from the mains supply and must not be operated any
more before the damage is entirely repaired. This also
applies for deliberate alteration of these parts.

What to do if performance of the sera air plus decreases?

If performance of the sera air plus decreases, check
whether the connected filter or airstone is clogged and
whether the air hose has a kink or is clogged. Check the
air filter of the air pump (located at the bottom of the
pump - with the sera air 110 plus, fig. 5 —, or in the small
filter drawer - with the sera air 275 R plus and the sera
air 550 R plus, fig. 6) if this is not the case. If this does
not reveal considerable pollution, it is likely that the
membranes are worn out. When heavily polluted we
recommend to replace the air filter.

Depending on surrounding temperature and load, the
membranes must be replaced after 6 — 12 months, with
every air pump. Membrane Kits are available as spare
parts.

Please consult your specialized retailer in this case.

The membrane sets of the sera air 275 R plus and 550 R
plus are identical. The sera air 550 R plus merely con-
tains a second set.

If only a single set is to be replaced in the sera air 550 R
plus, you may install item No. 06732 (for sera air 275 R



plus). We recommend, however, to replace both sets at
the same time (2 pcs. item No. 06732). We recommend
to replace all membranes at the same time for pumps
with several outlets.

Attention! By all means pull mains plug before
opening the air pump!

Membrane replacement:

The membranes can be replaced quickly and easily. You
can remove the upper part of the casing after you have re-
moved the 4 casing screws at the bottom of the air pump.

For sera air 110 plus (fig. 7):

The membrane can be pulled out of the holder bracket
upwards as an entire block. Remove the black plate
from the membrane and place it on the same opening
of the replacement membrane. The pump will not func-
tion without this plate! Therefore, the plate must not be
disposed of along with the old membrane. Then push
the new membrane back into the holder bracket. The
hose connector must fit exactly into the cut-outs in the
casing parts and must not be pushed in with force.
Then screw the casing back together.

For sera air 275 R plus / 550 R plus (fig. 8.1 —8.2):
First loosen the 3 holder screws of the double mem-
brane/s (fig. 8.1). The membranes can be taken out up-

Technical Data:
AC 220-240V ~ 50/60 Hz

wards after having removed the screws and the small
white holder(s) (fig. 8.2). The air hoses on the mem-
branes now must be disconnected from the connection
pieces, the membrane blocks are then free and can be
replaced with new ones. The hoses are first pushed
back onto the connection pieces and then fastened
with the screws and the holder(s). Then screw the cas-
ing back together.

Advice for minimizing noise:

The sera air plus air pump was developed according to
newest physical findings, and is equipped with a partic-
ularly thick walled and sound-absorbing casing.
However, operation noise may be audible even under
optimal conditions, especially in quiet rooms (sleeping
rooms) at night.

Every air pump produces audible vibration and hum
noise. However, these are minimized by providing
some counter pressure. Therefore also use a safety
valve. A hose clamp or a regulator valve that reduce air-
flow will considerably reduce the noise level.

You can roughly adjust the air output by a hose clamp
also with adjustable pumps. The counter pressure pro-
vided that way will also increase the life span of the
membranes.

Unsuitable locations often cause higher noise levels due
to resonance vibrations. In that case place the mem-
brane pump in another location.

a S
TOVRheinland

www.tuv.com
1D 1000000000

O

C€ 1Px4

sera air 110 plus

sera air 275 R plus sera air 550 R plus

I7h (US gal./h) [equiva- min. 110 (29) min. 275 (73) min. 550 (145)
lent to approx. I/min (US [approx. 1.8 I/min [approx. 4.5 I/min [9.21/min (2.4 US
gal./ min)l: (0.5 US gal./min)] (1.2 US gal./min)l gal./min)l
Watts: 3 4 8

Produced pressure: >0.010 mPa (=100 mbar)

>0.014 mPa (=140 mbar) >0.014 mPa (=140 mbar)

Connectors: 1 2 4

Spare membrane(s). 06730 06732 06732 (2 pcs.)
(item No. per complete

replacement Kkit)

Air filter (item No.) 08819 08819 08819

Recommended accesso-
ry (item No.)

sera air set “S”
08813

seraair set “M”
08815

sera air set pond “L"
08817

Due to technical reasons the electronic adjustment
range of the sera air R plus air pumps does not begin
from <1 1/h (0.3 US gal./h) but from considerably high-
er flow rates.

Within this context, the produced pressure describes
the water depth into which the sera air plus (free hose
end provided!) pumps down [approx. 1.2 m (4 ft.)l. Hose
length far above 3 m (10 ft.), non-return valves, air-
stones, Y connectors etc. may considerably reduce this
performance. Damaged, worn-out or dirty membranes
will also decrease performance.

Connecting two or more pump outlets via the supplied
Y connectors (applies only for sera air 275 R plus and
550 R plus, fig. 99 may considerably increase the
achieved pump depth.

Do not submerge
(item No. 08812)

(item No. 08814)
(item No. 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus



Warning
1. Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.
This appliance is hot intended for use by persons (in-
cluding children) with reduced physical, sensory or
mental capacities, or lack of experience and knowl-
edge, unless they have been given supervision or in-
struction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.
. If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly quali-
fied persons in order to avoid a hazard.

2.

W

Disposal of the unit:

Waste electrical and electronic equipment (WEEE) must
not get into domestic waste!

If ever the unit cannot be used anymore, the consumer
is legally obliged to hand in waste electrical and elec-
tronic equipment (WEEE) separately from domestic
waste, e.g. at a collection point of his community/his
district. This ensures that waste electrical and electron-
ic equipment (WEEE) is expertly processed and that
negative effects to the environment are avoided.

Therefore electrical and electronic
equipment bears the following symbol: s

Information mode d’'emploi

Warranty:

When following the directions for use the sera air plus
air pump will perform reliably. We are liable for the free-
dom from faults of our products only within legal regu-
lations beginning with the purchase date.

We are liable for complete flawlessness at delivery.
Should usual wear and tear occur by use as intended by
us, this is not considered a defect. Warranty claims are
also excluded in this case. This particularly refers to the
membranes and the non-return valves.

In every case of a defect we recommend that you con-
sult the specialized retailer where you purchased the
unit. He will be able to judge whether it is actually a war-
ranty case. In case of sending the unit to us we will un-
necessarily have to charge you for occurring costs.
Any liability because of contract breach is limited to in-
tent or gross negligence. sera will be liable in case of
slight negligence only in case of injuries to life, body
and health, in case of essential contractual obligations
and with binding liability according to the product lia-
bility code. In that case, the extent of liability is limited
to the replacement of contractually typically foresee-
able damages.

Pompe a air SERA air 110 plus pour aquariums,
pompes a air réglages électroniques SERA air 275 R plus et SERA air 550 R plus

pour aquariums et bassins de jardin
A lire attentivement.

Les pompes a air SERA air plus sont des pompes a air
particulierement puissantes et économisent de I'éner-
gie.

Elles sont appropriées pour une oxygénation a l'aide
d’'un diffuseur, pour alimenter les filtres a air (p.ex. fil-
tre intérieur SERA L) ou les éléments de décoration mus
par l'air.

Instructions de montage et consignes de sécurité :

* Placer la pompe a air au-dessus de la surface de I'eau
(au sec et protégée contre les projections !), mais pas
sur I'aquarium ni directement au-dessus (fig. 1).

* Nous recommandons d'utiliser impérativement le(s)
clapet(s) anti-retour SERA inclus dans I'emballage
pour chaque raccord de tuyau afin d'exclure tout
risque de reflux (fig. 2). Ceci permet également d’'aug-
menter considérablement la durée de vie des mem-
branes et des coussinets en caoutchouc.

Ne laissez jamais la pompe a air SERA fonctionner sur
une période prolongée sans contre-pression suffi-
sante (sur une ou plusieurs sorties) ni a une tempéra-
ture inférieure a 5°C (41°F). Les éléments en caout-
chouc peuvent s'user en trés peu de temps en
particulier avec des débits élevés (modéles réglables).

9

* Toute pompe a air peut, le cas échéant, “se déplacer”
en raison de ses propres vibrations. Pour éviter ce
phénomeéne, placez-la sur une surface dure, parfaite-
ment plane. Nous vous recommandons de sécuriser
votre installation a I'aide d'un fil de fer ou d'un lien,
que vous pouvez fixer a I'anneau situé a I'arriére, sur
le fond du boitier (fig. 3).

e Débranchez toutes les prises de courant avant de
plonger votre main dans I'eau de I'aquarium !

* Poser la pompe hors de portée des enfants !

e Approprié exclusivement pour un usage hors de
I'eau !

e Approprié exclusivement pour transporter de I'air.

« Utiliser la pompe a air SERA uniquement dans des lo-
caux fermés et secs.

¢ Placez la pompe a air SERA air plus a l'intérieur, dans
un endroit sar et au sec, méme si vous l'utilisez pour
enrichir en oxygene votre bassin de jardin (fig. 4).

e Tenir a I'abri du gel !

¢ Une humidité de I'air trop élevée peut provoquer une
corrosion sur les pieces métalliques. Cette corrosion
ainsi que tous les dommages consécutifs ne sont pas
couverts par la garantie.

* Evitez le rayonnement direct du soleil ainsi que toute
autre source de chaleur.

¢ Ne pas tenir la pompe ni le connecteur avec des mains
mouillées et éviter les projections !

¢ Veillez a ce que le connecteur de I'appareil branché
soit toujours librement accessible.



¢ Side I'eau de I'aquarium a reflué dans/vers la pompe a
air, débranchez-la immédiatement et adressez-vous a
votre revendeur spécialisé.

o Utiliser la pompe a air SERA exclusivement pour I'u-
sage indiqué.

« Attention ! Débrancher impérativement la pompe a
air avant de I'ouvrir !

¢ Seul le fabricant ou un atelier de réparation agréé
sont habilités a réparer les dommages sur les élé-
ments électroniques du moteur, sur le cable ou le
connecteur ainsi que sur le boitier. Débrancher immeé-
diatement la pompe a air et ne pas l'utiliser tant que
le dommage n’est pas entiérement réparé. Ceci s'ap-
plique également aux modifications effectuées inten-
tionnellement sur ces piéces.

Que faire lorsque le débit de la pompe a air SERA air
plus baisse ?

Si le débit de la pompe a air SERA air plus baisse, vérifiez
si le filtre qui est raccordé ou le diffuseur d'air sont bou-
chés, si le tuyau d'air est plié ou bouché. Si ce n'est pas
le cas, vérifiez le filtre a air de la pompe a air (au fond de
la pompe) (SERA air 110 plus, fig. 5) ou dans le petit com-
partiment de filtration (SERA air 275 R plus, SERA air
550 R plus, fig. 6). S'il n'est pas encrassé, il s'agit certaine-
ment d'une usure des membranes. En cas de fort en-
crassage, hous recommandons de remplacer le filtre a
air.

Sur toute pompe a air, les membranes doivent étre
remplacées tous les 6 a 12 mois en fonction de la tem-
pérature environnante et des contraintes auxquelles
elle est soumise. Les jeux de membranes sont disponi-
bles en tant que piéces de rechange.

Adressez vous a votre revendeur spécialisé.

Les jeux de membranes de pompes a air SERA air 275 R
plus et 550 R plus sont identiques. La pompe a air SERA
air 550 R plus posséde simplement un deuxiéme jeu de
membranes.

Si vous ne devez remplacer qu'un jeu sur la pompe a air
SERA air 550 R plus, vous pouvez monter la réf. art. 06732
(pour SERA air 275 R plus). Nous préconisons toutefois
de remplacer en méme temps toutes les membranes
(2 x réf. art. 06732). Pour les pompes a air avec plusieurs
sorties, nous préconisons de remplacer en méme
temps toutes les membranes.

Attention ! Toujours débrancher la pompe a air
avant de I'ouvrir !

Remplacement des membranes :

Le remplacement des membranes peut s'effectuer ra-
pidement et facilement. Apres avoir enleve les 4 vis sur
le fond du boitier de la pompe a air, vous pouvez enle-
ver la coque supérieure du boitier de la pompe.

Sur la SERA air 110 plus (fig. 7) :

1l est possible de détacher la membrane en bloc de la
glissiére vers le haut. Enlevez la plaque noire de la mem-
brane et mettez-la sur la méme ouverture de la mem-
brane de rechange. La pompe ne peut pas fonctionner
sans cette plaque ! Dongc, la plague ne doit pas étre éli-
minée avec la vieille membrane. Ensuite placez la hou-
velle membrane de nouveau dans la glissiere de sup-
port. Lajutage doit rentrer exactement dans I'ouverture
des demi-coques et ne doit pas étre poussé en usant de

la force. Ensuite vissez le boitier de nouveau.

Sur la SERA air 275 R plus / 550 R plus (fig. 8.1 -8.2) :
Tout d'abord, il faut enlever les 3 vis de support des
membranes doubles (fig. 8.1). Aprés avoir enleveé les vis
et le(s) petit(s) support(s) blanc(s), vous pouvez enlever
les membranes vers le haut (fig. 8.2). Maintenant il faut
disjoindre les raccords des tuyaux d'air sur les mem-
branes. Ensuite, les blocs des membranes sont libres et
peuvent étre remplacés. Tout d'abord mettez les tuyaux
de nouveau dans les raccords et fixez-les le(s)
support(s). Ensuite vissez le boitier de nouveau.

Indications pour réduire les bruits au minimum :

La pompe a air SERA air plus a été mise au point d'apres
les connaissances les plus récentes en matiére de phy-
sique et a été munie d'un boitier insonorisant particu-
lierement épais. Toutefois, méme dans des conditions
optimales, les bruits dus au fonctionnement peuvent
s'entendre, en particulier la nuit dans les piéces calmes
(chambres a coucher).

Toute pompe a air émet des bruits de vibration et des
ronflements perceptibles. Une contre-pression permet
toutefois de les réduire au minimum. Ceci est égale-
ment I'une des raisons pour laquelle, nous conseillons
d'utiliser un clapet de sécurité. Une pince pour tuyaux
ou un robinet de régulation que réduisent le débit
abaissent nettement le niveau sonore.

Sur les pompes a air réglables également, le débit peut
étre préréglé avec une pince pour tuyaux. La contre-
pression ainsi produite augmente également la durée
de vie des membranes.

Il arrive souvent qu'un emplacement mal approprié pro-
voque un niveau sonore €élevé, en raison des oscillations
de résonance. Dans ce cas, déplacez la pompe a air.
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Caractéristiques techniques :

AC 220-240V ~ 50/60 Hz

O

C€ IPx4
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SERA air 110 plus SERA air 275 R plus SERA air 550 R plus
I/h (correspond a envi- min. 110 (env. 1,8 I/min) min. 275 (env. 4,5 I/min) min. 550 (9,2 I/min)
ron l/min) :
Watts : 3 4 8
Pression générée : >0,010 mPa (>100 mbar) >0,014 mPa (=140 mbar) >0,014 mPa (>140 mbar)
Raccords : 1 2 4
Membrane(s) de re- 06730 06732 06732 (2 piéces)
change : (réf. art. par
jeu complet de piéces
de rechange)
Pompe a air (réf. art.) 08819 08819 08819
Accessoires recomman- SERA air set “S” SERA air set “M" SERA air set pond “L"
dés (réf. art.) 08813 08815 08817

Pour des raisons techniques, la régulation électronique
des pompes a air SERA air R plus ne commence pas en
dessous de 1 I/h, mais a des valeurs nettement plus éle-
vées.

La pression générée indique ici la profondeur d'eau a la-
quelle la pompe a air SERA air plus (avec extrémité du
tuyau libre) pompe (min. environ 1,2 m). Lutilisation de
tuyaux de plus de 3 m, de clapets anti-retour, de diffu-
seurs, de pieéces d’embranchement, etc. peut considé-
rablement réduire ce rendement. Des membranes
endommageées, usées ou encrassées réduisent égale-
ment le rendement.

La jonction de deux sorties de la pompe a air ou plus a
I'aide de raccords en Y inclus dans I'emballage (unique-
ment pour SERA air 275 R plus et 550 R plus) (fig. 9) per-
met d'augmenter considérablement la profondeur de
pompage.

Ne pas immerger dans I'eau
(réf. art. 08812)

(réf. art. 08814)
(réf. art. 08816)

SERA air 110 plus
SERA air 275 R plus
SERA air 550 R plus

Attention

-

1l convient de surveiller les enfants pour s'assurer
qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

. Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des
personnes (y compris des enfants) dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou
des personnes dénuées d'expérience ou de connais-
sance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermé-
diaire d'une personne responsable de leur sécurité,
d’une surveillance ou d'instructions préalables con-
cernant I'utilisation de I'appareil.

. Si le cable d'alimentation est endommageé il doit étre
remplacé par le fabricant, son service apres-vente ou
une autre personne disposant d'une qualification
analogue, pour éviter tout danger.

N

W

Elimination de I'appareil :

Ne pas €éliminer les appareils usagés avec les ordures
ménageéres !

Si I'appareil est hors d’'usage, son utilisateur est tenu, de
par la loi, de I'éliminer séparément des ordures ména-
géres et de I'amener, p.ex., dans la déchetterie de sa
commune/de son quartier. Ceci permet de recycler les
appareils usagés de maniére appropriée et d'éviter les
incidences négatives sur I'environnement.

C’est pourquoi les appareils
€électriques sont munis du sigle suivant : ws

Garantie :

Lorsque le mode d'emploi est respecté, la pompe a air
SERA air plus fonctionne de maniére fiable. Nous ga-
rantissons I'absence de défauts de nos produits exclu-
sivement dans le cadre des dispositions Iégales, a comp-
ter de la date d’achat.

Nous garantissons une absence totale de défauts au
moment de la remise. L'apparition de signes d'usure
normaux dans le cadre d’une utilisation conforme ne
constitue pas un défaut. Dans ce cas, les droits a la ga-
rantie sont également exclus. Ceci s'applique notam-
ment aux membranes et aux clapets anti-retour.

Nous vous conseillons, en cas de défaut, de vous adres-
ser en priorité au revendeur chez qui vous avez acheté
I'appareil. Il peut juger si le cas est effectivement cou-
vert par la garantie. Si I'appareil nous est expédié, nous
sommes dans I'obligation de facturer des frais inutiles.
Une éventuelle responsabilité pour violation du contrat
est limitée aux fautes intentionnelles et lourdes. SERA
n’'est responsable pour faute Iégére qu’'en cas de déces,
de dommages corporels, de violation d’'obligations con-
tractuelles essentielles et en cas de responsabilité obliga-
toire en vertu de la loi sur la responsabilité du producteur
pour vice de la marchandise. Dans ce cas, la responsabili-
té est limitée, en fonction de I'étendue, au dédommage-
ment des dommages types prévus dans le contrat.

Distributeur : sera France SAS, 25A rue de Turckheim
68000 Colmar e« Tél. +49 2452 9126-0
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Gebruikersinformatie

Luchtpomp sera air 110 plus voor agquariums,

elektronisch regelbare luchtpompen sera air 275 R plus en sera air 550 R plus

VOOr aguariums en vijvers

Graag volledig en aandachtig doorlezen.

De sera air plus luchtpompen zijn zeer stroombespa-
rende en krachtige luchtpompen.

Ze zijn geschikt voor de verrijking met zuurstof met be-
hulp van een uitstroomsteentje, voor de verzorging van
met lucht aangedreven filters (b.v. sera binnenfilter L),
of met lucht aangedreven, beweegbare decoratie-ele-
menten.

Montage- en veiligheidsvoorschriften:

* De luchtpomp moet boven de waterspiegel (droog en
spatwatervrij!) worden geplaatst, maar niet direct op
of boven het aquarium (afb. 1).

* Wij raden aan om per slangaansluiting het/de bijge-

voegde sera terugslagventiel(en) te gebruiken om het
gevaar van terugstromend water uit te sluiten (afb. 2).
Ook de levensduur van de membranen en rubber
bussen wordt op die manier duidelijk verhoogd.
Laat de sera luchtpomp nooit gedurende langere tijd
zonder voldoende tegendruk (op een of meerdere
uitgangen) en nooit bij temperaturen onder 5 °C (41 °F)
ingeschakeld. Met name met een hoog pompver-
mogen (regelbare modellen) kunnen zo de rubber
delen al in korte tijd verslijten.

¢ Door de eigen vibraties kan iedere luchtpomp onder
bepaalde omstandigheden gaan “wandelen”. Voorkom
dat door de pomp op een ruw, volledig horizontaal op-
perviak te plaatsen. Wij raden aan de pomp vast te zet-
ten met een draad of band, die aan het oog op de
bodem van de behuizing bevestigd kan worden (afb. 3).

* Trek alle netstekkers eruit, voordat u uw hand(en) in
het aquarium steekt!

e Buiten bereik van kinderen plaatsen!

¢ Uitsluitend geschikt voor het gebruik buiten het
water!

o Uitsluitend geschikt voor het transporteren van lucht.

e De sera luchtpomp mag alleen in gesloten, droge
ruimtes worden gebruikt.

» Bij gebruik voor de verrijking met zuurstof in vijvers
moet de sera air plus toch in huis op een veilige en
droge plaats worden neergezet (afb. 4).

* Beschermen tegen vorst!

¢ Een te hoge luchtvochtigheid kan tot corrosie van de
metalen delen leiden. Deze en alle gevolgschade is van
garantie uitgesloten.

e Voorkom directe bestraling door de zon en andere
vormen van verwarming.

e De pomp en de stekker niet met natte handen aanra-
ken en spatwater vermijden!

e Let erop dat de stekker van het ingeschakelde appa-
raat te allen tijde vrij toegankelijk is.

¢ Indien er aquariumwater naar de luchtpomp terugge-
stroomd is, direct de stekker uit het stopcontact trek-
ken en contact opnemen met uw speciaalzaak.

¢ De sera luchtpomp mag alleen voor het aangegeven
doel worden gebruikt.

e Let op! Voor het openen van de luchtpomp de net-
stekker absoluut uit het stopcontact trekken!

* Schade aan elektrische of elektronische delen van de
motor, aan de kabel, stekker of behuizing van het ap-

paraat mag uitsluitend door de fabrikant of door een
geautoriseerde reparatiewerkplaats worden hersteld.
De luchtpomp dient direct van het stroomnet afge-
sloten te worden en mag niet meer worden gebruikt,
voordat de schade volledig hersteld is. Dat geldt ook
voor opzettelijk aangebrachte veranderingen aan
deze delen.

Wat te doen, wanneer de prestatie van de sera air plus
minder wordt?

Mocht de prestatie van de sera air plus verminderen,
controleer dan of het aangesloten filter of het uit-
stroomsteentje verstopt zit, of dat de luchtslang ge-
knikt of verstopt is. Is dat niet het geval, controleer dan
het luchtfilter van de luchtpomp op de bodem van de
pomp (sera air 110 plus, afb. 5) resp. in de kleine filterla-
de (sera air 275 R plus, sera air 550 R plus, afb. 6). Indien
er hier niet duidelijk sprake van vervuiling is, is er ver-
moedelijk sprake van slijtage van de membranen. Wij
raden aan om bij sterke vervuiling het luchtfilter te ver-
vangen.

Bij elke luchtpomp moeten de membranen afhankelijk
van de omgevingstemperatuur en belasting om de 6 -
12 maanden worden vervangen. Membraansetjes zijn
los verkrijgbaar.

Neem in dat geval contact op met uw speciaalzaak.

De membraansets van sera air 275 R plus en 550 R plus
zijn identiek. In de sera air 550 R plus is alleen nog een
tweede set ingebouwd.

Indien er bij de sera air 550 R plus slechts een set moet
worden vervangen, kan art. nr. 06732 (voor sera air 275 R
plus) worden ingebouwd. Wij raden echter aan beide
sets gelijktijdig te vervangen (2 x art. nr. 06732). Voor
pompen met verschillende uitgangen raden wij aan alle
membranen gelijktijdig te vervangen.

Let op! Voor het openen van de luchtpomp de net-
stekker absoluut uit het stopcontact trekken!

Her vervangen van de membranen:

De membranen kunnen snel en gemakkelijk worden
vervangen. Nadat de 4 schroeven van de behuizing in de
bodem van de luchtpomp zijn verwijderd, kan het bo-
venste deel van de behuizingsschaal van de pomp wor-
den genomen.

Bij sera air 110 plus (afb. 7):

Het membraan kan als volledig blok naar boven uit de
geleidingsrail worden getrokken. Haal het zwarte plaat-
je van het membraan af en plaats dit op dezelfde ope-
ning van het nieuwe membraan. Zonder dit plaatje
werkt de pomp niet! Daarom mag het plaatje niet
samen met het oude membraan worden verwijderd.
Vervolgens schuift u het nieuwe membraan weer in de
borgrail. De aansluitnippel moet exact in de uitsparing
in de halve behuizingsschalen passen en mag er niet
met geweld worden ingedrukt. Schroef vervolgens de
behuizing weer dicht.
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Bij sera air 275 R plus / 550 R plus (afb. 8.1 - 8.2):

Eerst moeten de 3 borgschroeven van de dubbele
membra(a)n(en) losgedraaid worden (afb. 8.1). Nadat de
schroeven en de houder(s) zijn verwijderd, kunnen de
membranen er naar boven toe worden uitgehaald
(afb. 8.2). De luchtslangen aan de membranen moeten
nu van de aansluitstukken worden gehaald. Daarna zijn
de membraanblokken vrij en kunnen ze door nieuwe
worden vervangen. Eerst worden de slangen weer op
de aansluitstukken gestoken, dan met de schroeven en
de houder(s) vastgezet. Schroef vervolgens de behui-
zing weer dicht.

Tips om het geluid te minimaliseren:

De sera air plus luchtpomp werd volgens de nieuwste
stand van fysische kennis ontwikkeld en van een bijzon-
der dikke, geluiddempende behuizing voorzien. Toch
kan er, zelfs onder optimale omstandigheden, produc-
tiegeluid hoorbaar zijn, met name ‘s nachts in stille
ruimtes (slaapkamers).

Technische gegevens:
AC 220 - 240V ~ 50/60 Hz

ledere luchtpomp produceert hoorbare vibratie- en
bromgeluiden. Maar door het opwekken van tegen-
druk worden deze geluiden geminimaliseerd. Gebruik
daarom een veiligheidsklep. Een slangklem of een regel-
kraan, die de doorstroming reduceren, verminderen het
geluidsniveau aanzienlijk.

0ok bij regelbare pompen kan het slagvolume door een
slangklem tevoren worden ingesteld. De zo opgewekte
tegendruk verhoogt ook de levensduur van de mem-
branen.

Vaak leidt een ongunstige standplaats door resonantie-
trillingen tot een verhoogd geluidsniveau. Zet de lucht-
pomp in dat geval op een andere plaats.

A

TOVRheinland

CERTIFIED
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1D 1000000000

G;rm,

O

C€ IPxa ﬁ

sera air 110 plus

sera air 275 R plus sera air 550 R plus

I/h (komt overeen met min. 110 (ca. 1,8 I/min)

min. 275 (ca. 4,5 I/min) min. 550 (9,2 I/min)

ca. I/min):

Watt: 3 4 8

Opgewekte druk: >0,010 mPa (=100 mbar) >0,014 mPa (=140 mbar) >0,014 mPa (>140 mbar)
Aansluitingen: 1 2 4

Vervangende mem- 06730 06732 06732 (2 stuks)
bra(a)n(en): (art. nr. per

compl. vervangingsset)

Luchtfilter (art. nr.) 08819 08819 08819

Aanbevolen accessoires
(art. nr)

sera air set “S”
08813

sera air set "M"
08815

sera air set pond “L"
08817

Om technische redenen begint de elektronische regel-
baarheid van de sera air R plus luchtpompen niet bij
<1 1/h, maar bij een duidelijk hoger pompvermogen.

De opgewekte druk beschrijft hier de diepte van het
water waarin de sera air plus (bij een vrij slanguiteinde!)
neerpompt (min. ca. 1,2 m). Door slanglengtes van veel
meer dan 3 m, terugslagventielen, uitstroomsteentjes,
verdeelstukken etc. kan dit vermogen aanzienlijk ver-
minderd worden. 0ok beschadigde, versleten of vervuil-
de membranen verkleinen het vermogen.

Het samenvoegen van twee of meerdere pompuitgan-
gen via de meegeleverde Y-verbinding (alleen bij sera air
275 R plus en 550 R plus) (afb. 9) kan de bereikte pomp-
diepte duidelijk vergroten.

Niet in water onderdompelen

sera air 110 plus (art. nr. 08812)
sera air 275 R plus  (art. nr. 08814)
sera air 550 R plus (art. nr. 08816)

Waarschuwing

1. Er moet gelet worden op kinderen, zodat gegaran-
deerd is, dat ze niet met het apparaat spelen.

2. Het apparaat is niet bestemd om te worden gebruikt
door personen (inclusief kinderen) met een beperkt
lichamelijk of geestelijk vermogen of beperkt waarne-
mingsvermogen of door personen met onvoldoende
ervaring en kennis, behalve wanneer ze worden be-
geleid door een persoon die voor hun veiligheid ver-
antwoordelijk is of worden geinstrueerd voor het ge-
bruik van het apparaat.

3. Indien de netkabel beschadigd is, moet deze om ge-
vaar te voorkomen door de fabrikant, diens service-
dienst of soortgelijk gekwalificeerde personen wor-
den vervangen.
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Verwijdering van het apparaat als afval:

Gebruikte apparaten mogen niet bij het huisvuil wor-
den gedaan!

Als het apparaat eens niet meer gebruikt kan worden, is
elke verbruiker wettelijk verplicht, gebruikte apparaten
gescheiden van het huisvuil, b.v. bij een verzamelpunt
van zijn gemeente/wijk af te geven. Daardoor wordt ge-
waarborgd dat de gebruikte apparaten vakkundig ver-
werkt worden en dat negatieve effecten op het milieu
worden voorkomen.

Daarom zijn elektrische apparaten
van het volgende symbool voorzien: mm

Garantie:

Indien de gebruiksaanwijzing in acht genomen wordt,
werkt de sera air plus luchtpomp betrouwbaar. Wij
staan uitsluitend binnen het kader van de wettelijke be-
palingen vanaf de datum van aankoop garant voor de
foutvrijheid van onze producten.

Informazioni per I'uso

Wij staan garant voor de volledige correctheid bij over-
handiging. Mochten de gebruikelijke slijtage- of ver-
bruiksverschijnselen optreden door reglementair ge-
bruik, dan vormt dit geen manco. In dat geval zijn ook
de garantieaanspraken uitgesloten. Dit geldt met name
voor de membranen en de terugslagventielen.

Wij raden u aan, bij elk mankement eerst contact op te
nemen met de speciaalzaak, waar u het apparaat heeft
aangeschaft. Hier kan worden beoordeeld of er daad-
werkelijk sprake van garantie is. Bij toezending aan ons,
moeten wij nodeloos de hieraan verbonden kosten in
rekening brengen.

Elke aansprakelijkheid wegens contractbreuk is beperkt
tot opzet en grove nalatigheid. Uitsluitend bij schen-
ding van leven, lichaam en gezondheid, bij schending
van wezenlijke contractuele plichten en bij een dwin-
gende aansprakelijkheid conform de wet aangaande de
productaansprakelijkheid aanvaart sera ook aansprake-
lijkheid bij eenvoudige nalatigheid. In dat geval wordt
de aansprakelijkheid beperkt tot vergoeding van de
contractueel te voorziene schade.

Aeratore SERA air 110 plus per acquari,
aeratori regolabili elettronicamente SERA air 275 R plus e SERA air 550 R plus

per acquari e laghetti
Da leggere completamente e con attenzione.

I SERA air plus sono aeratori particolarmente efficienti e
a basso consumo.

Sono adatti per arricchire I'acqua di 0ssigeno per mezzo
di una pietra porosa, per azionare filtri ad aria (p.es.
SERA filtri interni L) o per far funzionare elementi deco-
rativi che si muovono con l'aria.

Indicazioni per il montaggio e per la sicurezza:

¢ |'aeratore deve essere sistemato sopra il livello dell’
acqua (in posizione asciutta e protetto da schizzi
d'acqua!), perd non direttamente sopra I'acquario
(fig. 1.

* consigliamo in ogni caso di applicare la/le SERA valvo-

la/e di non ritorno inclusa/e, una per ogni uscita, per
escludere il pericolo di un risucchio dell'acqua (fig. 2).
In questo modo anche i polmoni e le membrane di
gomma dureranno di piu.
Non fate mai funzionare I'aeratore in assenza di una
sufficiente contropressione (in una o in piu uscite) e
mai a temperature inferiori a 5 °C (41 °F). Soprattutto
nei modelli regolabili con un’elevata portata della
pompa le parti in gomma si possono rovinare in breve
tempo.

¢ a causa delle vibrazioni ogni aeratore puo spostarsi
da solo. Questo si puo evitare posizionandoli su super-
fici perfettamente orizzontali e ruvide. Consigliamo di
fissarli con un nastro o con del filo di ferro che puo es-
sere applicato all'apposito foro sul fondo dell'aerato-
re (fig. 3).

e« staccate tutte le spine elettriche dalle prese prima di
mettere le mani nell'acqua dell’acquario!

¢ tutto deve essere tenuto fuori dalla portata dei bam-
bini!

¢ gli aeratori sono adatti esclusivamente a funzionare
fuori dall'acqua!

« gli aeratori sono adatti esclusivamente a pompare aria.

* | SERA aeratori possono essere utilizzati solo in am-
bienti chiusi e asciutti.

* se i SERA air plus vengono utilizzati per ossigenare un
laghetto devono essere comunque sistemati in un
luogo chiuso, sicuro e asciutto (fig. 4).

* devono essere protetti dal gelo!

e un'umidita dell'aria troppo alta puo corrodere le parti
metalliche. Questi danni e le loro conseguenze sono
esclusi dalla garanzia.

 evitate di esporre gli aeratori alla luce diretta del sole
0 ad un calore eccessivo.

* non toccate I'aeratore e la spina con le mani bagnate
ed evitate anche gli schizzi d'acqua!

o fate attenzione che la spina dello strumento acceso sia
sempre facilmente accessibile.

e se dovesse entrare acqua nell’aeratore € necessario
staccare immediatamente la spina e rivolgersi al pro-
prio negoziante.

* | SERA aeratori possono essere utilizzati esclusivamen-
te per gli scopi indicati.

¢ Attenzione! Prima di aprire I'aeratore é assolutamen-
te necessario staccare la spina dalla presa di corren-
te!

« danni alle parti elettriche, elettroniche, al cavo, alla
spina o all'involucro possono essere riparati solo dal
produttore o da punti assistenza autorizzati. L'aera-
tore deve essere immediatamente staccato dalla cor-
rente elettrica e non puo piu essere utilizzato fino a
che il danno non é stato riparato. Questo vale anche
se si vogliono fare delle modifiche all'apparecchio.
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Cosa fare se diminuisce la potenza del SERA air plus?

Se la potenza del SERA air plus diminuisce, € opportuno
controllare se il filtro collegato o la pietra porosa appli-
cata sono intasati o se il tubo dell'aria & strozzato o in-
tasato. Se non sono queste le cause, € necessario con-
trollare il filtro dell’aria sul fondo dell’aeratore (SERA air
110 plus, fig. 5) 0 nel piccolo cassetto del filtro (SERA air
275 R plus, SERA air 550 R plus, fig. 6). Se anche questi
non sono intasati, si pud presumere che si sono usura-
te le membrane. Se & presente una forte sporcizia con-
sigliamo di sostituire il filtro dell'aria.

In ogni aeratore le membrane devono essere sostitui-
te, a seconda della temperatura ambiente e del carico,
oghi 6 — 12 mesi. Le membrane si trovano come pezzi di
ricambio.

Rivolgetevi al vostro negoziante.

| set dei polmoni del SERA air 275 R plus e del 550 R plus
sono identici. Nel SERA air 550 R plus & semplicemente
incorporato un secondo set.

Se nel SERA air 550 R plus deve essere sostituito solo un
set, puo essere utilizzato il cod. art. 06732 (per SERA air
275 R plus). Consigliamo pero di sostituire contempora-
neamente entrambi i set (2 x cod. art. 06732). In aerato-
ri con piu uscite consigliamo si sostituire tutti i polmo-
ni nello stesso momento.

Attenzione! Prima di aprire I'aeratore bisogna as-
solutamente staccare la spina dalla presa di cor-
rente elettrica!

Sostituzione del poimone:

la sostituzione del polmone & veloce e semplice da ese-
guire. Dopo aver tolto le 4 viti sul fondo dell'aeratore
potete staccare la parte superiore dell'involucro.

Nel SERA air 110 plus (fig. 7):
il polmone si estrae come blocco unico dalla guida verso
I'alto. Togliete la piastrina nera del polmone e sistema-

Dati tecnici:
AC 220 -240V ~ 50/60 Hz

te nella stessa apertura il polmone di ricambio. Senza
questa piastrina I'aeratore non puo funzionare! Percio
la piastrina non deve essere smaltita assieme al vecchio
polmone. Inserite il nuovo polmone nella guida. Il rac-
cordo di collegamento deve adattarsi esattamente allo
spazio libero nell'involucro dell'aeratore e non deve es-
sere premuto con forza. Infine avvitate di nuovo le due
parti esterne dell'aeratore.

Nel SERA air 275 R plus / 550 R plus (fig. 8.1 - 8.2):

per prima cosa si devono allentare le 3 viti di fissaggio
del/dei doppio/i polmone/i (fig. 8.1). Dopo aver tolto le
viti e il/i piccolo/i supporto/i di colore bianco si posso-
no estrarre i polmoni verso l'alto (fig. 8.2). | tubi dell'aria
sui polmoni devono poi essere sfilati dagli attacchi per
liberare i polmoni, che cosi possono essere sostituiti
con quelli nuovi. Rimettete i tubi negli appositi attacchi
e fissate i polmoni con le viti al/ai supporto/i. Infine av-
vitate di nuovo le due parti esterne dell'aeratore.

Indicazioni per la riduzione del rumore:

gli aeratori SERA air plus sono stati costruiti secondo le
ultime conoscenze della fisica e sono dotati di un invo-
lucro particolarmente spesso e fonoassorbente. Nono-
stante cid, anche in condizioni ottimali, si pud sentire
un leggero rumore durante il funzionamento, special-
mente di notte in ambienti silenziosi (camera da letto).
Ogni aeratore produce dei rumori a causa delle vibra-
zioni. | rumori diminuiscono in presenza di una contro-
pressione. Anche per questo motivo € opportuno instal-
lare una valvola di non ritorno. Anche uno stringitubo o
un rubinetto, che riducono il flusso dell'aria, aiutano a
diminuire I'intensita del rumore.

Uno stringitubo applicato anche agli aeratori regolabili
puo regolare in modo grossolano il flusso d'aria. La con-
tropressione cosi creata aumenta la durata delle mem-
brane.

Spesso una posizione inadeguata, facendo da cassa di ri-
sonanza, pud aumentare il rumore. In questo caso spo-

state l'aeratore.
A
cerxa |0 ﬁ
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SERA air 110 plus

SERA air 275 R plus

SERA air 550 R plus

I/h (ca. I/min): min. 110 (ca. 1,8 I/min) min. 275 (ca. 4,5 I/min) min. 550 (9,2 I/min)
Watt: 3 4 8

Pressione: >0,010 mPa (>100 mbar) >0,014 mPa (>140 mbar) >0,014 mPa (>140 mbar)
Uscite: 1 2 q

Polmone di ricambio: 06730 06732 06732 (nr. 2)

(cod. art. per set di

ricambio completo)

Filtro aria (cod. art.) 08819 08819 08819

Accessori consigliati
(cod. art.)

SERA air set “S”
08813

SERA air set “M"
08815

SERA air set pond “L"
08817
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Per motivi tecnici la regolazione elettronica dell'aria
degli aeratori SERA air R plus non iniziaa<11/h maa
quantita decisamente superiori.

La pressione sopra indicata descrive la profondita dell’
acqua alla quale il SERA air plus (con terminale di tubo li-
bero!) riesce a portare I'aria (min. ca. 1,2 m). Con lun-
ghezze di tubo oltre i 3 m, valvole di non ritorno, pietre
porose, raccordi, etc., questo valore pud essere ridotto
sensibilmente. Anche membrane sporche, danneggiate
e vecchie diminuiscono portata e potenza.

Collegando due o piu uscite con i raccordi a Y inclusi
(solo nei SERA air 275 R plus e 550 R plus) (fig. 9) si pud
aumentare notevolmente la pressione.

Non immergere nell'acqua
SERA air 110 plus

SERA air 275 R plus
SERA air 550 R plus

(cod. art. 08812)
(cod. art. 08814)
(cod. art. 08816)

Avvertenze

1. 1 bambini devono essere sempre tenuti sotto control-
10 in modo che non possano giocare con queste ap-
parecchiature.

. L'apparecchio non puo essere usato da persone (in-

N

ed intellettuali. Anche persone con mancanza di espe-
rienza e conoscenze specifiche non possono usare
questi strumenti, se prima non sono state istruite da
persone responsabili per la loro sicurezza.

. Se il cavo di alimentazione viene danneggiato, puo es-
sere sostituito solamente dal produttore o da un cen-
tro di assistenza autorizzato per evitare ogni perico-
lo.

W
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Smaltimento dello strumento:

le attrezzature non piu utilizzate non vanno smaltite
con i rifiuti domestici!

Per legge ogni utilizzatore & obbligato a smaitire gli
strumenti vecchi separatamente dai rifiuti domestici,
presso gli appositi punti di raccolta differenziata del
proprio comune/quartiere. Questo garantisce il giusto
riciclaggio del materiale ed evita un negativo impatto
ambientale.

Per questo motivo gli apparecchi
elettrici ed elettronici sono
contrassegnati dal seguente sSimbolO: wmm

Garanzia:

osservando scrupolosamente le informazioni per I'uso
I'aeratore SERA air plus lavora in modo affidabile. Garan-
tiamo i nostri prodotti esenti da difetti esclusivamente
nell’'ambito delle disposizioni di legge a partire dalla
data di acquisto.

Garantiamo la completa assenza di difetti al momento
della consegna. Se, con un uso conforme, dovessero ve-
rificarsi normali segni di usura e di consumo, questo
non rappresenta un difetto. In questo caso sono esclu-
si anche i diritti di garanzia. Questo si riferisce in parti-
colare ai polmoni e alle valvole di non ritorno.

In caso di difetti vi consigliamo di rivolgervi innanzitut-
to al negoziante presso il quale avete acquistato il pro-
dotto, che sara in grado di valutare se il caso rientra
nella garanzia. In caso di invio diretto a noi dovremo ine-
vitabilmente addebitarvi i relativi costi.

0Ogni nostra responsabilita € limitata e non include il hon
attenersi intenzionalmente alle informazioni per I'uso e
la grave negligenza. Solo in caso di lesioni a persone,
danni alla salute e morte e in presenza di violazione
degli obblighi contrattuali sostanziali rispondiamo se-
condo la legge sulla garanzia dei prodotti, SERA garan-
tisce anche in caso di negligenza lieve. In questo caso la
responsabilita é limitata all’entita dei danni tipici preve-
dibili in base al contratto di vendita.

Importato da: sera Italia s.r.l., Via Gamberini 110
40018 San Pietro in Casale (BO)



Informacion para el usuario

Bomba de aire SERA air 110 plus para acuarios,
bombas de aire regulables electronicamente SERA air 275 R plus y SERA air
550 R plus para acuarios y estanques de jardin

Léala atentamente en su totalidad.

Las bombas de aire SERA air plus son especialmente poten-
tes y tienen un consumo eléctrico particularmente bajo.
Son adecuadas para el enriguecimiento con oxigeno
mediante una piedra difusora y para alimentar filtros ac-
cionados por aire (p. €j., SERA filtro interior L) y elemen-
tos decorativos moviles accionados por aire.

Indicaciones de montaje y de seguridad:

¢ La bomba de aire se debe colocar por encima del nivel
de agua (en un lugar seco y protegido de salpicadu-
ras), pero nho sobre el acuario ni directamente por en-
cima de él (fig. 1).

* Recomendamos encarecidamente usar en cada cone-

Xién para tubo la valvula o las valvulas antirretroce-

so de SERA incluidas para descartar el riesgo de que

el agua fluya al interior de la bomba (fig. 2). De esta

manera también se prolonga en gran medida la vida

util de las membranas y lIos manguitos de goma.

No deje nunca la bomba de aire de SERA encendida

sin suficiente contrapresion (en una o varias salidas)

durante un tiempo prolongado ni a temperaturas in-

feriores a los 5 °C (41 °F). De lo contrario, en especial

cuando la bomba se utiliza a alta potencia (modelos

regulables), las piezas de goma pueden desgastarse

con gran rapidez.

Debido a la propia vibracion, en determinadas circuns-

tancias la bomba de aire puede “moverse de sitio”.

Evitelo colocandola en superficies rugosas y total-

mente horizontales. Recomendamos aseguraria con

un alambre o cinta, que puede sujetar en la argolia si-

tuada en la parte trasera del fondo de la caja (fig. 3).

« iDesconecte todos los enchufes de las tomas eléctri-
cas antes de tocar el agua del acuario!

« iNo colocarla al alcance de los nifos!

* {SOlo adecuada para el uso fuera del agua!

¢ S6lo adecuada para impulsar aire.

¢ La bomba de aire de SERA s6lo se debe utilizar en salas
cerradas y secas.

 Si se usa la SERA air plus para enriquecer estanques de
jardin con oxigeno, colocarla de todos modos siempre
en el interior de la casa, en un lugar seco y seguro (fig. 4).

* iProtegerla frente a las heladas!

¢ Una humedad ambiental demasiado elevada puede
causar corrosion en las piezas de metal. Este dafo y
todos los que de él se deriven estan excluidos de la
garantia.

o Evite la radiacion solar directa y otros tipos de calen-
tamiento.

« iNo tocar la bomba ni el enchufe con las manos moja-
das y evitar las salpicaduras de agua!

e Procure que el enchufe del equipo encendido sea
siempre facilmente accesible.

¢ En caso de que fluya agua del acuario al interior de la
bomba, desconecte de inmediato el enchufe de la
toma de corriente y dirijase a su tienda especializada.

¢ La bomba de aire de SERA s6lo se debe utilizar con el
fin indicado.

 jAtencion! Antes de abrir la bomba de aire es impres-
cindible desconectar el enchufe de la toma eléctrica.

¢ Los dafnos en piezas del motor eléctricas o electroni-
cas, en el cable o enchufe o en la caja sé6lo deben ser
reparados por el fabricante o por talleres de repara-
cién autorizados. La bomba de aire se debe desconec-
tar de inmediato de la red eléctrica y no se debe se-
guir utilizando hasta que se haya reparado el dafno
por completo. Esto también es aplicable en caso de
modificaciones intencionadas de estas piezas.

¢Qué debe hacer cuando el rendimiento de la SERA air
plus disminuye?

Si el rendimiento de la SERA air plus disminuye, com-
pruebe si el filtro o la piedra difusora conectados estan
taponados o si el tubo flexible para aire esta doblado o
taponado. En caso negativo, compruebe el filtro de aire
de la bomba de aire, situado en la base de la bomba
(SERA air 110 plus, fig. 5) 0 en el pequeno cajon para fil-
tro (SERA air 275 R plus, SERA air 550 R plus, fig. 6). Si
aqui no se detecta una presencia clara de suciedad, es
probable que la membrana presente signos de desgas-
te. Si el grado de suciedad es elevado, recomendamos
sustituir el filtro de aire.

En todas las bombas de aire es necesario sustituir las
membranas una vez cada 6 - 12 meses, en funcién de
la temperatura ambiental y del uso. Tiene juegos de
membranas a su disposicion como piezas de repuesto.
En este caso dirijase a su tienda especializada.

Los juegos de membranas de la SERA air 275 R plus y la
550 R plus son idénticos. En la SERA air 550 R plus sim-
plemente hay montado un juego adicional.

Si en la SERA air 550 R plus so6lo se debe sustituir un
juego, se puede montar el N° de art. 06732 (para SERA
air 275 R plus). Sin embargo, recomendamos sustituir
ambos juegos a la vez (2 x N° de art. 06732). En las bom-
bas de varias salidas recomendamos sustituir todas las
membranas a la vez.

jAtencion! Antes de abrir la bomba de aire es im-
prescindible desconectar el enchufe de la toma
eléctrica.

Sustitucion de las membranas:

Sustituir las membranas es facil y rapido. Tras retirar los
4 tornillos del fondo de la caja de la bomba de aire,
puede retirar la parte superior de la caja.

En la SERA air 110 plus (fig. 7):

La membrana se puede extraer del riel de guia hacia a-
rriba como un bloque completo. Retire la placa negra
de la membrana y coloquela en la misma abertura de la
membrana de repuesto. Sin esta placa, la bomba no
puede funcionar, por o que la placa no se debe eliminar
junto con la membrana usada. A continuacion, vuelva a
deslizar la nueva membrana en el riel de sujecion. La bo-
quilla de conexion debe encajar exactamente en la
abertura de las dos mitades de la caja y no se debe co-
locar apretandola a la fuerza. A continuacion volver a
atornillar la caja.
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En la SERA air 275 R plus / 550 R plus (fig. 8.1 - 8.2):
Primero se deben soltar los 3 tornillos de sujecion de
la(s) membranal(s) doble(s) (fig. 8.1). Una vez retirados los
tornillos y el o los pequenos soportes blancos, se pue-
den extraer las membranas hacia arriba (fig. 8.2). Los
tubos flexibles para aire de las membranas se deben se-
parar de las piezas de conexion; a continuacion, los blo-
ques de membranas estan libres y se pueden sustituir
por bloques nuevos. Seguidamente se empalman los
tubos flexibles en las piezas de conexion y se fijan con
los tornillos y el o los soportes. A continuacion volver a
atornillar la caja.

consejos para minimizar los ruidos:

La bomba de aire SERA air plus ha sido fabricada segun
los ultimos avances de la fisica y dispone de una caja in-
sonorizante especialmente gruesa. Sin embargo, inclu-
so en condiciones 6ptimas, los ruidos de trabajo pue-
den ser audibles especialmente por la noche en salas
silenciosas (dormitorios).

Datos técnicos:
CA 220-240V ~ 50/60 Hz

Todas las bombas de aire generan ruidos de vibracion
Yy zumbidos audibles. No obstante, al crearse contrapre-
sién éstos se minimizan. Utilice una valvula de seguri-
dad también por este motivo. Con un estrangulador o
una llave reguladora que limiten el flujo se reduce clara-
mente el nivel de ruido.

También en las bombas regulables se puede preajustar
el flujo aproximado con un estrangulador. La contrapre-
sidn generada de este modo prolonga la vida util de las
membranas.

Con frecuencia, un nivel de ruido mas elevado es debi-
do a la vibracion de resonancia de un emplazamiento in-
adecuado. En tales casos, coloque la bomba de aire en
otro lugar.

a 3

TOVRheinland

www.tuv.com
1D 1000000000

O

C€ 1Px4 ﬁ

SERA air 110 plus

SERA air 275 R plus

SERA air 550 R plus

I/h (corresponde aprox. min. 110 min. 275 min. 550
al/min): (aprox. 1,8 I/min) (aprox. 4,5 I/min) (9,2 1/min)
Vatios: 3 4 8

Presion generada:

20,010 mPa (=100 mbar)

>0,014 mPa (140 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

conexiones: 1 2 4

Membrana(s) de repue- 06730 06732 06732 (2 unidades)
sto: (N° de art. para el

juego de sustitucion

completo)

Filtro de aire (N° de art.) | 08819 08819 08819

Accesorios recomenda-
dos (N° de art.)

SERA air set “S”
08813

SERA air set “M”
08815

SERA air set pond “L"
08817

Por razones técnicas, la regulabilidad electronica de las
bombas de aire SERA air R plus no empieza a <1 I/h, sino
a flujos claramente superiores.

La presion generada describe la profundidad de agua
hasta la que bombea la SERA air plus (jestando libre el
extremo del tubo flexible!) (min. aprox. 1,2 m). Con
tubos de longitud muy superior a 3 m, valvulas antirre-
troceso, piedras difusoras, piezas distribuidoras, etc.,
esta potencia puede verse reducida en gran medida.
También las membranas danadas, desgastadas o sucias
reducen la potencia.

Uniendo dos 0 mas salidas de la bomba mediante los co-
nectores en Y incluidos (sélo en la SERA air 275 R plus y
550 R plus) (fig. 9) se puede aumentar claramente la pro-
fundidad de bombeo.
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No sumergirla en el agua

(N° de art. 08812)
(N° de art. 08814)
(N° de art. 08816)

SERA air 110 plus
SERA air 275 R plus
SERA air 550 R plus

Advertencia
1. Conviene vigilar a los ninos para asegurarse de que no
juegan con el aparato.
Este aparato no esta previsto para que lo utilicen per-
sonas (incluso niRos) cuya capacidad fisica, sensorial
0 mental esté disminuida, o personas sin experiencia
0 conocimientos, excepto si pueden recibir a través
de una persona responsable de su seguridad una vi-
gilancia adecuada o instrucciones previas relativas a
la utilizacion del aparato.
. Si el cable de alimentacion esta dafnado, debe ser reem-
plazado por el fabricante, su servicio posventa o per-
sonas con una cualificacion similar para evitar peligros.

2.



Eliminacién del equipo:

ijLos aparatos usados no pueden eliminarse con la ba-
sura domeéstica!

En caso de que el equipo ya no se pueda utilizar, todo
consumidor esta obligado por ley a eliminar los apara-
tos usados de forma separada de la basura doméstica,
por ejemplo llevandolos a un centro de recogida de su
municipio o barrio. De esta manera se garantiza que los
aparatos usados se procesen adecuadamente y que se
puedan evitar consecuencias negativas para el medio
ambiente.

Por este motivo, los aparatos
eléctricos estan marcados con este SimboIO: s

Garantia:

Si se tienen en cuenta las instrucciones de uso, la
bomba de aire SERA air plus funciona de forma fiable.
Nuestra responsabilidad por la ausencia de fallos de
nuestros productos se circunscribe unica y exclusiva-
mente al marco estipulado por la normativa legal a par-
tir de la fecha de compra.

Instrucoes para utilizacao

Nos responsabilizamos de la completa ausencia de fallos
en el momento de la entrega. Si debido al empleo con-
forme con el uso adecuado se presentan sefales nor-
males de desgaste o de uso, esto no constituye defec-
to alguno. En este caso quedan también excluidas las
prestaciones de garantia legal. Esto se refiere especial-
mente a las membranas y a las valvulas antirretroceso.

Le recomendamos que, en caso de detectar un defecto
en el equipo, se dirija primero al comercio especializa-
do donde haya adquirido el aparato. Alli podran evaluar
si realmente se trata de un caso de garantia. Si nos envia
el aparato sin consultar, tendremos que facturarle los
costes innecesarios que nos haya ocasionado esta ac-
cion.

La responsabilidad que nos pueda tocar por incumpli-
miento de contrato se limita a los dafios debidos a culpa
intencional y a negligencia grave. SERA incurre en res-
ponsabilidad por negligencia leve sélo en caso de faltas
que atenten contra la vida, la integridad fisica y la salud
0 por infracciones relativas a obligaciones esenciales del
contrato y en aquellos casos en los que la Ley de res-
ponsabilidad por productos defectuosos prescriba una
responsabilidad ineludible. En el supuesto citado, el al-
cance de nuestra responsabilidad se limita a la indemni-
zacién de los danos previsibles por el tipo de contrato.

Bomba de ar SERA air 110 plus para aquarios e
bombas de ar de regulacao electronica SERA air 275 R plus e SERA air 550 R plus

para aquarios e lagos de jardim

Por favor leia atentamente as seguintes instrucoes.

As bombas de ar SERA air plus sao particularmente po-
tentes e de baixo consumo.

Estao indicadas para oxigenacao utilizando pedras difu-
soras, para funcionamento de filtros a ar (por exemplo:
0S SERA filtros interiores L), ou decoracdes animadas
operadas a ar.

Montagem e conselhos de seguranca:

* A bomba de ar deve ser colocada acima do nivel da
agua (local seco e longe de salpicos!), mas hao sobre
0 aquario ou directamente por cima deste (fig. 1).

* Recomendamos o uso da(s) SERA valvula(s) anti-retor-

no incluida(s) na embalagem em todos os tubos de ar,
de modo a evitar um refluxo de agua (fig. 2). Isto tam-
bém aumenta consideravelmente o tempo de vida
das membranas e dos suportes de borracha.
Nao deixe as SERA bombas de ar em funcionamento
prolongado sem contrapressao suficiente (numa ou
em varias saidas), ou a temperaturas inferiores a 5 °C
(41 °F). Isto provocara a deterioracao acelerada das
pecas de borracha, em especial nas bombas de maior
poténcia (modelos regulaveis).

* Todas as bombas de ar podem “passear” devido a sua
prépria vibracao. Pode evitar isto, colocando-as sobre
uma superficie plana e aspera. Recomendamos a fixa-
¢ao com um arame ou um fio através do furo na
parte posterior da base das bombas (fig. 3).

« Desligue todas as fichas eléctricas antes de meter as
maos na agua do aquario!

* Mantenha fora do alcance das criangas!

* SO para funcionamento fora de agua!

¢ SO para bombear ar.

* A bomba de ar SERA s6 deve ser usada em divisdes
secas e fechadas.

* As SERA air plus devem ficar sempre dentro de casa,
num local seguro e seco, mesmo que seja para a oxi-
genacao de lagos de jardim (fig. 4).

* Proteger do frio intenso!

* Ar demasiado humido pode levar a corrosao das pecas
metalicas. Isto e danos subsequentes nao estao cober-
tos pela garantia.

« Evite a luz do sol directa e outras fontes de calor.

¢ Nao mexa na bomba nem na ficha com as maos mo-
Ihadas e evite salpica-las com agua!

« Certifique-se que a tomada de ligacao da unidade é de
facil acesso a qualquer altura.

¢ Se a agua do aquario chegou/entrou na bomba de ar,
desligue a bomba de imediato e contacte o seu forne-
cedor.

* A bomba de ar SERA deve ser usada sé para o fim a que
se destina.

¢ Atencao! Por favor, desligue sempre a ficha antes de
abrir a bomba de ar!

* Danos eléctricos ou de componentes eléctricos do
motor, do fio ou da ficha ou do corpo da bomba sé
devem ser reparados pelo fabricante ou comercian-
tes autorizados. A bomba de ar deve ser desligada de
imediato e hao deve ser utilizada até que esteja total-
mente reparada. Isto também se aplica nos casos de
alteracoes a estes mesmos componentes.
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0 que fazer quando diminui o rendimento das SERA air
plus?

Se o rendimento das SERA air plus diminuir, verifique se
os filtros ou as pedras difusoras, a elas ligados, estao en-
tupidos ou se os tubos de ar estdo dobrados ou entupi-
dos. Nao sendo este o caso, veja também o filtro de ar
(colocado na base) da bomba (SERA air 110 plus, fig. 5)
ou ho pequeno compartimento de filtragem (SERA air
275 R plus, SERA air 550 R plus, fig. 6). Se este estiver
mais ou menos limpo entao € provavel que as membra-
nas estejam gastas. No caso de muita sujidade, reco-
mendamos substituir o filtro de ar.

Dependendo da temperatura ambiente e da carga, as
membranas deverao ser substituidas cada 6 — 12 meses.
Estao disponiveis conjuntos de membranas de sub-
stituicao, como sobressalentes.

Por favor, contacte o seu fornecedor para estas situacoes.

0s conjuntos de membranas para a SERA air 275 R plus
€ para a 550 R plus sao idénticos. Mas o da SERA air 550 R
plus tem duas membranas.

Se s6 precisar de substituir uma das membranas da
SERA air 550 R plus, pode usar o N° de art. 06732 (para a
SERA air 275 R plus). No entanto, recomendamos a sub-
stituicao das duas membranas a0 mesmo tempo (2 x N°
de art. 06732). Recomendamos a substitui¢ao de todas
as membranas ao mesmo tempo, nos casos de bombas
com varias saidas.

Atencao! Nao se esqueca de desligar a ficha antes
de abrir a bomba de ar!

Substituicao das membranas:

A substituicao das membranas pode-se efectuar rapida
e facilmente. Depois de retirar os 4 parafusos da base da
bomba de ar, pode tirar a casca superior da bomba.

Na SERA air 110 plus (fig. 7):
A membrana pode-se retirar da calha num sé bloco, pu-
xando-a para cima. Retire a placa preta da membrana e

Informacao Técnica:
AC 220 -240V ~ 50/60 Hz

coloque-a na mesma abertura da membrana sobressa-
lente. Sem esta placa, a bomba nao pode funcionar! Por
isso, a placa nao deve ser eliminada junto com a mem-
brana velha. Depois, encaixe a nova membrana outra
vez ha calha. O bico de ligacao tem que encaixar perfei-
tamente na abertura nas semicascas e nao pode ser
pressionado com forca excessiva. Depois aparafuse no-
vamente a casca.

Na SERA air 275 R plus / 550 R plus (fig. 8.1 - 8.2):
Primeiro, 0s 3 parafusos de suporte da(s) membrana(s)
dupla(s) tém que ser desapertados (fig. 8.1). Depois de
retirar os parafusos e o(s) pequeno(s) suporte(s) bran-
co(s), as membranas podem-se retirar, puxando-se para
cima (fig. 8.2). Os tubos de ar nas membranas agora tém-
que se desencaixar das ligacdes, depois os blocos das
membranas estao livres e podem ser substituidos por
outros. Primeiro, os tubos encaixam-se novamente nas
ligagcdes e depois fixam-se com os parafusos e o(s) su-
porte(s). Depois aparafuse novamente a casca.

Conselhos para a reducao de ruido:

A bomba de ar SERA air plus foi concepcionada de acor-
do com as mais recentes descobertas estruturais e esta
equipada com uma caixa particularmente espessa de
boa insonoriza¢do. No entanto, mesmo em condicées
perfeitas, pode ser ouvido um ligeiro ruido de funciona-
mento, em particular nos quartos de dormir, a noite.
Todas as bombas de ar produzem audiveis vibracoes e
ruidos de funcionamento. No entanto, podem ser mini-
mizados criando uma certa contrapressao. Assim deve
usar uma valvula de segurang¢a. Um estrangulador de
tubo de ar ou uma valvula de controlo de fluxo, reduzi-
rao consideravelmente o nivel de ruido.

Pode regular de forma rudimentar o fluxo de ar com um
estrangulador de tubo de ar, mesmo has bombas regu-
laveis. A contrapressao criada aumentara o tempo de
vida das membranas.

Posicionamentos inadequados causam geralmente mais

ruidos devido a ressonancia da vibracao. Nestes casos,
mude a bomba de ar para outro local.
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SERA air 110 plus

SERA air 275 R plus

SERA air 550 R plus

I/h (corresponde a min. 110 min. 275 min. 550
aprox. I/min): (@aprox. 1,8 I/min) (aprox. 4,5 I/min) (9,2 1/min)
Watts: 3 4 8

Pressao produzida:

>0,010 mPa (=100 mbar)

>0,014 mPa (>140 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

Saidas: 1 2 4

Membranas sobressa- 06730 06732 06732 (2 pecas)
lentes: (N° de art. por

conjunto completo de

substituicao)

Filtro de ar (N° de art.) 08819 08819 08819

Acessorios recomenda-
dos (N° de art.)

SERA air set “S”
08813

SERA air set “M"
08815

SERA air set pond “L"
08817




Por razdes de ordem técnica, o ajuste electronico das
bombas de ar SERA air R plus hao comegca a partir de
<11/h, mas sim de fluxos muito superiores.

Dentro deste contexto, a pressao produzida indicia a al-
tura de dgua na qual a SERA air plus (ponta do tubo de
ar livre) funciona (aprox. 1,2 m). Tubo de ar com mais de
3 metros, valvulas anti-retorno, pedras difusoras, deri-
vacdes em Y, etc., podem reduzir consideravelmente
este desempenho. Membranas danificadas, gastas ou
sujas também afectarao o funcionamento.

A ligacao de duas ou mais saidas da bomba com ligado-
res em Y incluidos na embalagem (s6 nas SERA air 275 R
plus e 550 R plus) (fig. 9) pode aumentar consideravel-
mente a altura de agua maxima de funcionamento.

Nao mergulhar dentro de agua
SERA air 110 plus

SERA air 275 R plus
SERA air 550 R plus

(N° de art. 08812)
(N° de art. 08814)
(N° de art. 08816)

Adverténcia
1. As criangas devem ser atentamente observadas, para
assegurar que nao brincam com o aparelho.

0 aparelho nao esta destinado a utilizacao por pes-

soas (incluindo criangas) com limitadas capacidades fi-

sicas, sensoriais € mentais, ou com falta de experién-
cia e conhecimentos, a nao ser que sejam observadas

e, no que diz respeito a utilizacdo do aparelho, ensi-

nadas por uma pessoa responsavel pela sua seguran-

ca.

. Caso o cabo da corrente esteja danificado, tera que
ser substituido pelo fabricante, pela sua agéncia de
SEervigcos, ou por pessoas com semelhante qualifica-
¢ao, para evitar perigos.

2.

W
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Eliminacao do aparelho:

0s aparelhos usados hao se podem eliminar com o lixo
domeéstico!

No caso que o aparelho ja nao se possa utilizar, todos os
consumidores sao obrigados por lei a eliminar apare-
lhos usados separadamente do lixo doméstico, por
exemplo entregando-0s no deposito central do munici-
pio ou do bairro. Deste modo garante-se que os apare-
lhos usados sejam devidamente reciclados, evitando
consequéncias negativas para 0 meio ambiente.

Por este motivo os aparelhos
eléctricos estao marcados com este SimbolO: wmm

Garantia:

Se respeitadas as instrucdes de utilizacao, a bomba de
ar SERA air plus trabalhara sem problemas. Assumimos
a responsabilidade que 0s nossos produtos estao isen-
tos de defeitos exclusivamente no ambito das determi-
nacoes legais a partir da data da compra.

Assumimos a responsabilidade que os produtos estdo
isentos de defeitos no momento da entrega. Se apos
uma utilizacao adequada se manifestarem os sintomas
normais de desgaste, isto nao representa um defeito.
Neste caso, sdo excluidos os direitos da garantia. Isto re-
fere-se sobretudo as membranas e as valvulas anti-re-
torno.

Em todos os casos de defeitos, recomendamos-lhe que
se dirija primeiro ao seu fornecedor especializado, onde
comprou o aparelho. Pois ele pode avaliar se realmente
se trata de um caso de garantia. Se nos enviar o apare-
lho, temos que por os custos que resultaram desneces-
sariamente em conta.

Qualquer responsabilidade devida a transgressao do
contrato, limita-se a accoes propositadas e a negligén-
cia grave. SO no caso de ferimento de vidas, do corpo e
da saude, no caso de transgressao de importantes ob-
rigacdes resultantes do contrato e no caso de respon-
sabilidade obrigatdria nos termos da “Lei de respon-
sabilidade sobre os produtos”, &€ que SERA assume a
responsabilidade perante negligéncia simples. Neste
caso o0 ambito da responsabilidade limita-se a substitui-
¢ao dos danos previstos no contrato.



Produktinformation

Luftpump sera air 110 plus foér akvarier,
elektroniskt justerbara luftpumpar sera air 275 R plus och sera air 550 R plus

for akvarier och tradgardsdammar

Las instruktionerna noggrant.

sera air plus luftpumpar ar speciellt energisnala och
kraftfulla luftpumpar.

De ar Iampliga for syresattning med utstrémmare, att
driva luftdrivna filter (t.ex. sera innerfilter L), eller luft-
drivna rérliga dekorationer.

Montering och sakerhetsrad:

o Luftpumpen maste placeras ovanfor vattenytan
(torrt och skyddat mot vattenstank!), men inte pa
eller direkt ovanfor akvariet (fig. 1).

* Vi rekommenderar anvandning av den medlevere-

rade sera backventilen/erna pa varje slanganslutning
for att hindra risken att vatten flyter bakat (fig. 2).
Detta forlanger ocksa livslangden pa membranen och
gummiinlaggen.
Lamna aldrig sera luftpumpar pa utan tillrackligt
mottryck (pa en eller flera anslutningar) eller vid tem-
peraturer lagre an 5 °C (41 °F). Gummidetaljerna slits
annars snabbt, speciellt i fallen med hég pumpkapa-
citet (justerbara versioner).

¢ Varje luftpump kan ibland bérja “vandra” beroende
pa sin egen vibration. Undvik detta genom en place-
ring pa en strav, helt plan yta. Vi rekommenderar att
den férankras med metallitrad eller gummiband i 6gat
pa baksidan av héljets botten (fig. 3).

e Dra ur alla kontakter innan du rér i akvarievattnet!

 Placera den utom rackhall fér barn!

¢ Endast Iamplig fér anvandning utanfor akvariet!

e Endast lamplig for att pumpa luft.

e sera luftpump far endast anvandas i torra rum.

e sera air plus maste alitid placeras inomhus pa en
saker och torr plats, &ven om den ocksa anvands for
syresattning av tradgardsdammar (fig. 4).

¢ Skyddas mot frost!

* FOr hog Iuftfuktighet kan orsaka korrosion av metall-
delar. Detta och pafoljande skador tacks inte av garan-
tin.

* Undvik direkt solljus och andra varmekallor.

¢ Tainte i pump eller kontakt med vata hander, och und-
vik vattenstank!

« Forsakra dig om att elkontakten, ndr pumpen ar pasla-
gen, alltid ar lattatkomlig.

« Om akvarievatten har flutit bakat in i luftpumpen skall
kontakten omedelbart dras ur. Kontakta din fackhand-
lare for hjalp.

 sera luftpump far endast anvandas for avsett andamal.

¢ Observera! Se till att dra ur kontakten innan du 6pp-
nar pumpen!

» Skador pa elektriska eller elektroniska motordelar,
kabel eller kontakt och holjet far endast repareras av
tillverkaren eller av auktoriserade reparationsstallen.
Luftpumpens kontakt maste omedelbart dras ur
natet och far inte anvandas mer forran skadan repa-
rerats till fullo. Detta galler ocksa all avsiktlig andring
av dessa delar.

Vad gér man om kapaciteten hos sera air plus mins-
kar?

Om kapaciteten hos sera air plus minskar; kontrollera om
det anslutna filtret eller utstrbmmaren ar igensatt och
att slangen inte har nagra veck eller ar igensatt. Kontrol-
lera luftfiltret pa luftpumpen (placerat pa botten av pum-
pen - med sera air 110 plus, fig. 5 -, eller i filterkammaren
- med sera air 275 R plus och sera air 550 R plus, fig. 6) om
sa inte ar fallet. Om det visar sig att det inte ar nedsmut-
sat ar det troligen membranen som ar utslitna. Vid kraf-
tig nedsmutsning rekommenderas byte av luftfilter.
Beroende pa omgivningstemperaturen och trycket
skall membranen bytas var 6 - 12 manad. Membranset
finns som reservdel.

Konsultera din fackhandlare.

Membranseten for sera air 275 R plus och 550 R plus ar
identiska. sera air 550 R plus innehaller helt enkelt ett
andra set.

Om endast ett enkelt set skall ersattas i sera air 550 R plus
kan du installera art. nr. 06732 (for sera air 275 R plus). Vi
rekommenderar emellertid att byta bdagge seten samti-
digt (2 st. art. nr. 06732). Vi rekommenderar att alltid byta
alla membranen samtidigt pa pumpar med flera uttag.

Observera! Tank pa att dra ur kontakten innan du
6ppnar pumpen!

Membranbyte:

Membranen kan bytas snabbt och enkelt. Du kan lyfta av
det 6vre holjet efter att ha skruvat ur de 4 skruvarna i
botten pa pumpen.

For sera air 110 plus (fig. 7):

Membranet kan dras ut uppat ur hallaren som en del. Ta
bort den svarta plattan fran membranet och placera
den i samma 6ppning pa ersattningsmembranet. Pum-
pen fungerar inte utan denna plattan! Tank darfor pa att
inte slanga den ihop med det utslitha membranet. Tryck
sedan tillbaka i hallaren. Slanganslutningen maste
passas in exakt i urtagen och inte tryckas in med vald.
Skruva sedan ihop héljet igen.

For sera air 275 R plus / 550 R plus (fig. 8.1 - 8.2):

Lossa forst de 3 skruvarna pa det dubbla membranet/en
(fig. 8.1). Membranen kan tas ut uppat efter att skru-
varna och den vita hallaren/rna tagits bort (fig. 8.2).
Luftslangen pa membranen maste nu tas bort fran an-
slutningsstycket, membranblocken blir da fria och kan
ersattas med nya. Slangarna ansluts forst till anslut-
ningsstycket och skruvas sedan fast med skruvarna och
hallaren/arna. Skruva sedan ihop holjet.

Rad fér minimait ljud:

sera air plus luftpumpen har utvecklats efter de senaste
fysikaliska rénen och ar utrustad med ett speciellt tjockt
hélje och ljuddampande material. Oljud kan dock bli hér-
bara dven under optimala férhallanden, speciellt i tysta
rum (sovrum) under natten.
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Varje luftpump producerar hérbara vibrationer och ett
brummande ljud. Dessa kan dock minimeras genom att ge
ett mottryck. Anvand darfor alltid en sakerhets ventil. En
slangkldmma eller en reglerventil som reducerar luftflédet
minskar ljudnivan.

Du kan grovt justera luftflodet med en slangklimma ocksa
pa de justerbara pumparna. Mottrycket som ges okar

Oolamplig placermg orsakar ofta hégre IJudnlvéer be-
roende pa resonansvibrationer. Placera i sa fall pumpen
pa en annan plats.

ocksa livslangden pa membranen.

Tekniska data:
AC 220-240V ~ 50/60 Hz
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sera air 110 plus

sera air 275 R plus

sera air 550 R plus

1/tim (motsvarande ca
I/min):

min. 110 (ca 1,8 I/min)

min. 275 (ca 4,5 I/min)

min. 550 (9,2 I/min)

Watt: 3 4 8

Producerat tryck: >0,010 mPa (=100 mbar) >0,014 mPa (=140 mbar) >0,014 mPa (=140 mbar)
Uttag: 1 2 4

Reservmembran: 06730 06732 06732 (2 st)

(art. nr. per komplett er-

sattnings set)

Luftfilter (art. nr.) 08819 08819 08819

Rekommenderat tillbe-
hér (art. nr.)

sera air set “S”
08813

sera air set "M"
08815

sera air set pond “L"
08817

Beroende pa tekniska orsaker kan inte det elektroniska
justeringsomradet hos sera air R plus luftpumparna
borja forran efter < 1 I/tim utan fran betydligt hégre
varden.

| detta sammanhang beskriver det producerade trycket
vattendjupet som sera air plus (med hjilp av medfol-
jande slang!) pumparna trycker (ca 1,2 m). Slanglangder
langt 6ver 3 m, backventiler, utstrémmare, Y kopplingar
etc reducerar markbart kapaciteten. Skadade, utslitna
eller smutsiga membran minskar ocksa kapaciteten.
Sammankoppling av 2 eller flera lufturtag via den med-
féljande Y kopplingen (gdller enbart for sera air 275 R
plus och 550 R plus, fig. 9) kan 6ka det uppmatta pump-
djupet.

Far ej drankas
(art. nr. 08812)

(art. nr. 08814)
(art. nr. 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus

Varning

1. Barn maste hallas under uppsikt, for att utesluta att

de leker med apparaten.

2. Apparaten far inte hanteras av personer (dven barn)
med inskrankt fysikalisk, uppfattnings- eller mental
formaga, eller personer med bristande erfarenhet
och kunnande, utan att det finns en ansvarig person
som haller uppsikt eller vagleder hur produkten skall
anvandas.

. Nar kabeln ar skadad maste den ersattas av tillverka-
ren, ett servicestille eller likvardig kvalificerade per-
soner. Detta for att undvika olyckor.

W

Avfallshantering av apparaten:

Utslitna apparater far ej behandlas som hushallssopor!
Om apparaten inte ldngre kan anvandas ar konsumen-
ten enligt lag forpliktigad att IAmna den till en atervinn-
ningsstation. Pa sa vis garanteras att gamla apparater
hanteras pa ratt satt samt att man undviker negativa
effekter pa miljon.

Darfor ar elektriska apparater E
markta med foljande symbol: e

Garanti:

Fdljer du de Iamnade instruktionerna kommer sera air
plus luftpumpen att fungera palitligt. Vi ar enligt lag
ansvariga for vara produkters funktionsduglighet fran
képdatumet.

Vi garanterar att produkten fungerar nar du képer den.
Om produkten anvands enligt bruksanvisning och fors-
litningar upptrader, raknas de inte som fel pa varan och
garantin géller €] i sadana fall. Detta refererar speciellt
till membranen och backventilerna.

Vid fel rekommenderar vi att du vander dig till din fack-
handel. Personalen kan bedéma om det ar ett garanti-
fall. Om apparaten skickas till oss debiterar vi for kostna-
der som beddéms ligga utanfor vart atagande.

Allt ansvar beroende pa felaktig anvandning eller hante-
ring ligger utanfor vart garantiatagande.
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Kayttoohje

F

sera air 110 plus akvaarion ilmapumppu,

elektronisesti saadettavat ilimapumput sera air 275 R plus ja sera air 550 R plus

akvaarioihin ja puutarhalammikoihin

Lue kayttdéohje huolella.

sera air plus ilmapumput ovat voimakkaita ja erityisen
energiaa sdastavia.

Niitd voidaan kayttaa veden hapettamiseen ilmakiven
kautta, tai ilmakayttdisten suodattimien kayttévoimana
(esim. sera sisasuodattimet L), tai ilmakayttaisiin liikku-
viin somisteihin.

Asennus ja turva ohjeita:

¢ [Imapumppu on asennettava vedenpinnan yldpuolel-
le (kuivaan ja roiskevapaaseen tilaan!), mutta ei ak-
vaarion paalle tai valittdmasti sen yldpuolelle (kuva 1).

¢ Suosittelemme ehdottomasti kdyttamaan pakkauk-

sessa mukana olevia sera takaiskuventtiileja/jokai-
seen letkuliitdntdan jotta ennaltaehkaistaisiin veden
takaisin virtaus lappoilmiélla (kuva 2). Tama lisaa
mydskin kalvojen ja kumivarsien elinikaa.
Al3 koskaan jata pumppua kdymaan pidemmaksi aikaa
ilman vastapainetta (yhden tai useamman ulostuloau-
kon kohdalla) tai alle + 5°C (+ 41°F) asteen lampétilaan.
Muutoin kumiosat kuluvat lyhyessa ajassa, erityisesti
suuritehoisissa malleissa (saadettavat mallit).

¢ Jokainen ilmapumppu voi mahdollisesti “kavelld” oman
varahtelynsa vuoksi. Ennaltaehkaise tama asettamal-
la pumppu suoralle tasaiselle alustalle. Suosittelemme
pumpun varmistamista narulla tai rautalangalla joka kiin-
nitetdan pumpun takaosan runkosilimukkaan (kuva 3).

o |rrota kaikki pistokkeet rasiasta ennen kuin kosket ak-
vaarion veteen!

¢ Ald asenna lasten ulottuville!

* Sopii vain vedenpadlliseen kayttoon!

¢ Soveltuu vain ilman pumppaamiseen.

¢ sera ilmapumppua saa kdyttda vain suljetuissa kuivissa
tiloissa.

¢ sera air plussa on aina asennettava talon sisapuolelle,
turvalliseen ja kuivaan paikkaan vaikka kayttaisitkin
sita puutarhalammikon hapetukseen (kuva 4).

¢ Suojaa pakkaselta!

e Liilan korkea ilmankosteus voi aiheuttaa metalliosissa
korroosiota. Tama ja siita seuraavat vahingot eivat
kuulu takuun piiriin.

* V3ltd suoraa auringonvaloa ja muita lammon lahteita.

* Ald koske pumppuun tai pistotulppaan kosteilla kasil-
13, valta roiskevetta!

¢ Varmista ettd verkkoon kytketyn laitteen pistotulppa
on aina irrotettavissa.

¢ JOS pumpun sisddan/tai paalle on lappoilmién vuoksi
virrannut vetta irrota valittémasti pistoke ja ota yhte-
ytta erikoiskauppiaasi.

¢ sera ilmapumppua saa kayttda ainoastaan sen alkupe-
raiseen tarkoitukseen.

* Huomio! Kaikissa tapauksissa on pistotulppa aina
poistettava ennen pumpun kuoren avaamista!

* Vauriot sahkdisissa tai elektronisissa koneen osissa,
laitteen tulppa tai johto voidaan korjata vain laitteen
valmistajan tai auktorisoidun sdhkoéliikkeen toimesta.
limapumppu on valittdmasti irrotettava sahkéverkos-
ta eika sitd saa kayttda ennenkuin vaurio on taysin
korjattu. Tama koskee my6s ndiden osien omatoimis-
ta muuntamista.

Mitd voidaan tehda jos sera air plussan teho heikke-
nee?

Jos sera air plussan teho heikkenee tarkista onko siihen
kytketty suodatin tai ilmakivi tukossa tai ilmaletkussa on
mutka tai muu tukkeutuma. Tarkista ilmapumpun ilma-
suodatin (sijaitsee pumpun pohjassa - sera air 110 plus,
kuva 5 - tai pienessa ilmasuodatin kotelossa - kuten sera
air 275 R plus ja sera air 550 R plusassa, kuva 6) jollei il-
masuodatin ole merkittavasti likaantunut on ilmeista
ettd pumpun kalvo/kalvot ovat kuluneet puhki. Suosit-
telemme pahasti likaantuneen ilmasuodattimen vaihta-
mista uuteen.

Riippuen ilman lampétilasta ja kuormituksesta pumpun
kalvot on vaihdettava jokaiseen pumppuun 6 — 12 kk
valein. Kalvosarjoja on saatavina varaosina.

Ota yhteytta erikoiskauppiaaseen varaosien hankinnas-
sa.

sera air 275 R plus ja sera air 550 R plussan kalvot ovat
taysin identtiset. sera air 550 R plus koostuu kahdesta
kalvosarjasta.

Jos sera air 550 R plussaan vaihdetaan vain yksi sarja
voit kayttda tuote 06732 (sera air 275 R plussaan). Suo-
sittelemme kuitenkin vaihtamaan molemmat sarjat
samanaikaisesti (2 kpl tuote 06732). Suosittelemme kaik-
kien kalvojen yhtaaikaista vaihtoa pumppuihin joissa on
useampia ulosottoja.

Huomio! Kaikissa tapauksissa on pistotulppa aina
poistettava ennen pumpun kuoren avaamista!

Kalvojen vaihtaminen:

Kalvot voidaan vaihtaa nopeasti ja helposti. Voit avata
kotelon yldosan sen jalkeen kun olet poistanut pumpun
pohjaosasta 4 kiinnitysruuvia.

sera air 110 plus (kuva 7):

Kalvo voidaan tyontaa ylospadin ja ulos pidintelineesta
yhtena kappaleena. Poista musta levy vaihdettavasta
kalvosta ja aseta se vaihtokalvoon samaan aukkoon.
Pumppu ei toimi ilman tata levya. Taman vuoksi levya ei
saa havittda yhdessa vanhan kalvon kanssa. Tydnna sen
jalkeen uusi kalvo takaisin pidintelineeseen. Letkun liitin
on sovittava tarkalleen runkokotelon aukkoon eiké sita
saa tyontaa sisaan vakisin. Timan jalkeen ruuvaa kansio-
sa takaisin paikoilleen.

sera air 275 R plus / 550 R plus (kuva 8.1 - 8.2):

Avaa ensin kaksoiskalvon/kalvojen kolme lukkomutteria
(kuva 8.1). Kalvot voidaan poistaa yloéspdin nostamalla
sen jalkeen kun ruuvit ja pieni valkoinen pidin/pitimet
on poistettu (kuva 8.2). Kalvojen ilmaletkut on nyt pois-
tettava liitos paloistaan, kalvot ovat nyt irti ja voidaan
korvata uusilla. Ensin tydnnetaan letkut takaisin liitospa-
loihin ja kiinnitetaan sen jalkeen ruuveilla ja pitimella/pi-
timilld. Tdman jalkeen kansi ruuvataan takaisin paikoil-
leen.
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Ohjeita ddnen minimoimiseksi:

sera air plus iimapumppu on kehitetty uusimpien fysi-
kaalisten tutkimusten mukaisesti, se on varustettu eri-
tyisen paksuseindmdiselld danta eristavalla kuorella.
Kaikesta huolimatta kdayntidaania voi esiintya myos hyvis-
sa olosuhteissa, erityisesti hiljaisissa huoneissa (makuu-
huoneissa) yo aikaan.

Kaikki ilmapumput tuottavat dantavaa varinaa ja hyri-
naa. Tama voidaan kuitenkin minimoida aiheuttamalla
vastapainetta. Taman vuoksi on aina kaytettdva takais-
kuventtiilid. Letkunkiristin tai saatéventtiili joka vahen-
taa ilmanvirtausta alentaa huomattavasti melutasoa.

Tekniset tiedot:
AC 220 - 240V ~ 50/60 Hz

Voit my6skin sadtda saadettavien pumppujen ilmamaa-
raa ilmahanalla. Tdmankaltainen vastapaine pidentaa
mydskin pumpun kalvojen kayttoikaa.

Pumpulle sopimaton alusta aiheuttaa usein danekkaam-
paa resonanssidantd. Nadissa tapauksissa pumpulle on et-
sittdva uusi sijoituspaikka.

A

TUVRheinland

CERTIFIED

www.tuv.com
1D 1000000000

C€ IPxa ﬁ Gm

O

sera air 110 plus

sera air 275 R plus

sera air 550 R plus

I/h (vastaa arvoa noin
1/min):

min. 110 (noin 1,8 I/min)

min. 275 (noin 4,5 I/min)

min. 550 (9,2 I/min)

Watteja:

3

4

8

Tuotettu paine:

>0,010 mPa (=100 mbar)

>0,014 mPa (>140 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

Liittimia: 1 2 4
Varaosakalvo/ja: 06730 06732 06732 (2 kpD
(varaosa no. taydellinen

vaihtosarja)

limasuodatin (tuote) 08819 08819 08819

Suositeltava tarvike

sera air set “S”
08813

sera air set “M”
08815

sera air set pond “L”
08817

(tuote)

Teknillisista syistd johtuen elektroninen saatéasteikko
sera air R plus pumpuissa €i ala < 1 I/h sta vain huomat-
tavasti korkeimmista virtausarvoista.

Taulukossa tuotettu paine mainitaan veden syvyys jossa
sera air plus (vapaalla letkun paalld) pumppaa (n. 1,2 m).
Yli 3 m letkunpituus, takaiskuventtiilit, iimakivet, Y haa-
rat Ym. voivat alentaa néita arvoja huomattavasti. Vioit-
tuneet, kuluneet tai likaiset kalvot vahentavat mydskin
tehoa.

Yhdistamalla kaksi tai useampia ulostuloaukkoja Y haa-
roilla (koskee ainoastaan sera air 275 R plus ja 550 R plus,
kuva 9) voidaan huomattavasti lisata pumppaus syvyytta.

Ala upota
(tuote 08812)

(tuote 08814)
(tuote 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus

Varoitus

1. Lapsille tulee korostaa ettei laitteella saisi leikkia.

2. Tama laite ei ole tarkoitettu (lapset mukaan luettuna)
henkildille joiden rajalliset henkiset kyvyt tai dlyllinen
taso, tai kokemuksen ja tietdamyksen puute on estee-
na ja vaarana, ellei heille ole annettu ohjeita tai opas-
tusta henkil6Itd joka on vastuussa heidan turvallisuu-
destaan. (German TUV/GS)

3. Jos liiténtdjohto on vaurioitunut, se on vaihdettava
valmistajalla, valmistajan valtuuttamalla huolto yhti6l-
13 tai vastaavasti patevoitynyt henkildn toimesta vaa-
ran valttamiseksi.

Laitteen havittaminen:

Sahko- ja elektroniikka jatteita ei saa laittaa talousjat-
teisiin!

Jos laitetta ei voi enda kdyttaa, on kuluttaja on lain mu-
kaan velvollinen lajittelemaan sahko- ja elektroniikka-
jatteet erikseen muista talousjatteista ja toimittaman
ne kunnalliseen kerdyspisteeseen. Tdma varmistaa
sahkd- ja elektroniikkajatteiden oikean kasittelyn ja ndin
valtytdan niiden aiheuttamilta kielteisiltd ymparistovai-
kutuksilta.

Siksi sahkd- ja elektroniikkalaiteet
on merkitty seuraavalla tunnusmerkilla: m
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Takuu:

Kun seuraat kdyttéohjeita sera air plus toimii luotetta-
vasti. Olemme lain ja oikeuden mukaisessa vastuussa
tuotteemme virheettdmyydestd myyntipaivastd alkaen.
Takaamme taydellisen virheettdémyyden toimitushetkel-
1a. Jos normaaleja kulumisoireita ilmenee kun laitetta
kaytetaan ohjeiden mukaisesti niita ei kasitelld tuotevir-
heina. Takuuvaatimuksia ei hyvaksyta nadissa tapauksissa.
Tama koskee erityisesti kalvoja ja takaiskuventtiileja.

Brugsinformation

D

Kaikissa virhetapauksissa suosittelemme kdaantymaan
laitteen myyneen erikoiskauppiaasi puoleen. Han pystyy
madrittelemain onko kyseessa virhe jonka takuu kor-
vaa. Jos lahetétte laitteen suoraan meille joudumme las-
kuttamaan siitd aiheutuneet rahtikulut teilta.

Kaikki viat jotka ovat aiheutuneet virheellisesta kaytos-
ta tai kasittelysta eivat kuulu takuumme piiriin.

Luftpumpe sera air 110 plus til akvarier,

elektronisk justerbare luftpumper sera air 275 R plus og sera air 550 R plus til

akvarier og havedamme

Husk at lzese brugsinformationen grundigt.

sera air plus luftpumper er seerlige energisparende og
kraftfulde luftpumper.

De er velegnede til at berige vandet med oxygen ved
hjeelp af en luftsten, til at drive luftdrevne filtre (f.eks.
sera inderfilter L) samt til at drive luftdrevne dekoratio-
ner.

Samle- og sikkerhedsanvisning:

« Luftpumpen skal placers over vandoverfladen, (sale-
des at pumpen er i sikker afstand fra vand) men ikke
oven pa eller direkte over akvariet (Fig. 1).

« Vi anbefaler pa det kraftigste at anvende de vedlag-

te sera tilbagelobsventiler pa hver tilkoblet luft-
slange, for at hindre vandet i at Igbe tilbage (Fig. 2).
Dette forleenger ogsa membranernes levetid betreg-
teligt.
Lad aldrig pumperne vaere teendt laengere tid af gan-
gen uden tilstraekkelig modtryk (pa en eller flere
udtag) eller temperaturer under 5 grader (41°F). Ellers
kan pumpernes gummidele lide skade. Dette gaelder i
saerdeleshed de kraftigere, justerbare versioner.

« Alle luftpumper kan for eller siden “vandre” som folge
af pumpens egne vibrationer. Undga dette ved at pla-
cere pumpen pa en ru, fuldstaendig plan flade. Vi an-
befaler at feestne fumpen som anvist pa figur 3.

» Treek alle stik ud for De kommer i kontakt med akvarie-
vandet!

* Pumpen skal placers uden for barns raekkevidde!

e Pumpen ma kun veere i function uden for vandet!

* Kun velegnet til at pumpe luft.

e LUftpumpen fra sera ma kun anvendes i lukkede og
tore rum.

« sera air plus skal altil placers inden dare, pa et tort og
sikkert sted — ogsa hvis De anvender pumpen til luft-
berigelse af en havedam (Fig. 4).

e Pumpen skal beskyttes mod frost!

¢ For hgj luftfugtighed kan medfgre at pumpens metal-
dele ruster. Sadanne og lighende skader daekkes ikke
af garantien.

« Undga direkte sollys og andre varme kilder.

* Rar ikke pumpe eller stik med vade haender og undga
at sprgjte vand pa pumpen!

¢ Sikre Dem at det elektriske stik fra “teend”-kontakten
altid er frit tilgeengelig.
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« Hvis akvarievand er lgbet tilbage i/op i luftpumpen,
traekkes hovedstikket gjeblikkeligt ud Deres lokale for-
handler kontaktes.

e LUuftpumperne fra sera ma kun anvendes til de bes-
krevne formal.

 Bemeerk! For alt i verden - traek stikket ud for De
abner pumpen!

* Skader pa elektronik, elektroniske motordele, led-
ning, stik eller skjold ma kun repareres af producen-
ten eller hos autoriserede veerksteder. Stromforsy-
ningen til luftpumperne skal gjeblikkeligt frakobles
og ma ikke saettes til igen for end skaden er fuldstaen-
dig udbedret. Galder for alle pumpens dele.

Hvad skal man gore hvis ydelsen pa luftpumpen fra
sera air plus falder?

Hvis ydelsen pa luftpumpen fra sera air plus falder, kon-
trolleres om det tilknyttede filter eller den tilknyttede
luftsten er stoppet og om der er et "knaek” pa luftslan-
gen eller denne er stoppet. Kontroller ogsa luftpumpens
filter (placeret pa undersiden af pumpen - pa sera air
110 plus, Fig. 5 - eller i den lille “filterskuffe” pa sera air
275 R plus 0g pa sera air 550 R plus, Fig. 6). Hvis filtret
ikke baerer praeg af betydelig forurening, er det sang-
synligt at pumpens membraner er udslidte. Hvis filtret
er meget snavset anbefaler vi at De skifter dette.
Afhaengig af den temperaturen og luftfugtigheden pa
den omkringvaerende luft, bor membranerne skiftes
efter 6 til 12 maneder - geelder alle luftpumperne.
Membran kits kan kebes som original reservedel.
Kontakt Deres lokale forhandler.

Membransaettene til sera air 275 R plus og 550 R plus er
identiske. sera air 550 R plus kraever blot 2 membran-
seet.

Safremt det kun er den ene membran i sera air 550 R
plus der kreever udskiftning, kan De anvende varenr.
06732 (til sera air 275 R plus). Vi anbefaler dog at udskif-
te begge membraner pd samme tid. (2 stk. varenr.
06732). Pa pumper med flere udtag, anbefaler vi at ud-
skifte alle membraner pa same tid.

Bemaeerk! For alt i verden - traek stikket ud for De
abner pumpen!




Udskiftning af membrane:

Membranerne kan udskiftes enkelt og hurtigt. De kan
fierne pumpens gvre del efter at De har Igsnet de
4 skruer i bunden af pumpen.

Til sera air 110 plus (Fig. 7):

Membranen kan lgftes fri af pumpen som en samlet
blok. Den sorte plade fiernes fra membranen og place-
res i den samme abning pa den nye membran. Pumpen
fungerer ikke uden denne plade! Plader ma derfor ikke
smides veek sammen med den gamle membran. Den
nye membran trykkes derpa pa plads i holderen. Det er
vigtigt at delene szttes forsigtigt sammen uden brug
af magt. Slutteligt skrues pumpens overdel og underdel
sammen igen.

Til sera air 275 R plus / 550 R plus (Fig. 8.1 - 8.2):

Forst lgsnes de 3 skruer der holder den dobbelte mem-
bran pa plads (Fig. 8.1). Membranerne kan lgftes op og
ud af efter at skruerne og den lille hvide holder er fjer-
net (Fig. 8.2). Luftslangerne pa membranerne skal nu
kobles fra membranerne, som derpa kan udskiftes med
nye. Luftslangerne trykkes nu tilbage pa koblingerne og
feestnes med skruerne og holderne. Slutteligt skrues
pumpens overdel og underdel sammen igen.

Teknisk data:
AC 220-240V ~ 50/60 Hz

Rad til minimering af stgj:

sera air plus luftpumpen er udviklet i henhold til den
nyeste teknologi pa omradet og er udstyret med saerlig
kraftig og stgjabsorberende skal. Der kan dog, selv
under optimale betingelser, forekomme en minimal
driftstgj i seerlige rolige veerelser (f.eks. i soveveerrelset
om natten).

Alle luftpumper afgiver en vis mangde malbar vibra-
tion og svag stgj. Begge dele kan dog minimeres ved
nogen modtryk. Anvend derfor ogsa en sikkerhedsven-
til. En slangeklemme eller en regulatorventil, der redu-
cerer luftflowet vil reducere stajen betragteligt.

En slangeklemme kan ogsa anvendes til regulerbare
pumper. Modtrykket forlaenger ogsd membranernes le-
vetid.

Ikke velegnede placeringer af luftpumpen medfarer
ofte hgjere stgjniveauer som fglge af resonans fra vibra-
tioner. | sadanne tilfeelde bagr pumpen placeres andet-
steds.

www.tuv.com
1D 1000000000

geprifte
Siorhort,

cerxs |0 ﬁ

sera air 110 plus

sera air 275 R plus

sera air 550 R plus

I7h (svarer til ca. I/min.):

Min. 110 (Ca. 1,8 I/min.)

Min. 275 (Ca. 4,5 I/min.)

Min. 550 (9,2 I/min.)

Watt:

3

4

8

Trykydelse: >0,010 mPa (>100 mbar) >0,014 mPa (>140 mbar) >0,014 mPa (>140 mbar)
Udtag: 1 2 4

Res. Membraner: 06730 06732 06732 (2 stk.)

(varenr. Pr komplet

udskiftningsenhed)

Luftfilter (varenr.) 08819 08819 08819

Anbefalet tilbehor
(varenr.)

sera air set “S”
08813

sera air set “M"
08815

sera air set pond “L"
08817

Af tekniske grunde begynder de regulerbare luftpum-
per i sortimentet, sera air R plus, ikke fra <1 I/h men fra
betydelig hajere maengder.

| denne sammenhang beskriver trykydelsen den vand-
dybde pumpen kan pumpe med til. (Ca. 1,2 m) (forudsat
fri slange). Slangelaengder pa langt over 3 meter, retur-
ventiler, luftsten, Y-koblinger mv. reducerer ydelsen be-
tragteligt. Beskadigede, slidte eller beskidte membraner
nedbringer ligeledes ydelsen.

Forbindes to eller flere udtag via en Y-kobling (fas til
sera air 275 R plus og 550 R plus, Fig. 9) kan 0gsa minds-
ke pumpedybden.

Pumpen ma ikke komme under vand

(varenr. 08812)
(varenr. 08814)
(varenr. 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus

Advarsel

1. Bern skal vaere under opsyn sa det undgas at de leger
med de forskellige dele.

2. Dette aggregat bgr ikke betjenes af personer (inkl.
barn) med fysiske eller psykiske handikap med mindre
de er under opsyn af personer med ansvar for deres
sikkerhed.

3. Hvis forsyningsenheden er beskadiget skal den ud-
skiftes af producenten, dennes servicepartner eller
lignende kvalificerede personer for at undga ulyk-
ker.
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HUSK:

Elektrisk og elektronisk affald ma ikke smides i skral-
despanden!

Hvis udstyr ikke leengere kan bruges, er forbrugeren
forpligtet til at aflevere elektrisk og elektronisk affald
pa lossepladsen. Dette sikrer at elektrisk og elektronisk
affald bliver bearbejdet korrekt, og dermed ikke skader
miljoet.

Derfor bezerer elektrisk og
elektronisk udstyr fglgende symbol: wmm

evikég MAnpogopieg

GR

Garanti:

Folges brugsanvisningen vil sera air plus fungere pali-
deligt. Vi heefter for fejl ved vores produkter indenfor
den normale garantiperiode startende ved kebstids-
punktet.

Vi haefter for mangler ved leveringen. Hvis produktet er
anvendt efter vores hensigt, betragtes almindelig slid
ikke som en defekt, og garantien deekker ikke. Dette refe-
rerer i seerdeleshed til membranerne og returventilerne.
1 alle tilfelde af defekte varer anbefaler vi at kontakte
faghandleren hvor produktet er kabt. Her vil de veere i
stand til at bedgmme om der er tale om en garantisag.
| tilfeelde hvor De gnsker at sende varerne til undersg-
gelse hos sera vil omkostningerne blive palagt kunden.
Reklamationer som folge af forkert behandling eller
misbrug dzekkes ikke inder garantien.

AepavThix evudpeinv sera air 110 plus,

NAekTPOVIK& pubuIlOpeveg aepavTAieg evudpeinwv Ko Aivdv KAMou sera air 275 R plus

kou sera air 550 R plus

MapokohoUpe diaxBéaoTe OAeg TIG 0Onyieg Mou aokoAouBoulv.

Or sera air plus sivan 1010(Tepot OIKOVOUIKES AN TRUTOX POV
I0XUPEG ePAVTAIES.

Eivai Kam&ANAeG yia eummAouTIond o 0EUYOVO e Xpron aepod-
TETPOG, VI TNV AeiToupyix @iATpwv o€pog (m.X. T Ssera
internal filters L), rj yia dickoopunTIK& TTOU KIVOUVTXI IECW TOU
OEQCK.

Odnyieq cuvoppoAdYNONG Kot IGPGAEING:

e H oepavrAion Tpémel vo TOTOBeTEITaN TGvw ommd mv
emMP&veIn Tou vepou (oe oTeyvd onueio Tou TIpooTareleTol
a6 uypoaieg!), cAA& 61 wnAGTEPX 1 XKPIBHG oMo TIGVM
oI’ 1o evudpeio (eik. 1).

® Y0 ouvioToUue TNV XPAon IS Sera avTtermorpopng Bo-

Bidog (oupmepnauBaveran) o kK&Be oUvOECH CWNVX YIX VO
TepIopiceTe Tov Kiviuvo omoBodpdunong Tou vepou (eIK. 2).
Tétolou eidoug BoPideg axuEGvouv onNUOVTIKG TNV JIKPKEI
Twng ToV PePBPov@dY Ko TV TIXEEUBOAOLEVHV AXCTIXEVIWV
CEPAYWYDV.
MoTé unv aQrivete TIg 0ePOVTAIEG SEra air pUMpS yix peyGo
XPoviké dikoTnua og Aerroupyia Xwpig urorieon (cuvoe-
Oepévo aepaywyod oe Eva 1 TIEPICOOTEPO OTOMIC EEYWYNQ),
f oe Bepuokpooieg XounAdTePeg Twv 5 BoBudv Kehoiou
(41°F). Asiroupyiax utid quTég TIG CUVONKES UTTOBGAE! T
AooTIXEVIO EEpTUOTO OE TIPGWPN POoPE, eI0IK& O OVTAIEG
uynAig omédoaong (oe pubuIfdueveS EKDOOEIR).

e K&Be ovTAix peufpdvng pmopel  K&MoIX  OTIYUR Vo
ueTokivnOei eautiog Twv dovAcewv TNG. AuTd Jmopel vo
orropeUxDel TOTTOBETOVTOG TNV O€ PN Agicx, EVTEADS emimedn
eme&veIX. YOG TIPOTEIVOUE VX TNV OTXOEPOTIOINCETE e
olpua i Ye Aiyo oméyko, XPNnGILOTToIOVTOG TNV TPUTIX OThV
K&Tw TAeUPS TOU TIPOOTATEUTIKOU EEWTEPIKOU TIEPIBAAUIOTOG
mg avTAicg (eIk. 3).

® AToouvOgoTe OAEG TIC TXPOXES NAEKTPIKOU TIpIV €pBeTe Oe
eMAQN e 1o vepod Tou evudpeiou!

® Mnv Tnv TomoBeTeiTe K&MOU OToU UTI&PXE! TTPOCRXON oo
TodIK!

o Koar&AANAN podvo i Aeiroupyice eKTOG evudpeiou!

o Kar&AMNAN PJOVO YIa TNV TTPOXH OEQTK.

® H agpavTAicd S€ra air pump mpérel vox XpnoILoTMoIeTal povo
o€ KAeIoTO Kl ENpd XWPO.

* O1 oepavTAieg sera air plus mpérmel vox TomoBeToUVTaN TRVTO
U€ox OTO OTIiTI, OE XOPOAEG Kou ENPO onUEio, AKOUX KO oV
XPNOIMOMOIOUVTON YIX TNV 0EUYSVON NIV®V KATTOU (&IK. 4).

e [TpooTaTéyTe TNV ommd Tov TIckyo!

® YYnA oTPOCPAIPIKA Uypaoix umopei va dixBpoel To
HETOANIK& péPN. AUTA oA Kol 0 cuvertakdhouBeg BAGBES
dev KaAUTTToVTa! ortd TNV eyyunon.

® ATTopUyeTE TNV &UECN NAIOKA OKTIVOPBOANIG Ko AOITIEQ
BEPUAVTIKES TTNYEG.

e Mnv ayyiCete i pnv P&lete TNV axepavTAix oTnv TPICa pe
Bpeypéva xépiar Kal ammopuyeTe To BPE&Iud Tna!

* BefauwBeite mwe n mpida Aeitoupyiag éxel mavToe eUKOAN
mpéopoon.

e Av TO vepOd TOU evUDPEIOU EXEl EIOKWPNTEI OTNV GEPAVTAIK,
amoouvdECTe &ueox TNV TEICX Kol CUPBOUAeUTEITE TO
eEEIBIKEUPEVO KOTGOTNUX.

® H aepavTAicd S€ra air pump mpérel vox XpnoILOToIeTal Hovo
YIX TOV OUYKEKPIPEVO OKOTTO.

* [pocoxn)! ApxipéoTe TV TIPICX TIPIV VOIEETE TNV e POVTAICK
yiox otoiodrroTe Adyo!

® BA&PBeG NAEKTPOVIKMV ] NAEKTPIK@OV PepdV, kKohwdiou, @Ig
TIPICOG KO KOAUUUOTOG TIPETIEN VXX ETTIOKEUGLOVTOI HOVO OTT1d
Tov KoTookeuxat) 1 e&eidikeupéva  Koraoriuore. H
aepovTAi Bax Tpérel va orroouvOedel &ueoo oamd To pPeUux
Kau Bev Bax TIpEMel vax AeIToupynael GANO TIPIV TNV eTTICKEUNR
G To idIo 1oXUEl KO VI EOKEUMEVN EMEUPOON 08 OUTX TX
Hepn.

Ti vax kéveTe e&v n omédoon TG sera air plus peiwbei?

Epooov n amddoon Tng sera air plus peiwbei, eAéyEte av TO
ouvOEedEPEVO PIATPO 1) GrepOTTETPX EIVONI UTIAOKXQICUEVTK KO OV
TO OWANVEKI XEPCt eivaxl TOOKIOUEVO 1 Bpwpiko. EAEyETE TO
QIATPO €T TNG oePAVTAIGG (BpiokeTal OTO KA&TW PEPOG TNS
avTAiag — otnv sera air 110 plus, k. 5 —, | YEox OTO PIKPO
oupTép! PiATpou — oTnv Sera air 275 R plus ko Tnv sera air
550 R plus, k. 6) uAmwg €xel UMmouKkwoel. Av Oev evToTTioeTe
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aPKeT Bpwuik, eival mBavd N peufpdvn voe éxel pBapei.
Epdoov 1o giATpo eivan TTOAU BpdHIKO, O0G CuvIoTOUpE VG TO
oM&EeTE.

Avéloya e TNV BepuUoKpaoix TIEPIBGANOVTOG XMPOU K
PopTiou, N MeuPpdvn Ba Tpénel va avTikaBioToman K&Oe 6-12
uriveg, oe K&Be oepavthic. Or peufpéveg diaTiBevial cov
OVTOAXKTIKE.

2e KGBe mepimrwon oupPouleuteite TO €EEIBIKEUNIEVO
KOTAOTM K.

O1 avTOMOKTIKES peuBpdéveg yio TIC Sera air 275 R plus kai
550 R plus eivai idieq. H sera air 550 R plus om\& mepiéxel
Ko delTeEPO OET.

Av mipémel vax ochayBei dvo évax oeT oty Sera air 550 R plus,
UMOPEITE VX XPNOIWOTTIOINCETE TOV KWOIKO TPOidvTog 06732 (yick
v sera air 275 R plus). >ag ouvioToUue TXEOAX XUT Vo
QVTIKOTXOTAOETE KX T& OUO OET TXUTOXPOVKK (2 Tel KWwOIKOC
mpoidvTog 06732). Meviké oe avTAieq MOAMOmAWY eE6dwV eivar
KOAUTEPO VX OVTIKOBIOTOVTON TXUTOX POV OAEG O IEUBPAVEG.

Mpoooxn! Apxipéore Tnv TPICX TIPIV xvoi§eTe TNV
xePOVTAIX Yior oTTol00roTe Adyo!

AvTKoTioToion MeUBpévng:

O1 pepPpdiveg PMopoUV Vo QVTIKOTHOTOEOUV YPAYOPX KO
eUKOAO. MIMOPEITe V& GPXIPETETE TO TIGVW PEPOG TG XEPAVTAIG
apoU MpwTa EEPIBWOETE TIG 4 Bideg 0TO K&TW PEPOG XUTAG.

Mo mv sera air 110 plus (eik. 7):

H pepPpdvn pmopei vae apaipebei ommd Tnv f&on cuykp&tnong
TPOG TX EMAVW OOV eVIAio KOUUKTI. ApaipéaTe TNV palpn
TAGKX oo TNV pepPBpdvn Kol TomoBeTAOTe TNV OTNV 01X
urmodoxn TNQ aVTGAGKTIKAG peuBpdvng. H aepavTAice dev
umopei vo Aeitoupynoel Xwpiq Tnv mAGko auth!  Komd
OUVETTEIR, N TTAGKO Oev TTPEMEl Vo TIETXXTEl MGGl e TNV TTOANIG
uepBpdvn. Karomy TonmoBetAaTe TNV VEX PepBpdvn atnv B&on
ouykp&Tnong. O oUvdeoPOog VI TO AXOTIXAKI GE€p0g B TTRéTel
VO EQOPPOZEl KOAK OTNV B€0N Tou XwpEig TNV &oknon mieong.
TéNog BIdoTe TIAN KOA& Tax U0 pépn.

TexvIK& XopoKTNEIOTIKE:
AC 220-240V ~ 50/60Hz

M tnv sera air 275 R plus / 550 R plus (eik. 8.1-8.2):
ApxiIk& XxoAxpwote 3 Bideg ouykp&Tnong TNG OIMAAGQ
pepppavng/wv  (eik. 8.1). O1 peuPpéveg prmopolv v
apaIpeBOUV TIPOC TO TEVW XPOU TTDDTH XPXIPETCETE TIG Bideq
KO TO AeUKO eE&PTNUO oUYKP&TNONG (eIk. 8.2). ApaipéaTe
TOPK Ta AXOTIXGKIG G€P0C TwV MPepfpavav omd Toug
OUVOECUOUG VIG TNV GITEAEUBEPWON KO QVTIKOXTGOTKON TWV
peuBpov@y. Ta  AXOTIXGKIK TIPWTX  €IOKXYOVTXI  OTOUG
OUVOEOUOUG Kol PET& opiyyovtau pe TIg Bideg Kol To/Tx
eEXPTAPOTA OUYKP&TNONG. TéEAOG BIdwoTe &N KA Tox dUO
Hepn.

2 UHBoUAn v v ehaxxioToroinon Tou Bopufou:

H aepavthic sera air plus éxer oxediaaTel oUPQWVX Pg TIG
TEAEUTOEQ PUOIKEC VOKOAUWEIC, KX eiva eEOTTAIOIEVN e €V
10106TEPa oK U Kl OKANPO KEAUPOG e NXO — XTTOPPOPNTIKES
IKvOTNTEG. MoPOAX aUTE, K&TTOI0G AXOG KOS TNV OIGEKEIK
TNG ASITOUPYIOG TNG PMOPET V& XKOUYETXI KO KOl K&TW oo
BéATioTeq  ouvBnkeg, 1I0IiITEPr O AOUXX  OWUKTIO
(UMVOBWMGTIX) KOT& TNV JIKEKEIX TN VUXTAG.

KéBe aepovThic ioxpdyel d6vnon Kol X0 KOT& Tnv Aemroupyio
NG MopdAa auTé unGpxel aiodnTr peiwon éTov Unépxel
avTiBetn mieon. MNax Tov AOyo autd XENOILOTOINOTE HIX
BoABidar avTemoTpoPnG. EVaG OPIKTAPAG CWAAVG 1 pIc
BoABiIdx pUBUIONG PONAG, UMOPET EMONG VX UEIDOE! TO eMMedo
Bopupou.

Mnropeite va puBuioete TNV €£000 TOU GEPC PE KATOIO
PUBUIOTA N OPIKTAPX, OKOPG Kol OTIG puBuifopeves oe-
pavTAieq. H avTiBetn mieon mou dnuioupyeiTaxl ye Tov TPdTo
auTO GuEGvel TNV SIGPKEIK (wNG TWV PEUPBPOVDV.

AkaT&AANAeg TomoBeoieq ouvhBwg TPokaAoUv uynAdTEPO
enimedo BopuBou AOyw dovAcewyv. e GUTH TNV TIEPIMTWoN
OM&ETE BE0N OTNV XEPAVTAICK.

TOVRheinland

C€ IPx4 ﬁ

O

www.tuv.com
1D 1000000000

sera air 110 plus

sera air 275 R plus sera air 550 R plus

I/h (cvmoToixic oe Tiep. min. 110 (mep. 1.81/min)

min. 275 (nep. 4.51/min) min. 550 (9.21/min)

TIPOIGVTOR)

I/min):

Watts: 3 4 8

Mopoayéuevn miieon: >0.010mPa (=100mbar) >0.014mPa (=140mbar) >0.014mPa (>=140mbar)
2uvdéoels 1 2 4

AVTOMOKTIKS HepBpbvng 06730 06732 06732 (2 Tep)

(KwdIKOG TIPOIGVTOC VIC

TIAA)PEG OET)

®iATpo aEpax (KWAIKOG 08819 08819 08819

sera air set “S”
08813

Mpoteivéueva oEecoudp
(KwJIkEG TIPOIGVTOR)

sera air set “M”
08815

sera air set pond “L”
08817
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Mo kaxBopd TeEXVIKOUG AOyoug N NAEKTPOVIKA pUBuion TNG
EVTaoNG TNG oepavTAig sera air R plus dev Eekivéel omd
< 11/h oA\& a6 PG UPNASTEPTL dPIXX.

AVOQOPIKG& HE Ta TIOXPOMGVW, N TIXPAYSUEVn THEON OvVo-
QépeTai 01O B&BOC TOU vepoU Péxpl To omoio urmopei n sera
air plus (e A&oTIXO 0EPOC XWPIG xePOMETPR!) Vo TIGRP&YE!
aépax (Tep. 1.2mM). AXOTIXAKI X€POC HOKPUTEPO MO T 34,
BaABideg avTemMOTPOPC, xePATETPES, OUVOECHO! Y KATT propel
VX UEIMOOUV ONUOVTIKG TNV ommodoon. KoareoTpouuéveg
QBopUEVES 1 PPppIKES PePPPAVES HeEIOVOUV emmiong TNV
omédoon.

2uvdéovTag BUo 1 TeploooTePeg eEGO0UG XPNOIPOTTOINVTOC
Toug ouvOéopoug Y Tou TepIEXovTal (Uovo oTic Sera air
275 R plus kau 550 R plus, eik. 9) pmopeite vow qu&noeTe To
B&Bog AeImroupyicg TNG EPAVTAIGS.

Mnv Tnv BuBitete oro vepd
sera air 110 plus

sera air 275 R plus
sera air 550 R plus

(KwdIk6g TpoidvTog 08812)
(KwdIk6G TpoiévTog 08814)
(KwdIk6G mpoidvTog 08816)

Mpoooxn

1. EmBAémeTe Tat moudik doTe vor armopUyeTe TUXOV XPHON TNG
OUCKEUNG OQV TIXIXVIOI.

2. H ouokeur) dev mMpoopileTal yia XpAon oméd &Touo (OUp-
mepIAapBavopévoy TIXIOINV) e TIEPIOPIOPEVN  (QUOIKH,
dlxvoNnTIKA 1 IKavOTNTa aioBnong, f xwpig e&eidikeuon n
YVON, EKTOC KO v UTI&PXE! GOeIak 1} emiBAewn ommd evANKG
1 éxouv 00Bei dAeg Ol MXPAKITNTEG 0ONYIES YIX TNV XOPXAK
XPAoN TNG OuoKeung omd &ToPo umelBuvo yia Tnv
OPXAEIK TOUG.

3. Epdoov un&pxel BAGBN oTo KaxAwdIio TTxpoxNg, Ba mpérel
VX QVTIKXTXOTGBEl ommd TOV KXTXOKEUXOTH, Tov €Eou-
o1000TNPEVO avTITPOOWTO 1 €E0UCIOBOTNEVO CNUEID YIGK
TNV XIOPUYH KIVOUVOV.

Anéoupon CUCKEUAG:

HAEKTPOVIKEG KO NAEKTPIKEG GUOKEUEG OI OTToleS TTPOOPICOVTA
yix oméoupon (WEEE) dev mipériel vo meTiolvTai podi ue 1o
KOIVG& OrmoppiUpoTae evOog omTIKOU!

Edv k&molx oTiyury n ouokeury dev propel va xpnoigorioinBef
&A\O, 0 KOTovoAwTrG deopeleTal omd Tov VOO Vo TIkpoaxdidel
TIG NAEKTPOVIKEG KO NAEKTPIKEG CUCKEUES TTOU Eival yiox
oméoupon EeXwpIoT& omd T& KOIVK OTTOPPIMMOTX eVOG
OMTIKOU T1.X. 0g K&TTOI0 TIPOKaB0opIouéVo onueio culoync. Me
TOV TPOTO GUTO eivail eyyunuévn N CwoTH TIEPXITEPW ETTE-
Eepyaoia NAEKTPIKWDV KO NAEKTPOVIKWY OUOKEUWMV OTToPeU-
YOVTGQ OT0IEC XPVNTIKEG ETTITWOEIC K&l EMPBXPUVOEIG TOU
nepIB&ANoVTOG.

O1 NAEKTPOVIKEG KO NAEKTPIKEG
OUOKEUEG £XOUV TO GKOAOUBO CrUC:  memm

Eyyunon:

AKONOUBMVTOG TIG 0dNnyieq XPNoNg oI aepavTAieg Sera air
plus 6o Asimoupyolv a&omoTa. Tax MEOIOVTH JaG eiva
eYYUNUEVG WG TTPOG TNV OWOTH TOUG AeiToupyice ormd Tnv
nUePOPNVIX ayop&G Kal UOVO JECXK OTO TIAXICIX TWV VOUILWY
KQVOVICUOV.

EyyuoupaoTe TNV OPOAR K& OwOTH AEITOUpYia Twv TIPOTOVTWV
oG KoT& TNV Maxp&Gdoon. Tuxov ¢pBopEG TTou oPeilovTal oe
KavoVvIKA xprnon Bé&oel Twv odnyldv pag, Oev Bewpoulvta
ehaxTTOpoTx. H eyylnon Oev kohUmTel TETOIOU  €idoug
amxTAoEIQ. AuTO IoxUel IDIXITEQT YICK TIG MEUBPAVES KX TIQ
BaABideg avTeEMOTPOPAG.

Ye K&Be mePMTWOon eAKTTOUXTOS OXG TIPOTEiVOUUE VX
oupBouleleaTe Tov €IBIKO TIPOUNBEUTH OXG ord Tov OTIoio
ayOpP&OOTE TNV CUOKEUN OGC. O UMOPETE! V& OGG Tiel eV
TTPOKEITAI VIO ENSTTWUX TIOU KGAUTITETON ox1d TNV eyyunon. 2e
TePIMTWON TIOU OTEIAETE TNV OUOKEUN O¢ eudc, Bo TIPETEN,
XWPIQ Vo gival omaxpaiTNTO, VO 0OG XPEWOOUPE Omola €00
TPoKUYouV.

OmoIxd®ATOTe UTMTOXPEWON eEXITIGG BETNONG TOU CUPBoAxiou
meplopiCeTan 0g oKOMUN /KAl aouyXwpenTn ouéleix. H sera
dev Bx eivai umoxpewpévn oe TepiMmwon eA&PEAS/ XOAPaV-
™G QUEAEIRG, TIPS POVO O TIEPITITWOEIC TTIOU GPOPOUV
OWHOTIKES PAKBeg (amelAy CwAg, owpoToc/uyieing), oe
TEQIMTMOEIG OUCIKOTIKAG UTTOXPEWONG TOU CUMBOAXIOU KXl e
OEOUEUTIKN UTTOXPEWON CUUPWVX e TOV KOBIKX euBlvng Tou
mpoIdVTOoG. e TETolx TepPMmwon, To eUpog Tng eublvng
meplopifeTal OTNV avTIKOT&OTHON 1 emdidpBwon cuvnbio-
pévav Ko TpoBAenopevwy B&oel cupBolaiou CNUIDV.
OnoixdnmoTe BA&BN TpoepxdPevn ommd KoK xEAoN Tou
TTPOIGVTOG 1 OUVETTEIEG QUTAG eEXIpoUVTaI omd TNV eyyunon.

30



Navodilo za uporabo

SI

Zraéna €rpalka sera air 110 plus za akvarije,

elektronsko krmiljene zraéne €rpalke sera air 275 R plus in sera air 550 R plus

za akvarije in vrtne ribnike

Prosimo vas, preberite navodila natan¢no in pazijivo.

sera air plus zra¢ne ¢rpalke so varcne z elektri¢no ener-
gijo in imajo veliko zmogljivost.

Z razprsilcem oskrbijo s kisikom filtre (npr. sera notranji
filter L) in dekoracijo na zra¢ni pogon.

Montaza in varnostna opozorila:

e Zraéno ¢rpalko (suho in zas€iteno pred prskanjem
vode!) hamestite v visini, ki je nad vodno gladino, ni-
kakor pa ne direktno nad (sl. 1).

¢ Priporoéamo vam, da zaradi povratnega pretoka

vode za vsak cevni priklju¢ek vsekakor uporabite sera
povratni ventil (sl. 2). Na taksen nacin podalj$ate rok
trajanja membranam in pusi.
Nikoli ne dovolite, da bi delovala ¢rpalka dalj ¢asa
brez dovolj velikega povrathega pritiska (na enem ali
vec izhodih) in nikoli pri temperaturi pod 5°C (41°F).
Posebno pri €rpalkah z veliko zmogljivostjo (krmiljeni
modeli) bi se lahko na tak$en nacin v zelo kratkem
€asu izrabili gumijasti deli.

¢ Zaradi lastnih vibracij se lahko zac¢ne vsaka ¢rpalka
pod dolocenimi pogoji “premikati”. To lahko pre-
precite na taksen nacin, da zraéno ¢rpalko postavite
na grobo horizontalno povrsino. Priporoamo, da jo
pricvrstite z zico ali vrvjo, ki jo lahko pritrdite v obro¢
na ohisju (sl. 3).

¢ Pred vsakim opravilom v akvariju izvlecite iz vti¢nice
vse vtice!

* Ne postavljajte ¢rpalke na prostor, ki bi ga lahko dose-
gli otroci!

¢ Primerna je samo za obratovanje izven vode!

* Deluje lahko samo na zra¢ni pogon.

e sera zrac¢no ¢rpalko lahko uporabljate samo v zaprtih
in suhih prostorih.

« V primeru, da uporabljate ¢rpalko za obogatitev vode
s kisikom v vrtnih ribnikih, morate vedno namestiti
zracno ¢rpalko sera air plus v hisi na varen in suh pros-
tor (sl. 4).

e Zavarujte jo pred mrazom!

¢ Prevelika vlaznost zraka lahko povzroci korozijo kovin-
skih delov. Korozijo in vse njene posledice pa pri ga-
ranciji ne upostevamo.

e Ne postavljajte ¢rpalke na mesta, kjer je direktna
sonc¢na svetloba in na mesta v bliZini izvora toplote.

« Crpalke in vti¢a nikoli ne prijemajte z vlaznimi rokami
in preprecite, da bi jo poskropila voda!

* Pazite na to, da bo vti¢ priklju¢ene naprave vedno do-
stopen.

« Ce je pritekla v ali na ¢rpalko voda iz povratnega toka,
takoj izvlecite vti€ iz vténice in pokli€ite vasega stro-
kovno usposobljenega trgovca.

e sera zracno Crpalko lahko uporablate samo za namen,
ki je dolo¢en v navodilih za uporabo.

¢ Opozorilo! Preden nhameravate odpreti zracno €rpal-
ko, morate vsekakor izvle¢i vti¢ iz vticnice!

¢ Okvare na elektricnih ali elektronskih delih motorja, nha
kablu, na vti€u in na ohisju lahko odstranijo strokovne
osebe samo iz od proizvajalca avtoriziranih servisnih
delavnic. V primeru taksnih okvar takoj izkljucite ¢rpal-
ko iz elektrichega omreZja in je, dokler niso odstranje-
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ne vse okvare, ne smete ve¢ uporabljati. To velja tudi,
€e predvidevate spremembe ha omenjenih delih.

Kaj storiti v primeru, e se zacne kapaciteta zrache
€rpalke sera air plus zmanjsevati?

Ce se zacne kapaciteta ¢rpalke sera air plus zmanjsevati,
preverite, ali ni zamasen prikljucen filter ali razprsilec in
ali ni upognjena ter zamasena zracna cev. Ce tega niste
ugotovili, preverite zracni filter ¢rpalke na dnu ¢rpalke
(sera air 110 plus, sl. 5) 0z. v majhnem filtrskem prekatu
(sera air 275 R plus, sera air 550 R plus, sl. 6). Ce na filtru
ne opazite umazanije, so verjetno vzrok za slabse delo-
vanje ¢rpalke obrabljene membrane. Pri vecji onesnaze-
nosti vam priporo€amo zamenjavo zra¢nega filtra.

Pri vsaki €rpalki morate, odvisno od temperature v
okolju, kjer je érpalka in od njene obremenitve, zame-
njati membrane vsakih 6 - 12 mesecev. Membranski
nastavki so na voljo kot nhadomestni deli.

V tem primeru se posvetujte z vasim specializiranim
trgovcem.

Seta z membranami ¢rpalk sera air 275 R plus in 550 R
plus sta identi¢na. V ¢rpalko sera air 550 R plus je vgra-
jen tudi drugi set.

Ce morate pri ¢rpalki sera air 550 R plus zamenjati samo
en set, lahko v njo vstavite art.-Stev. 06732 (za ¢rpalko
sera air 275 R plus). Kljub temu pa vam priporo¢amo, da
zamenjate hkrati oba seta (2 x art.-5tev. 06732). Pri ¢rpal-
kah z veC izhodi vam priporoCamo, da hkrati zamenjate
vse membrane.

Opozorilo! Preden odprete ¢rpalko, izviecite vtic iz
elektricnega omrezja!

Zamenjava membran:

Membrane lahko zamenjate hitro in enostavno. Potem
ko ste odstranili 4 vijake na ohisju v tleh zracne ¢rpalke,
lahko dvognete zgornji pokrov na ¢rpalkinem ohisju.

Pri €rpalki sera air 110 plus (sl. 7):

Celoten membranski blok lahko v smeri navzgor poteg-
nete iz vodilne tirnice. Snemite ¢rno plos¢o z membra-
ne in jo vstavite v enako odprtino v nadomestni mem-
brani. Brez te plos¢e ¢rpalka ne more delovati. zato
plos¢e ne smete odstraniti skupaj s staro membrano.
Nato potisnite novo membrano v tirnice. Priklju¢ni spoj-
nik se mora natan¢no prilegati v odpritino na polovici
okrova in ga nikakor ne smete potiskati s silo. Po tem
postopku ohisje ponovno privijte.

Pri €rpalki sera air 275 R plus 7 550 R plus (sl. 8.1 - 8.2):
Najprej morate odviti tri drzalne vijake na dvojnih mem-
branah (membrani) (sl. 8.1). Potem ko ste odstranili vijake
in majhna bela drzala (drzalo), lahko membrane potegnete
navzgor (sl. 8.2). ZraCne cevi na membranh morate lociti od
priklju¢nih kosov, po tem so membranski bloki prosti in jih
lahko nadomestite z novimi. Najprej vstavite cevi ponovho
v priklju¢ne kose in bloke nato privijte z vijaki ter pritrdite
z drzali (drZalom). Nato lahko ponovno privijete ohisje.



Napotki za ureditev minimalnega ropota:

sera air plus zracna ¢rpalka je harejena po najnovejsih fi-
zikalnih spoznanijih in je opremljena s posebno mo¢nim
ohisjem, ki zadrzuje zvoke. Kljub temu pa lahko posta-
ne, kljub optimalnim pogojem, ropot zaradi delovanja
¢rpalke, posebno ponoci v tihih prostorih (spalnica),
motec.

Vsaka zracna ¢rpalka ustvarja sliSne vibracije in mrmra-
jo¢e zvoke. Z ustvarjanjem povratnega pritiska pa
lahko te zvoke minimiramo. Tudi zaradi tega uporabite
varnostni ventil. Cevha sponka ali krmilna pipa, ki zmanj-
Sata pretok vode, zelo ublazita jakost ropota.

Tehniéni podatki:
AC 220 -240V ~ 50/60 Hz

Tudi pri krmiljenih ¢rpalkah lahko s cevno sponko harav-
nate ¢rpalno koli¢ino. Povratni pritisk, ki nastane pri
tem, poveca rok trajanja membrane.

Velikokrat povzroci neprimeren prostor in to zaradi re-
sonancnih nihanj, povecan ropot ¢rpalke. V tem prime-
ru postavite ¢rpalko na drugo mesto.

TOVRheinland
gepritio
) -

www.tuv.com
1D 1000000000

C€pxa |

sera air 110 plus

sera air 275 R plus

sera air 550 R plus

I/h (ustreza ca. I/min):

min. 110 (ca. 1,8 I/min)

min. 275 (ca. 4,5 I/min)

min. 550 (9,2 I/min)

vati:

3

4

8

ustvarijeni pritisk:

>0,010 mPa (=100 mbar)

20,014 mPa (=140 mbar)

20,014 mPa (=140 mbar)

prikljucki: 1 2 4
nadomestna membrana | 06730 06732 06732 (2 kosa)
(e): (art.-Stev. po kompl.

zamenjalni-set)

zracni filter (art.-stev.) 08819 08819 08819

sera air set “S”
08813

priporocljiva oprema
(art.- stev.)

sera air set “M”
08815

sera air set pond “L”
08817

Zaradi tehniCnih vzrokov se elektronsko krmiljenje sera
air R plus zraCne Crpalke ne zacne pri <1 I/h, ampak pri
precej vedji Crpalni zmogljivosti.

Ustvarjen pritisk opisuje tukaj globino vode, v kateri
¢rpalka sera air plus (pri prostem koncu cevi!) ¢rpa vodo
navzdol (min. ca. 1,2 m). Z dolZino cevi, veliko daljso od
treh metrov, povratnimi ventili, razprsicsici, razdelilnimi
kosi itd. lahko ta ucinek precej zmanjsate. Tudi poskodo-
vane, izrabljene ali zamazane membrane zmanjsajo
ucinkovitost ¢rpalke.

Povezava dveh ali vec ¢rpalnih izhodov s prilozenim Y-
spojnikom (samo pri €rpalkah sera air 275 R plus in 550 R
plus) (sl. 9) lahko dosezeno ¢rpalno globino precej po-
vecate.

Ne potapljajte ¢rpalke v vodo
(art.-Stev. 08812)

(art.-Stev. 08814)
(art.-Stev. 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus

Opozorilo

1. Pazite na otroke, da se ne bodo igrali z napravo.

2. Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otro-
ki) z omejeno telesno, zaznavno in du3evno sposob-
nostjo ali osebe, ki nimajo znanja in izku$enja za upo-
rabo te naprave, razen Ce jih pri tokovanju z napravo
ne nadzoruje odgovorna oseba ali ¢e so pod kontrolo
te osebe seznanjeni z uporabo naprave.

3.V primeru, da je poSkodovan omrezni kabel, ga lahko,
da ne bi prislo do nesrece, zamenja samo proizvajalec,
proizvajalCev servis ali podobna kvalificirana oseba.

Odlaganje neuporabne naprave med odpadke:

Starih, neuporabnih naprav ne odlagajte med gospo-
dinjske odpadke!

Ce naprave ne morete ve¢ uporabljati, ste kot vsak drugi
uporabnik naprave dolzni upostevati zakonske norme,
da starih naprav ne odlagate med gospodinjske odpad-
ke, ampak jih lo€¢eno od njih odlagate na skupnih mestih
svoje ob¢ine/mestnega predela. Tako je zagotovljeno,
da bodo na primernih mestih stare naprave strokovno
reciklirali ter tako preprecili negativne vplive, ki bi jin
lahko te imele na okolje.

Vse elektronske naprave so oznacene z SIMboli: wmm
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Garancija:

Ce boste upostevali navodila za uporabo, bo zra¢na ¢rpal-
ka sera air plus brezhibno delovala. Garancijo za brezhib-
no delovanje nasih proizvodov nudimo od dneva datuma
nakupa naprave izklju¢no v mejah zakonskih dolocil.
Garantiramo za popolno brezhibnost naprave ob njeni
predaji kupcu. Ce nastanejo na napravi pri njeni pravilni
uporabi obi¢ajni znaki izrabljenosti ali obi¢ajne spre-
membe zaradi uporabe, to he pomeni pomanijkljivosti.
V tem primeru ne dajemo garancijskih uslug. To se na-
nasa se posebej na membrane in na povratne ventile.
Priporo¢amo, da se vedno, ko opazite na napravi napa-
ko, najprej posvetujete s tistim strokovno usposoblje-
nim prodajalcem, pri katerem ste napravo kupili. On bo
lahko presodil, ali je napaka na napravi taksna, da lahko
za njo zahtevate garancijo. V nasprotnem primeru bi
namrec lahko zaradi poSiljke na nas naslov nastali za vas
nepotrebni stroski.

Upute za upotrebu

HR

Zaradi krsitve dolocil v pogodbi, ki se nanasajo na na-
merno in malomarno ravnanje z napravo, je vsak zahte-
vek za garancijske usluge neutemeljen. Samo v prime-
rih, ko je zaradi uporabe naprave ogrozeno Zivljenje,
telo ali zdravje kupca, pri krsitvi bistvenih dolocil v po-
godbi in je garancija po Zakonu o garanciji proizvodov
neovrgljiva, odobrava firma sera garancijske usluge tudi
pri manjsi malomarnosti pri rokovanju z napravo. V tem
primeru je garancija omejena na povracilo skode v tis-
tem obsegu, ki je tipi¢en za garancijo za okvare predvi-
dene v pogodbi.

Uvoznik: PET PROGRAM d.0.0., Zgornje Hoce 7
2311 Hoce, Slovenija

Zraéna pumpa sera air 110 plus za akvarije,

elektronski prilagodljiva zracnha pumpa sera air 275 R plus i sera air 550 R plus

za akvarije i vrtne ribnjake

Molimo Vas da to¢no i pazljivo proc€itate upute za upo-
trebu.

sera air plus zratne pumpa se posebno tedljive i snaz-
ne pumpe.

Pogodne su za obogacivanje kisikom pomocu rasprsi-
vaca, za pokretanje filtera na zrak (npr. sera unutarnji fil-
ter L) ili za pomi¢ne dekoracije na zrak.

Sastavljanje i mjere opreza:

e zraCha pumpa mora biti postavijena iznad povrsine
vode (ha suhom mijestu zastiCenom od prskanja
vode!), ali he neposredno iznad akvarija (slika 1).

* shazno preporucujemo upotrebu prilozenih sera nepov-
ratnih ventila na svakoj cijevi kako bi sprijecili opasnost
od povrata vode (slika 2). Tako takoder produzujete zi-
votni vilek mambranama i gumenim djelovima.
Nikada ne ostavljajte zraénu pumpu uklju¢enu duze
vrijeme bez dovoljnog suprotnog pritiska (na jednom
ili viSe izlaza) ili na temperaturama nizim od 5°C (41°F).
U suprothom se gumeni djelovi brze uniste, pogotovo
na visoko ucinkovitim pumpama (prilagodijive verzije).

e svaka pumpa moze “odsetati” radi viastitih vibracija.
To mozete izbjegnuti tako da ju postavite na grubu
ravhu povrsinu. Preporu¢amo da ju osigurate po-
mocu zice ili uzice koju mozete zavezati za kukicu na
straznjoj strani kucista (slika 3).

e iskljucite sve potrosace iz struje prije nego 5to stavite
ruke u vodu!

¢ ne stavljajte na mjesta u dohvatu djece!

e prikladno samo za rad izvan vode!

e prikladno samo za pumpanje zraka.

e sera zratna pumpa se moze koristiti samo u zatvore-
nim, suhim prostorima.

¢ sera air plus mora uvijek biti postaviljena unutar kuce,
na sigurnom suhom mjestu, ¢ak i kada se koristi za
obogacivanje kisikom vrtnog ribnjaka (slika 4).

o zastititi od mraza!

e pre visoka vlaznost zraka moze prouzrociti koroziju na
metalnim dijelovima. Ovo i sva sljedeca oStecenja nisu
pokrivena garancijom.

e izbjegavajte direktno suncano zracenje i druge izvore
topline.

¢ ne dirajte pumpu ili utika¢ sa mokrim rukama, i izbje-
gavajte prskanje vodom!

o elektri¢ni utika¢ mora biti na dohvat ruke svo vrijeme.

¢ ako se akvarijska voda vrati nazad u pumpu, odmah
iskljucite dovod struje i kontaktirajte svojeg specijali-
ziranog trgovca.

e sera zratna pumpa se moze koristiti samo za navede-
ne namjene.

e Paznja! prije otvaranja pumpe obavezno iskljuCite
dovod struje!

« oStecenja elektri¢nih i elektronskih djelova motora,
kabela ili utikaca i ku€ista moraju biti popravijene od
strane proizvodaca ili ovlastenog servisera. Zracna
pumpa mora odmah biti isklju¢ena iz struje i he smije
se vise koristiti prije nego $to se kvar u potpunosti
ne ukloni. To vrijedi i za namjernu promjenu tih dije-
lova.

Sto ako se ucinkovitost sera air plus smaniji?

Ako se ucinkovitost sera air plus smanji, provjerite spo-
jeni filter ili rasprsivac da li su zaCepljeni ili da li je cijev
savinuta ili zacepljena. Provjerite zracni filter zracne
pumpe (koji se nalazi na dnu pumpe-na sera air 110 plus,
slika 5 -, ili u maloj filter ladici - na sera air 275 R plus i
sera air 550 R plus, slika 6) ako to nije slucaj. Ako to ne
otkrijete znacajno zaprljanje najvjerovatnije su membra-
ne pohabane. Kada je jako zaprljan preporu¢amo zamje-
nu zra€nog filtera.

Ovisho o temperaturi okoline i opterec¢enju, membrane
se mijenjaju nakon 6 - 12 mjeseci, na svakoj pumpi.
Membrane setovi su dostupni kao rezervni dijelovi.
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Molimo kontaktirajte vaseg specijaliziranog prodavaca
u tom slucaju.

Membrane setovi za sera air 275 R plus i 550 R plus su
iste. sera air 550 R plus sadrzi i dodatni set.

Ako se treba zamjeniti samo jedan set na sera air 550 R
plus, mozZete instalirati br. artikla 06732 (namjenjen
sera air 275 R plus). Preporucujemo, medutim, da zamje-
nite sve membrane u isto vrijeme kod pumpi sa vise iz-
laza.

Paznja! Obavezno iskljucite pumpu iz struje prije
otvaranja!

Zamjena membrane:

Membrane se mogu zamijeniti brzo i lako. MoZete uklo-
nit gornji dio kucista nakon sto uklonite vijke na dnu
zracne pumpe.

Za sera air 110 plus (slika 7):

Membrane se mogu izvu€i iz drza¢a kao kompletan dio.
Uklonite crnu plo¢u sa membrane i umetnite ju na u isti
otvor zamjenske membrane. Pumpa nece raditi bez ove
plocice! Dakle, plocicu ne smijete baciti zajedno sa sta-
rom membranom. Tada vratite novu membranu u utor
drzaca. Konektor za cijev vratite to¢no na mjesto u ku-
Cistu; pri tome ne koristite veliku silu. Tada vratite vijke
na mjesto.

Tehnicki podaci:
AC 220 -240V ~ 50/60 Hz

sera air 275 R plus 7 550 R plus (slika 8.1 - 8.2):

Prvo otpustite 3 vijka dvostruke membrane (slika 8.1).
Membrane mozete izvuci prema gore hakon 5to ste uklo-
nili vijke i mali bijeli drzag (slika 8.2). Zra¢ne cijevi na mem-
branama se moraju diskonektirati od konektora, i tada su
membrane slobodne i mogu biti zamjenjene sa novima.
Cijevi prvo gurnite nazad u konektor i tada ih pri¢vrstite
pomocu vijaka i drzaca. Tada vijcima pri¢vrstite kuciste.

Savjet za smanjenje buke:

sera air plus zracna pumpa je razvijena u skladu sa naj-
novijim fizickim dostignucima, i opremljena je sa poseb-
no debelim i zvu€no izoliranim kucistem. Medutim, rad
moze biti bu€an ¢ak i pri optimalnim uvjetima, pogoto-
Vo u tihim prostorijama (spavace sobe) po noci.

Svaka zra¢na pumpa proizvodi zvuéne vibracije i buku.
Medutim, to se moze smanijiti pomocu suprotnog tlaka.
Uvjek koristite nepovratni ventil. Spona za cijev ili regulator
protoka koji smanjuje protok zraka ¢e smanijiti nivo buke.
Mozete ugrubo prilagoditi izlaz zraka pomoc¢u spone za
Cijev i sa prilagodljivim pumpama. Suprotni tlak osigu-
ran na taj nacin ¢e takoder produziti Zzivotni vijek mem-
brana.

Neprikladne lokacije ¢esto uzrokuju visu razinu buke. U
tom slucaju premjestite pumpu na drugo mjesto.
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sera air 110 plus

sera air 275 R plus

sera air 550 R plus

I/h (ekvivalentan pribl.
I/min):

min. 110 (pribl. 1,8 I/min)

min. 275 (pribl. 4,5 I/min)

min. 550 (9,2 I/min)

Watti:

3

4

8

Proizvedeni pritisak:

>0,010 mPa (>100 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

Konektori: 1 2 4

Zamjenske membrane: 06730 06732 06732 (2 kom.)
(br. artikla po kompletu

zamjenski set)

Zraéni filter (br. artikla) 08819 08819 08819

Preporuceni dodaci
(br. artikla)

sera air set “S”
08813

sera air set "M”
08815

sera air set pond “L"
08817

Radi tehnickih razloga elektronski opseg djelovanja sera
air R plus zra¢nih pumpa ne pocinju sa <1 I/h ve¢ od pri-
li€no visokih mjera protoka.

U tom kontekstu, proizvedeni pritisak opisuje dubinu
vode u koju sera air plus (sa slobodnim krajem cijevi!)
upuhuje zrak (pribl. 1,2 m). Duzina cijevi preko 3 m, ne-
povratin ventili, rasprsivaci, Y spojnice i sl. Mogu znacaj-
no smanjiti ovu ucinkovitost. O5tecene, istrosene i prlja-
ve membrane ¢e takoder smanjiti ucinkovitost.
Spajanje dvije ili vise izlaza pumpe preko Y spojnica
(samo za sera air 275 R plus i 550 R plus, slika 9) moze
znacajno povecati dostignutu dubinu.

Ne potapajte

(br. artikla 08812)
(br. artikla 08814)
(br. artikla 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus
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upozorenje

1. Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi bili sigurni
da se ne igraju sa aparatom.

. 0Ovaj aparat nije namjenjen za uporebu osobama
(uklju¢ujuci djecu) sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili mentalnim kapacitetom, ili sa manjkom iskustva i
znanja, osim ako su imali nadzor ili instrukcije glede
upotrebe aparata od osobe koja je odgovorna za nji-
hovu sigurnost.

. Ako je kabel za struju oStecen, mora biti zamjenjen
kod proizvodaca, njegovog ovlastenog servisera ili
sli¢nih kvalificiranjih osoba radi izbjegavanja opasno-
sti.

N

W

Hasznalati informacio

Jamstvo:

Pri postivanju uputa za upotrebu sera air plus zra¢na
pumpa Ce raditi pouzdano. Garancija vrijedi 24 mjeseca
od dana kupnje. Uz garanciju obavezno morate prilozi-
ti raun. Garancija vrijedi samo za napravu. Za greske,
koje nastaju radi nestru¢ne uporabe, ne preuzimamo
odgovornost. Potrosni dijelovi nisu obuhvacéeni jamst-
vom. To se posebno odnosi na pomicne dijelove (mem-
brane) unutar kucista i nepovratne ventile. Garancija ne
prelazi kupovnu vrijednost naprave.

U slu€aju nejasnoca obratite se vasem specijaliziranom
trgovcu.

Uvoznik za HR: Vitakraft Hobby Program d.o.o.
10251 Hrvatski Leskovac, Hrvatska

Dobavlja¢: sera GmbH, Borsigstr. 49

52525 Heinsberg, Njemacka

sera air 110 plus Iégpumpa akvariumokhoz,
sera air 275 R plus és sera air 550 R plus elektronikusan szabalyozhato
Iégpumpak akvariumokhoz és kerti tavakhoz

Kérjuk teljesen és figyelmesen elolvasni.

A sera air plus Iégpumpak kildndsen energiatakarékos
és nagy teljesitményd Iégpumpak.

Alkalmasak oxigéndusitasra egy porlasztokd segitségé-
vel, valamint levegdmukddtetési szUrdk (pl. sera L belsé
szlird) vagy levegbmukddtetési mozgd dekor-elemek
ellatasara.

Szerelési és biztonsagi tanacsok:

¢ A légpumpat a viztukor felett (szaraz és a fréccsend
vizt6l mentes helyen!) kell elhelyezni, ugyanakkor ne
legyen kbzvetleniil az akvarium felett vagy az akva-
riumon (1. abra).

» Kifejezetten ajanljuk a mellékelt sera visszacsapo sze-
lep(ek) hasznalatat, hogy a visszaaramlo viz okozta ve-
szélyt megakadalyozza (2. abra). A membranok és gu-
migydirtik élettartamat is jelent6sen megndveli ezaltal.
Ne Uizemeltesse a sera Iégszivattyut hosszabb ideig
elégséges ellennyomas nélkiil (egy vagy tébb kime-
netnél) és soha ne kapcsolja be 5 °C (41 °F) alatti
hémérséklet esetén. Kiildnésen nagy szivattyutel-
jesitmény esetén (szabalyozhaté modellek) igy el-
hasznalédhatnak a gumirészek.

e A sajat vibraci6 miatt minden Iégpumpa “vando-
rolhat” bizonyos kériilmények k6zétt. Ezt megaka-
dalyozhatja, ha a késziiléket durva, teljesen vizszintes
felliletre helyezi. Ajanljuk, hogy biztositsa a készii-
Iéket egy drottal vagy madzaggal, amit a készuilék al-
jan, hatul talalhaté fogantyura régzithet (3. abra).

e HUzzon ki minden készliléket az dramellatasbol, mie-
16tt az akvariumvizbe nyulna!

» Ugy helyezze el, hogy gyerekek ne férjenek hozza!

e Csak szarazon (vizen kivll) Gzemeltetheti!

o Csak levegbellatasra alkalmas.

¢ A sera légpumpat csak zart, szaraz helyen szabad alkal-
mazni.

o Kerti tavak oxigéndusitasahoz is mindig a hazban,
biztonsagos, szaraz helyen kell elhelyezni a sera air
plus késziiléket (4. abra).
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* Védje a fagytol!

¢ A tul magas paratartalom korrdzidhoz vezethet a fém-
részeken. Ez és minden ennek kdvetkeztében keletke-
zett kar nem képezi a garancia részét.

¢ Ne tegye ki sugarzo napsutésnek és hének.

e A szivattyut és a dugot ne fogja meg nedves kézzel és
kerulje a froccsend vizet!

e Ugyeljen arra, hogy a bekapcsolt készllék dugdja min-
den kdrulmények k6z6tt szabadon hozzaférhetd le-
gyen.

e Amennyiben az akvarium vize visszafolyt a légpumpa-
ra/-ba, azonnal huizza ki a halozati csatlakozot és for-
duljon a szakkereskedéséhez.

¢ A sera légpumpat csak a megadott célra szabad hasz-
naini.

* Figyelem! A Iégpumpa Kinyitasa el6tt feltétlenul huz-
za ki a halézati csatlakozot!

¢ A motor elektromos vagy elektronikus részein, a ka-
belen vagy a dugén, valamint a készuilék burkolatan
esett karokat csak a gyarté vagy a felhatalmazott
javitomuhelyek javithatjak ki. A légpumpat azonnal le
kell valasztani az aramellatasrol és a kar teljes el-
haritasaig nem szabad lizembe helyezni. Ez abban az
esetben is érvényes, ha szandékos valtoztatasokat
eszkdz6l ezeken a részeken.

Mit tegyen, ha a sera air plus teljesitménye csékken?

Amennyiben a sera air plus teljesitménye csdkken, el-
lendrizze, hogy a csatlakoztatott sz(iré vagy porlasz-
tokd nem dugult-e el vagy hogy a [égtdmIié nem térott-
e meg vagy nem dugult-e el. Ha nem ez tortént, akkor
ellendrizze a légpumpa légszlir6jét a szivattyu aljan
(sera air 110 plus, 5. abra), ill. a kis szUr6fidkban (sera air
275 R plus, sera air 550 R plus, 6. abra). Ha itt sem lathaté
semmi jelentds szennyezddés, akkor a membranrészek
kopasara kell gondolni. Erés szennyez6dés esetén ajan-
lott a 1égsziird cseréje.

Minden membranpumpanal az tizemi hémérséklet és a
terhelés fliggvényében 6-12 havonta cserélni kell a mem-
branokat. Ezeket potalkatrészként megvasarolhatja.



Forduljon a szakkereskeddjéhez.

A sera air 275 R plus és a 550 R plus membranjai me-
gegyeznek. A sera air 550 R plus-ba egy masodlagos
garnitura is be van épitve.

Amennyiben a sera air 550 R plus-ban csak az egyik gar-
niturat kell cserélni, akkor a 06732-es cikkszamut (a sera
air 275 R plus garnituraja) is beépitheti. Mégis ajanlatos
a tdébb kimenetes szivattyuk esetén a két garniturat
egyszerre cserélni.

Figyelem! A Iégpumpa kinyitasa el6tt feltétlenul
huzza ki a hal6zati csatlakozét!

A membranok cseréje:

A membranok cseréje gyorsan és egyszerien végrehajt-
hatd. A készulék aljan talalhato 4 db burkolatcsavar elta-
volitasa utan a szivattyu burkolata levehet6.

A sera air 110 plus (7. abra) esetén:

A membrant egészben ki tudja huzni felfelé a vezetd-
sinbbl. Vegye le a fekete lemezt a membranrol és he-
lyezze az Uj po6tmembran azonos nyilasara. Enélkul a
lemez nélkil a szivattyl nem muakodik! Ezért a lemezt
ne dobja ki a régi membrannal egyutt. Végul tolja vissza
az Uj membrant a tartésinekre. A lezard csédarabnak
pontosan illeszkednie kell a két burkolatrész kbzé és
nem szabad erével benyomni oda. Ha minden a helyére
kerdlt, csavarozza vissza a burkolatot.

Miszaki adatok:
AC 220-240 V ~ 50/60 Hz

A sera air 275 R plus / 550 R plus (8.1.-8.2. abrak) esetén:
El6sz6r a dupla membran 3 tartocsavarjat kell megolda-
ni (8.1. abra). A csavarok és a kis, fehér tarto(k) eltavolita-
sa utan a membranokat felfelé ki lehet emelni (8.2. ab-
ra). A membranokon levé lIégtdmibket valassza le a
csatlakozokrol, majd a szabadda valt membrantémbo-
ket cserélje ki az Ujakkal. EIGszOr tegye vissza a tomldket
a csatlakozokra, majd rogzitse a tarto(kalt és a csavaro-
kat. Majd csavarozza vissza a burkolatot.

A zajcsokkentés érdekében:

A sera air plus Iégpumpakat a legujabb fizikai felfedezé-
sek alapjan fejlesztettik, és egy kifejezetten vastag
hangszigetel6 burkolattal lattuk el. Mégis az optimalis
kérulmények ellenére is nyugodt helyiségekben (halo-
szoba) éjszakanként hallhatd a mikddési zajuk.

Minden Iégpumpa hallhaté vibracios és zimmdgé zajo-
kat bocsat ki. Ellennyomas kialakitasaval ezt a minima-
lisra csdkkenthetjlk. Ezért is hasznaljon biztonsagi sze-
lepet. Egy tomlbszoritd vagy egy szabalyozd csap, ami az
atfolyast szabalyozza, jelent6sen csokkenti a zajkibo-
csatast.

Szabalyozhatd pumpaknal is elbére beallithatjuk a
szallitandd mennyiséget egy tomldszoritéval. Az igy
elGallitott ellennyomas a membranok élettartamat is
noéveli.

A nem megfelel6 talajra allitott pumpa a rezonanciakat
felerdsitve is hangosabban mikddhet. llyenkor helyez-
ze at a pumpat.
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sera air 110 plus

sera air 275 R plus

sera air 550 R plus

I/h (kb. megfelel I/min-
nek):

min. 110 (kb. 1,8 I/min)

min. 275 (kb. 4,5 I/min)

min. 550 (9,2 I/min)

Watt:

3

4

8

Termelt nyomas:

20,010 mPa (=100 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

Csatlakozok: 1 2 4

Tartalék membran(ok): 06730 06732 06732 (2 db)
(cikksz. teljes cseregar-

nituranként)

Légszlird (cikksz.) 08819 08819 08819

Ajanlott tartozék
(cikksz.)

sera air set “S”
08813

sera air set “M"
08815

sera air set pond “L"
08817

Technikai okokbdl a sera air R plus Iégpumpak elektro-
nikus szabalyozasa nem 1 I/h-nal, hanem ennél joval
magasabb teljesitménynél kezd&dik.

Az termelt nyomas a vizmélységet jelenti, ahova a sera
air plus (szabad tomiévéggel!) pumpal (min. kb. 1,2 m).
A 3 m-t jelentésen meghaladé témléhossz esetén a visz-
szacsaposzelepek, porlasztokdvek és elagazasok, stb.
jelent6ésen csdkkenthetik ezt a teljesitményt. A sérilt,
kopott, repedt membranok is csdkkentik a teljesit-
ményt.

Két vagy tdbb szivattyukimenet Y-darabbal torténd dsz-
szekdtése (csak a sera air 275 R plus €s 550 R plus eseté-
ben) (Iasd 9. abra) jelentésen névelheti a szivattyuzasi
meélységet.

Ne meritse vizbe
(cikksz. 08812)

(cikksz. 08814)
(cikksz. 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus
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Figyelmeztetés

1. A gyerekeket mindig tartsa felligyelet alatt, hogy ne

jatszhassanak a készllékkel.

2. A készliléket nem hasznalhatja olyan személy (beleért-
ve a gyerekeket is), aki korlatozott testi, észlelési
vagy szellemi képességad, vagy akinek nincsen meg-
felel6 tapasztalata és ismerete, kivéve ha egy az 6 biz-
tonsagaért felelés személy feltigyeli 6t vagy a készu-
Iék hasznalatat iranyitja.

. Ha a haldzati kabel megsérilt, a gyartonak, szolgalta-
tohelyének vagy hasonldan képzett személynek kell
azt kicserélnie, hogy a veszélyt elkerulje.

W

Hulladékkezelés:

A késziiléket ne a haztartasi hulladékkal egylitt dobja ki!
Kérem, az el6irasoknak megfelel6en kezelje az elektro-
mos hulladékot.

Erdekl6dje meg a lakéhelye szerinti hulladékkezelési le-
hetdséget az elektromos készilékekre vonatkozéan,
mivel igy biztosithatd a kérnyezet megfelel védelme.

Ezért jeldlik az elektromos
készulékeket a kévetkezd jellel: mmm

Informacje o zastosowaniu

PL

Garancia:

A hasznalati informacioban foglaltak betartasa mellett a
sera air plus Iégpumpa megbizhatdan Gizemel. Szavatol-
juk termékeink hibamentességét a térvényben elbirt
keretek k6zo6tt a vasarlas datumatol kezdédben.
Szavatoljuk a hibamentes atadast. Ha a rendeltetésszer(i
hasznalat soran kopasi- elhasznalddasi jelenségek 1ép-
nek fel, az nem tekinthet6 hibanak. Ebben az esetben ki-
zarhatoak a szavatossagi kovetelések. Ez kiléndsen a
membranokra és a visszacsapo szelepre vonatkozik.
Javasoljuk, hogy barmely hiba fellépése esetén el6szor
forduljon a keresked6hoz, ahol a készUiléket vasarolta. O
meg tudja itélni, hogy ténylegesen garancialis esetrol
van-e sz0. A résziinkre feleslegesen elkuldott készulé-
kek esetében a felmerild koltségeket kiszamlazzuk.
Szerz6désszegési feleldésségiink kizardlag sulyos gon-
datlansag esetére korlatozodik. Csak élet, testi épség és
egészség karosodasa, ill. a jelentds szerzddéses kotele-
zettségek megszegése valamint a termékszavatossagi
el6irasoknak megfelelé kisebb gondatlansag esetére
vallal a sera szavatossagot. Ebben az esetben a szava-
tossag a szerz6désben meghatarozott karok megtérité-
se erejéig érvényes.

Forgalmazo: sera Akvarisztika Kft.
9028 Gyor, Fehérvari ut 75.

Pompka membranowa SERA air 110 plus do akwariéw,

elektronicznie regulowane pompki membranowe SERA air 275 R plus i SERA
air 550 R plus do akwariéw i oczek wodnych

Prosze uwaznie przeczytac catosc.

Pompki membranowe SERA air plus sa wyjatkowo ener-
gooszczedne i wydajne.

Sa idealne do wzbogacania wody w tlen przy pomocy
kamienia napowietrzajacego, do napedzania filtrow na-
powietrzajacych (np. SERA filtréw wewnetrznych L) lub
napedzanych powietrzem, ruchomych elementoéw de-
koracyjnych.

Montaz i porady bezpieczenstwa:

* Pompke membranowaq nalezy umiesci¢ ponad po-
wierzchnia wody (w suchym i zabezpieczonym przed
zachlapaniem miejscu!), lecz nie na pokrywie akwa-
rium ani bezposrednio nad akwarium (rys. 1).

* Zalecamy natychmiastowe uzycie dotaczonego SERA
wentyla/i zwrotnego/ych do kazdego potaczenia
weza, aby wykluczy¢ niebezpieczenstwo cofania sie
wody (rys. 2). Pozwoli to rowniez na zdecydowane
wydtuzenie okresu zywothosci membran i gumo-
wych oston.

Nigdy nie zostawiaj wiaczonej na dtuzszy czas SERA
pompki membranowej bez obciazenia lub zabezpie-
czenia niewykorzystanych wyijsc¢ (przy kilku wyjsciach)
i przy temperaturze ponizej 5° C (41° F). Zwiaszcza w
przypadku pomp o wysokiej wydajnosci (regulowane
modele) szybciej moga w ten sposob ulec zniszczeniu.

e Kazda pompka membranowa moze “wedrowac” ha

skutek wiasnych wibraciji. Unikniesz tego umieszczajac

ja na szorstkiej, poziomej powierzchni. Zalecamy zabez-
pieczenie za pomoca kabla lub sznurka przetozonego
przez oczko nha tylnej czesci obudowy (rys. 3).

* Wylacz wszystkie wtyczki zanim bedziesz miec jakikol-
wiek kontakt z woda!

e Trzymac z dala od dzieci!

¢ Urzadzenia nie nalezy uruchamia¢ w wodzie!

¢ Tylko do pompowania powietrza.

* SERA pompe membranowa nalezy uzywac tylko w
zamknietych i suchych pomieszczeniach.

o W przypadku stosowania pompki SERA air plus do na-
powietrzania oczek wodnych nalezy umiescic ja w
domu w bezpiecznym i suchym miejscu (rys. 4).

e Chroni¢ przed mrozem!

* Zbyt duza wilgotnos¢ powietrza prowadzi do korozji
metalowych czesci. Zaréwno korozja, jak i uszkodzenia
spowodowane na skutek korozji nie sa objete gwa-
rancja.

e Unika¢ bezposredniego nastonecznienia i innych
Zrodet ciepta.

* Nie dotyka¢ pompki i wtyczki mokrymi rekami i unikaé
pryskania wody!

* Nalezy zwrdci€¢ uwage na to, aby za kazdym razem byt
wolny dostep do wtyczki wiaczonego urzadzenia.

¢ Jezeli woda akwariowa cofnie sie do pompy, hatych-
miast odtacz zasilanie i zwroc€ sie do swojego wyspe-
Cjalizowanego sprzedawcy.

¢ SERA pompy membranowej nalezy uzywac tylko zgod-
nie z przeznaczeniem.

e Uwaga! Przed otwarciem pompy membranowej ko-
niecznie wylacz wtyczke!
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¢ Uszkodzenia elektryczne i elektroniczne czesci silni-
ka, kabla lub wtyczki, jak i obudowy moga by¢ napra-
wiane tylko przez producenta lub autoryzowany ser-
wis. Pompka membranowa musi by¢ natychmiast
odiaczona od zasilania i hie uruchamiana, az do catko-
witego usuniecia usterki. Dotyczy to rowniez zamie-
rzonej wymiany tych czesci.

Co robi¢ gdy wydajnos¢ SERA air plus spada?

Jezeli wydajnos¢ SERA air plus spada, sprawdz czy
podiaczony filtr lub kamien napowietrzajacy nie jest
zapchany lub czy waz powietrzny nie jest skrecony lub
zapchany. Jezeli to nie jest przyczyna sprawdz wowczas
filtr powietrza pompki membranowej ulokowany na
spodzie pompki (SERA air 110 plus, rys. 5; SERA air 275 R
plus, SERA air 550 R plus, rys. 6). Jezeli nie wystepuja wy-
razne zabrudzenia nalezy przypuszczac, ze najprawdo-
podobniej nastapito zuzycie membrany. Przy silnych za-
brudzeniach zalecamy wymiane filtra powietrza.

W przypadku kazdej pompki membranowej, membra-
ne nalezy wymieniac co 6 - 12 miesiecy, w zaleznosci
od temperatury otoczenia i obciazenia pompy. Zesta-
wy haprawcze dostepne sa jako czesci zamienne.

W tym przypadku skontaktuj sie ze sklepem specijali-
stycznym.

Zestaw membran dla SERA air 275 R plus i 550 R plus s3
identyczne. SERA air 550 R plus zawiera po prostu drugi
zestaw.

Jezeli tylko jeden zestaw membran w SERA air 550 R plus
jest do wymiany, mozna zamontowac artykut nr 06732
(do SERA air 275 R plus). Zalecamy jednak jednoczesna
wymiane obu zestawow (2 x nr artykutu 06732). W pom-
pach z kilkoma wylotami rowniez zalecamy jednoczesng
wymiane wszystkich membran.

Uwaga! Przed otwarciem pompki membranowej
koniecznie wyciagnij wtyczke!

Wymiana membrany:

Wymiana membrany jest szybka i tatwa do przeprowa-
dzenia. Po usunieciu 4 Srub z dolnej czesci pompki
mozesz zdjac€ gorna czes¢ obudowy.

W przypadku SERA air 110 plus (rys. 7):

Membrane mozna wyjac do gory z szyn prowadzacych
jako kompletna czes$€. Zdejmij czarng ptytke z membra-
ny i umiesc ja na tym samym otworze membrany zapa-
sowej. Bez tej ptytki pompka nie moze funkcjonowac!
Dlatego tez nie mozna wyrzucic¢ ptytki wraz ze starg
membrana. Nastepnie nasun nowa membrane ponow-
nie na szyne. zZiaczka musi doktadnie pasowacC do
wyztobienia i nie mozna wciskac jej na site. Nastepnie
przykre¢ ponownie obudowe.

W przypadku SERA air 275 R plus / 550 R plus (rys. 8.1 -
8.2):

Najpierw odkrec 3 Sruby podwaéjnej membrany/podwaoj-
nych membran (rys. 8.1). PO usunieciu srub i matego/ych
biatego/ych wspornika/éw, membrany daja sie wyciag-
nac¢ do gory (rys. 8.2). Weze powietrzne oddziel od
ztaczek, bloki membran sa wolne i moga by¢ zastapione
przez nowe. Najpierw witdéz ponownie weze w ztaczki, a
nastepnie przymocuj sSrubami i wspornikiem/ami. Nas-
tepnie skre¢ ponownie obudowe.

Wskazowki dotyczace redukciji hatasu:

Pompki SERA air plus zostaty stworzone w oparciu o haj-
nowsze badania z dziedziny fizyki i wyposazone w
wyjatkowo grube i dzwiekochtonne obudowy. Mimo to
odgtosy pracujacego urzadzenia moga by¢ styszalne
nawet w optymalnych warunkach, w szczegolnosci
noca w cichych pomieszczeniach (np. w sypialni).
Pompka membranowa wytwarza styszalne wibracje i
buczenie. Ponadto sa one redukowane poprzez wy-
twarzanie przeciwcishienia. Dlatego tez uzywaj zaworu
bezpieczenstwa. Klamra na waz lub zawor regulujacy,
regulujace przeptyw wody, obniza znacznie gtosnos¢
pompy.

ROwniez w przypadku pomp regulowanych mozna uzy¢
klamry na waz wylotu powietrza. W ten sposéb wytwo-
rzone cisnienie przedtuza zywotnos¢ membran.

Nieodpowiednia lokalizacja urzadzenia czesto powodu-
je wzrost poziomu gtosnosci na skutek drgan rezonan-
sowych. W takim wypadku umie$s¢ pompke w innym
miejscu.
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Dane techniczne:
AC 220-240V ~ 50/60 Hz

C€ IPx4

O] {%

A
TOVRheinland

www.tuv.com
1D 1000000000

SERA air 110 plus

SERA air 275 R plus

SERA air 550 R plus

I/h (odpowiada to ok.
I/min):

min. 110 (ok. 1,8 I/min)

min. 275 (ok. 4,5 I/min)

min. 550 (9,2 I/min)

Wat:

3

4

8

Wytwarzane cisnienie:

>0,010 mPa (=100 mbar)

20,014 mPa (=140 mbar)

>0,014 mPa (>140 mbar)

Ziaczki: 1 2 4

Membrana/y zapaso- 06730 06732 06732 (2 sztuki)
war’e: (nr artykutu kom-

plethego zestawu)

Filtr powietrza (nr arty- 08819 08819 08819

kutu)

Zalecane akcesoria (nr
artykutu)

SERA air set “S”
08813

SERA air set "M”
08815

SERA air set pond “L”
08817

Z technicznych wzgledow elektroniczna regulacja SERA
air R plus pompek membranowych nie rozpoczyna sie
od <1 1/h, lecz przy zdecydowanie wyzszej predkosci
przeptywu.

Wytwarzane cisnienie okresla tutaj gtebokos¢ wody, na
jaka SERA air plus pompuje powietrze (min. ok. 1,2 m).
Waz o dtugosci ponad 3 m, wentyle zwrotne, kamienie
napowietrzajace itd. moga zdecydowanie redukowac te
wydajnosc¢. Uszkodzone, zuzyte lub zabrudzone mem-
brany rowniez moga by¢ powodem spadku wydajnosci
pompy.

Potaczenie dwaoch lub wigkszej liczby pomp za pomoca
zfaczki Y (tylko przy SERA air 275 R plus i 550 R plus)
(rys. 9) moze zdecydowanie podnies¢ gtebokos¢ pom-
powania.

Nie zanurza¢ w wodzie
SERA air 110 plus

SERA air 275 R plus
SERA air 550 R plus

(nr artykutu 08812)
(nr artykutu 08814)
(nr artykutu 08816)

Ostrzezenie

1. Dzieci nie nalezy zostawiaC bez opieki w poblizu
urzadzenia, aby mie¢ pewnosc, ze nie beda sie nim
bawity.

. Urzadzenia nie moga uzywac osoby (wiacznie z dzie¢-
mi) niepetnosprawne fizycznie, umystowo i z ograni-
czonymi zdolnosciami postrzegania, 0soby nie posia-
dajace odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, chyba
ze postepuja one zgodnie z instrukcja lub sa dozoro-
wane przez odpowiedzialng za jej bezpieczenstwo
osobe.

. Jezeli kabel sieciowy jest uszkodzony, w celu uniknig-
cia niebezpieczenstwa nalezy wymienic¢ go u produ-
centa, w jego miejscu serwisowania lub przez osobe
0 podobnych kwalifikacjach.

N

W

Utylizacja urzadzenia:

Zuzytych urzadzen nie wolno wrzucac do Smieci domo-
wych!

Jezeli kiedy$ urzadzenie nie bedzie mogto juz byc
uzywane, to kazdy uzytkownik jest ustawowo zobo-
wigzany do oddania zuzytych urzadzen oddzielnie od
Smieci domowych, np. w punkcie zbiorczym swojej
aminy / swojej dzielnicy miasta. W ten sposdb zagwa-
rantowane bedzie, ze materialy ze zuzytych urzadzen
wykorzystane zostana w sposob fachowy po raz drugi i
zapobiegnie sie hegatywnemu oddziatywaniu na srodo-
wisko naturalne.

Dlatego urzadzenia elektryczne

oznakowane s3 nastepujacym symbolem:  mm

Gwarancja:

Pompka membranowa SERA air plus dziata niezawodnie
jesli postepujemy zgodnie z instrukcja JesteSmy odpo-
wiedzialni za poprawne dziatanie naszych produktow
poczawszy od daty zakupu.

JesteSmy odpowiedzialni za dostarczenie urzadzenia
bez wad. Normalne zuzycie w eksploatowaniu urzadze-
nia nie bedzie uwzglednione jako jego wada i nie podie-
ga gwarancji. 0dnosi sie to przede wszystkim do mem-
brany i wentyli zwrotnych.

W przypadku uszkodzenia zalecamy skonsultowac sie ze
sprzedawca gdzie urzadzenie zostato zakupione. Bedzie
on w stanie ocenic¢, czy wada ta podlega gwarancji. W
przypadku wystania urzadzenia bezposrednio do nas
bedziemy zmuszeni obciazy¢ Was powstatymi kosztami.
Odpowiedzialnos¢ firmy SERA w przypadku reklamacji
jest ograniczona do powaznych zaniedban. W przypad-
ku drobnych wad firma SERA bedzie odpowiedzialna
tylko w przypadkach zagrozenia zycia, uszkodzenia ciata
czy zdrowia; w przypadkach, gdy zasadnicze czesci
umowy nie sa spetnione i jest to uregulowane przepisa-
mi prawnymi. Odpowiedzialnos¢ jest ograniczona do sy-
tuacji, kiedy urzadzenie byto uzytkowane zgodnie z in-
strukcja i nie do innych celéw niz zaleca to producent.

Importer: A. Ziarko, 94-319 £6dz, ul. Muszkieteréw 7
tel. 42 633-39-24
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Informacni popis

CZ

Membranové Cerpadlo sera air 110 plus pro akvaria,

elektronicky regulovatelna membranova €erpadla sera air 275 R plus a sera
air 550 R plus pro akvaria a zahradni jezirka

Ctéte prosim pozorné.

sera air plus membranova Cerpadla jsou piedevsim
energeticky usporna a vykonna.

Jsou vhodna pro okysli€eni pomoci vzduchovacich
kamen(, pro provoz filtrd se vzduchovym pohonem
(napf. sera vnitrni filtry L), nebo pohyblivou dekoraci
pohanénou vzduchem.

Montaz a bezpecnostni rady:

* Membranové ¢erpadlo musi byt umisténo nad vodni
hladinu (suché misto chranéné proti postfikani), ale
ne na kryt nebo pfimo nad akvarium (obr. 1).

e Velmi dlirazné doporucujeme pouziti dodavanych

sera zpétnych ventilli pro kazdou napojenou hadicku
jako ochranu proti nebezpe¢nému zpétnému prou-
déni vody (obr. 2). Také tim vyznamné prodlouzite zi-
votnost membran a pryzovych pripojek.
Nikdy nenechavejte sera membranova ¢erpadia diou-
hodobé zapnuta bez dostate¢ného protitlaku (na jed-
nom hebo vicero vyvodech) nebo pfi teplotach pod
5°C (41°F). Jinak muze dojit k opotiebeni pryzovych
¢asti béhem kratké doby, obzvlasté pri vysokych
vykonech ¢erpadila (regulovatelné verze).

¢ Diky vibracim mlize kazdé membranové cerpadio
dle okolnosti “cestovat”. Zabrante tomu postavenim
na hrubou, dokonale vodorovhou plochu. Doporu-
Cujeme zajistit pristroj jesté dratkem nebo paskou,
kterou muzete pfipevnit vzadu na oko na krytu
(obr. 3).

¢ Vytahnéte viechny el. zastrcky drive nez sahnete do
akvaria!

e Umistit mimo dosah déti!

¢ Vhodné pouze pro provoz mimo vodu!

* Vhodné pouze pro zasobeni kyslikem.

e Membranova cerpadla sera mohou byt pouzivany
pouze v suchych uzavienych mistnostech.

 Pii pouziti v zahradnim rybni¢ku pro obohaceni vody
kyslikem musi byt motorek presto ulozen v domé na
suchém misté (obr. 4).

e Chranit pfed mrazem!

 PFili$ vysoka vinkost vzduchu mUze vést ke korozi ko-
vovych €asti. Tyto a nasledné Skody jsou vyjmuty ze
zaruky.

e \Vyhnéte se pfimému sluneCnimu zareni a jinym
ohfeviim.

« Cerpadlo a zastrcku neberte do mokrych rukou a za-
mezte postrikani vodou!

o Zajistéte, aby vypinaci jednotka elektrické zastrcky byla
vzdy volné pristupna.

¢ Pokud natecCe zpétna voda na/do €erpadla, vytahnéte
jej okamzZité ze zasuvky a obratte se na vaseho prodej-
ce.

¢ Membranové Cerpadlo sera mohou byt pouzity pouze
k Ucelu zde popsaném.

¢ Upozornéni! Rozhodné pred otevienim cerpadia jej
odpojte z elektricke sité!

« Skody na elektrickych a elektronickych ¢astech mo-
torku, na kabelech, zastréce a krytu mohou byt od-
stranény pouze vyrobcem nebo autorizovanou oprav-
nou. Cerpadio je nutné odpojit ze sité a nepouzivat do

doby, nez je zavada odstranéna. Toto plati i pri za-
mérnych zménach provedenych na uvedenych ¢as-
tech.

Co délat, kdyz se snizuje vykon ¢erpadlia?

Pokud se snizuje vykon ¢erpadla sera air plus, zkontro-
lujte, zda neni pfFipojeny vzduchovy kaminek ¢i filtr
ucpan nebo, neni-li ucpana ¢i zaskrcena vzduchova ha-
dicka. Je-li toto v poradku, zkontrolujte vzduchovy filtr
Cerpadla (umistény na spodku ¢erpadla u sera air
110 plus, obr. 5 - nebo v malé filtrani komofre u sera air
275 R plus a sera air 550 R plus, obr. 6). Pokud zde nena-
leznete viditelné znecisténi, Ize se domnivat, Ze se ob-
jevuji znamky opotiebeni. Je-li silné znecistén, doporu-
cujeme vzduchovy filtr vyménit.

V zavislosti na okolni teploté a zatizeni, u kazdého
membranového ¢erpadla plati, Zze se membrany musi
kazdych 6 - 12 mésicli vyménovat. Membrany jsou k
dostani jako nahradni dily.

V tomto pripadé se obratte na vaseho odborného pro-
dejce.

Sady membran jsou pro sera air 275 R plus a 550 R plus
shodné. V sera air 550 R plus je navic vestavéna druha
sada.

Pokud je potieba vyménit pouze jednu sadu, je mozné
pouzit kéd zboZi 06732 (pro sera air 275 R plus).
Doporucujeme véak ménit obé sady najednou (2 x kéd
zboZzi 06732). U Cerpadel s vice vyvody doporucujeme
meénit vdéechny membrany najednou.

Upozornéni! Pred otevienim ¢erpadia jej odpojte
ze sité!

Vyména membrany:

Membrany se vymeénuji snadno a rychle. Po odpojeni
4 Sroubku v krytu na dné membranového cerpadia, sej-
méte horni ¢ast obalu.

Platné pro sera air 110 plus (obr. 7):

Membranu mUizete vytahnou ze svorek drzaku smérem
nahoru jako celek. Odstrante Cernou desticku z mem-
brany a umistéte ji na stejné misto nové membrany.
Cerpadlo bez této desticky je nefunkéni! Proto desticku
nesmite vyhodit se starou membranu. Zasuiite novou
membranu zpét do svorek drzaku. Propojka hadice musi
presné pasovat do drazek v obalové ¢asti a nesmi byt
vtlaCovana silou. Pak zpatky nasroubujte kryt.

Platné pro sera air 275 R plus / 550 R plus (obr. 8.1 -8.2):
Nejdrive uvolnéte 3 Sroubky dvojité membrany (obr. 8.1).
Membrany mohou byt vyndany smérem nahoru po
odstranéni sroubkl a malého bilého drzaku (obr. 8.2).
Vzduchovaci hadi¢ky na membranach nyni museji byt
odpojeny z propojek, membranoveé bloky jsou pak volné
a mohou byt vyménény za nové. Nejdfive napojte zpét
hadice a upevnéte Sroubky a drzakem. Pak kryt opét
seSroubujte.
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Pokyny pro minimalizovani hluku:

Membranova Cerpadla sera air plus byla vyvinuta na zak-
ladé nejnovéjsich fyzikalnich poznatk( a jsou vybave-
na extra silnym, zvukotésnym obalem. | za optimalnich
podminek mohou vsak byt slysitelné zvuky, zviast vecer
v klidné mistnosti (loznice).

Kazdé cerpadlo vykazuje vibrace a brucivé zvuky.
Vyuzitim protitlaku jsou véak minimalizovany. Z toho-
to dlivodu pouzijte zpétny ventil. Svorka hadic nebo re-
gulacni ventil, které mohou redukovat pratok vzduchu,
také vyznamné snizi hladinu hluku.

Technicka data:
AC 220 - 240V ~ 50/60 Hz

Caste¢né muizete zregulovat pritok vzduchu svorkami
hadic i u regulovatelnych ¢erpadel. Toto protitlakové
opatfeni také vyznamné prodlouzi zivotnost membran.

Za zvySenou hlu¢nost pristroje je také ¢asto nevhodné
stanovisté diky rezonanci. V tomto pfipadé umistéte
Cerpadlo na jiné misto.

O

C€ IPx4 ﬁ

Www.tuv.com
1D 1000000000

sera air 110 plus

sera air 275 R plus

sera air 550 R plus

I/h (rovnocenny s cca
I/min):

min. 110 (cca 1,8 I/min)

min. 275 (cca 4,5 I/min)

min. 550 (9,2 I/min)

Watty:

3

4

8

Produkovany tlak:

>0,010 mPa (=100 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

Pocet vyvodii: 1 2 4
Nahradni membrana/-y: | 06730 06732 06732 (2 ks)
(k6d zbozi pro komplet-

ni vyménu)

Vzduchovy filtr (k6d 08819 08819 08819

zbozi)

Doporucené prislusen-
stvi (kéd zbozi)

sera air set “S”
08813

sera air set “M”
08815

sera air set pond “L"
08817

Z technickych duvod( nezacina oblast elektronické re-
gulace vzduchovych motorkU sera air R plus pfi priitoku
od <1 I/h, ale az pfi mnohem vyssich pritocich.

Uvadeény tlak zde popisuje hloubku vody, ze které sera
air plus (pfi volném konci hadice!) pumpuje (cca 1,2 m).
Délka hadice pres 3 m, zpétné ventily, vzduchovaci ka-
meny, Y-konektory mohou vykon vyznamné snizit.
Poskozené, opotiebované i zneCisténé membrany také
vyznamne snizuji vykon.

Spoluptisobenim dvou ¢i vice vyvodu z ¢erpadla pres Y-
rozdélovac (pouze u modelu sera air 275 R plus a 550 R
plus, obr. 9) je mozné dosazenou hloubku zvysit.

Neponorovat
(k6d zboZi 08812)

(kod zbozi 08814)
(kod zbozi 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus

Varovani

1. Na déti je tfeba dohlédnout, aby si nikdy nehraly s
pristrojem.

2. PFistroj neni ur€en pro pouzivani osobami (v€éetné
déti) s omezenou télesnou €i dudevni schopnosti
nebo pokud jim chybi znalosti a zkusenosti, kromé
pfipadu, kdy pro jejich bezpecnost, je odpovédna
osoba pouci 0 pouzivani.

a1

3. Pokud je poskozen sitovy kabel, je nutné v zajmu bez-
pecnosti, aby vyménu provedl| vyrobce €i jim poveé-
Feny servis nebo kvalifikovana osoba.

Likvidace pristroje:

Vyfrazené pristroje nepatii do komunalniho odpadu!
Pokud jiz pfistroj nebude nikdy pouzivan, je spotiebitel
povinen zlikvidovat ho v souladu s platnym zakonem o
odpadech a odevzdat jej do patficné skupiny odpadu.
Tim je zaruCeno odborné zhodnoceni a zabranéno ne-
gativnim dopadlim na Zivotni prostiedi.

Elektrické pristroje jsou z
tohoto dlivodu oznaceny symbolem: mmm

Zaruka:

Pokud dodrzite navod pouziti sera air plus membrano-
vé Cerpadlo bude pracovat spolehlivé. Ru¢ime za bez-
chybnost nasich produktl vyhradné v ramci zakonnych
ustanoveni od data prodeje.

Rucime za Uplnou bezchybnost pfi pifedani. Pokud se
béhem spravného pouzivani objevi znamky opotiebeni,
nejedna se o vadu. V tomto pripadé nevznika narok na
uplatnéni zaruky. Toto piedevsim plati pro membrany a
Zpétné venily.

Doporucujeme Vam v pripadé jakékoli zavady nejprve



navstivit Vaseho prodejce, u kterého jste pfistroj zakou-
pili. Ten by mél posoudit, zda se skutecné jedna o zaruc-
ni pripad. PFi zasilani pfimo nam musime zbytecné
vzniklé naklady nauctovat.

Ze zaruky je vylou¢eno umysiné poruseni smlouvy a
hruba nedbalost. Pouze v pfipadé ohrozeni Zivota, po-
ranéni a ohroZeni zdravi podstatnych smluvnich povin-

Kullanim bilgileri

TR

nosti a pfi nutném ruceni dle zakona o zaruce vyrobku
ruci sera také pri lehké nedbalosti. V tomto pfipadeé je
rozsah ru¢eni omezen na nahradu typové shodnych
pFedvidatelnych skod.

Distributor: Sera CZ s.r.o., Chlistovice 32
284 01 Kutna Hora

Akvaryumilar i¢in sera air 110 plus hava pompasi,

akvaryumilar ve bah¢e havuzian i¢in elektronik olarak ayarlanabilir sera air
275 R plus ve sera air 550 R plus hava pompalari

Lutfen bu talimatlarin tamamini okuyunuz.

sera air plus hava pompalari 6zellikle eneriji sarfiyatli ve
gucli hava pompalaridir.

Bu hava pompalari, hava tahrikli filtreler (6rn: sera i¢ fil-
tre L) veya hava tahrikli tasinabilir dekor ile calistirabilmek
icin bir hava tasi vasitasiyla oksijen zenginlestirilmesine
uygunlardir.

Montaj ve glivenlik énerileri:

¢ Hava pompasi su ylizeyinin tizerine yerlestiriimelidir
(kuru ve su sicramasina karsi korunakl bir yere) ancak
direkt olarak ylizeye akvaryumun ustiine konma-
malichr (sekil 1).

* Su sicramasini 6nlemek icin her bir hortum baglantisi
ile size verilmis olan sera ¢ek valf(ler) kullanimini sid-
detle ve aciliyetle dneririz (sekil 2). Béylece ayni za-
manda zar ve plastik saft eklerin de émriu uzaya-
caktir.
sera hava pompalarini asla uygunsuz ters basinca (bir
veya fazla ¢ikista) veya 5 °C (41 °F)’'nin altinda sicakliga
uzun siire maruz birakmayiniz. Aksi halde plastik
kisimlar kisa siirede asinma veya yirtiima ile karsi
karsiya kalabilir; 6zellikle de yiuiksek pompa perfor-
mansi (ayarlanabilir versiyonlarda) dusebilir.

* Her hava pompasi eninde sonunda kendi vibrasyonu
nedeniyle yerinden oynayacaktir. Bu durumu énle-
mek icin pompayi engebeli ve diiz bir zemine yerlesti-
riniz. Tel veya yay vasitasiyla muhafazanin altindaki
arka kisimdaki g6ze tutturabilecegdiniz sekilde pom-
payi guvenli bir sekilde sabitlemenizi éneririz (sekil 3).

¢ Akvaryum suyuna temas etmeden énce tim ana fisleri
¢ekiniz!

e Cocuklarin erisebilecegi yerlerde muhafaza etmeyiniz!

¢ Sadece su disinda kullanima uygundur!

e Sadece hava pompalamak igindir.

¢ sera hava pompasi sadece kapali ve kuru alanlarda kul-
laniimalidir.

e sera hava pompasi bah¢e havuzlarinin oksijeninin
zenginlestiriimesinde kullaniyor olsaniz dahi daima
evin icine guvenli ve kuru bir yere yerlestirilmelidir
(sekil 4).

e Donmaya karsi koruyunuz!

¢ Asiri yiksek hava nemi metal kisimlarin paslanmasina
neden olabilir. BU ve bu tur talimatlara uyulmama-
sindan kaynaklanan hasarlar garanti tarafindan kapsan-
maz.

* Dogrudan gunes Is191 veya diger is1 kaynaklarina maruz
kalmasina izin vermeyiniz.

e Pompa veya fise 1slak elle dokunmayiniz; su sigramasini
Onleyiniz.

¢ Acik bulunan Unitenin elektrik fisinin her durumda ra-
hatlikla erisilebilir oimasina dikkat ediniz!

e Akvaryum suyu hava pompasina akarsa hemen ana
fisleri cekiniz ve yetkili bayiinizle temas kurunuz.

¢ sera hava pompasi sadece belirtilen amaclarla kulla-
nilmalhidir.

¢ Dikkat! Her sart altinda hava pompasini acmadan
6nce mutlaka ana fisleri ¢cekiniz!

« Elektrikli veya elektronik motor parcalari, kablo veya
fis ve kasa hasarlari sadece imalat¢i veya yetkili servis
tarafindan onarilmalidir. Hasar giderilene kadar tim
fisler cekilmeli ve hava pompasi asla calistirimama-
lidir. Bu durum pargalarin degistirilmesi icin de gecer-
lidlir.

sera air plus'in performans dusiisii durumunda ne
yapilmasi gerekir?

sera air plus’in performansinda bir disus s6z konusu
olursa filtre veya hava tasinda her hangi bir tikaniklik ya
da hava hortumunda tikaniklik veya kivrilma olup
olmadigini kontrol ediniz. Sorun bundan kaynaklan-
miyorsa hava pompasinin hava filtresini (pompanin di-
binde bulunur) sera air 110 plus ile, sekil 5 ya da kl¢uk
filtreyi sera air 275 R plus ve sera air 550 R plus, ile (sekil 6)
kontrol ediniz. Eger bu da ciddi bir kirlenmeyi géster-
miyor ise zarda asinma olma ihtimali vardir. Cok agir kir-
lenme s6z konusu ise hava filtresinin degistirilmesini
Oneririz.

Cevredeki I1s1 ve yuke badgh olarak zarlari 6 — 12 ay
arasinda her bir hava pompasi ile degistirilmelidir. zar
kitleri yedek parca olarak sunulmaktadir.

Bu durumda litfen yetkili bayi ile irtibat kurunuz.

sera air 275 R plus ve 550 R plus’a ait membrane sets (zar
setleri) aynidir. Sadece sera air 550 R plus’a ait ayrica
ikinci bir set de mevcuttur.

sera air 550 R plus’a sadece tek bir set yerlestirilecek ise
urin no. 06732 yerlestirebilirsiniz (sera air 275 R plus
icin). Biz yine de her iki seti de ayni zamanda degistirme-
nizi éneririz (2 parca, Urtin no. 06732). Cok cikish pompa-
larin tUm zarlarini ayni anda degistirmenizi éneririz.

Dikkat! Her sart altinda hava pompasini agmadan
6nce mutlaka ana fisleri ¢cekiniz!
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Zarin degistirilmesi:

Zarlar hizla ve kolayca degistirilebilir. Hava pompasinin
alt kismindaki 4 kasa vidasini sdktukten sonra kasanin
ust kismini ¢ikartabilirsiniz.

sera air 110 plus icin (sekil 7):

Zar komple bir blok olarak tutucu braketin disina dogru
yukariya cekilebilir. Siyah plakayr zardan c¢ikartarak
degistireceginiz zarin ayni agik kismina yerlestiriniz.
Pompa bu plaka olmadan ¢alismayacaktir! Bu nedenle
plaka eski zar ile atiimamalidir. Daha sonra yeni zari tu-
tucu braketin icine dogru itiniz. Hortum konektéri kasa
parcalarindaki kesik kisma tam uymalidir ve i¢ce dogru
zorlayarak itilmemelidir. Akabinde kasayi tekrar topla-
yiniz.

sera air 275 R plus / 550 R plus icin (sekil 8.1 -8.2):

Oncelikle ¢ift zar(lar)a ait 3 tutucu vidayi gevsetiniz (se-
kil 8.1). Vida ve kuiclik beyaz tutucular sdkuldikten sonra
zarlar yukari dogru ¢ikartilabilir (sekil 8.2). Zarlardaki hava
hortumilari artik baglanti parcalarindan ayrilmalidir ve ar-
dindan zar bloklari da serbest kalacak ve yenileri ile degis-
tirilebilecektir. Hortumlar ilk 6nce baglanti parcalarinin
ustiine dogru geri itilmeli ve daha sonra vida ve tutu-
cu(lar) ile sikistirlimaldir. Akabinde kasayi tekrar toplayiniz.

Teknik veriler:
AC 220-240V ~ 50/60 Hz

Guraltiniin en aza indirgenebilmesi i¢in dneriler:

sera air plus hava pompasi en yeni fiziki bulgular dogrul-
tusunda gelistirilmistir ve dzellikle kalin duvarli ve ses
emici bir kasa ile donatiimistir. Ancak ¢alisma sesi opti-
mal sartlar altinda dahi, 6zellikle de gece sessiz odalar-
da (yatak odasi gibi), duyulabilir diizeydedir.

Her hava pompasi isitilebilir vibrasyon ve vinlama sesi
¢ikartir. Buna mukabil bunlar bazi ters basin¢ saglama
metotlari ile minimize edilmistir. Bu nedenle ayni za-
manda emniyet valfi kullanilir. Hava akisini azaltan bir
hotum kelepcesi ve regulatdr valfi gurultl seviyesini ol-
dukga azaltacaktir.

Bir hortum kelepc¢esinden gelen hava cikisini ayarlanabi-
lir pompalar ile de kabaca ayarlayabilirsiniz. Saglanan
ters basing ayni zamanda zarlarin &mrinu de uzatir.

Uygunsuz yerlestirme vibrasyon artisina dayali olarak
daha fazla gurultiye neden olur. Bu durumda zar pom-
pasini farkh bir yere koyunuz.

TUVRheinland

www.tuv.com
1D 1000000000
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CEpPxa ﬁ

sera air 110 plus

sera air 275 R plus sera air 550 R plus

I/s (yaklasik. I/min‘e
esittir):

dak. 110
(yaklasik. 1.8 I/dak)

dak. 275
(yaklasik. 4,5 I/dak)

dak. 550 (9,2 I/dak)

Wat:

3

4

8

Uretilen basing:

>0,010 mPa (=100 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

>0,014 mPa (=140 mbar)

Bagdlantilar: 1 2 4

Yedek zar(lar): (Komple 06730 06732 06732 (2 parca)
degisim Kiti basina triin

no.

Hava filtresi (lirtin no.) 08819 08819 08819

Tavsiye edilen aksesuar
(ariin no.)

sera air set “S”
08813

sera air set "“M"
08815

sera air set pond “L"
08817

Teknik nedenler dolayisiyla elektronik sera air R plus
hava pompalarinin ayar araligi < 1 I/s'ten baslamaz,
kayda deger derecede daha yulksek akis araliklarindan
baslar.

Bu baglamda uretilen basing, sera air plus (licretsiz hor-
tum verilmektedir!) pompalarinin altindaki (yaklasik.
1,2 m) su derinligini tanimlar. 3 m’'den uzun hortum, ¢ek
valfler, hava taslari, Y tip pargalar vb. bu performansi ol-
dukga dusurebilir. Hasarli, asinmis veya kirli zarlar per-
formansi da dasurar.

Iki veya daha fazla pompa ¢ikisinin verilen Y konektorle-
riile baglanmasi (sadece sera air 275 R plus ve 550 R plus,
sekil 99 pompa derinliginin kayda deger derecede
artirilmasina imkan taniyabilir.

Daldirmayiniz

(Urdin no. 08812)
(Urdin no. 08814)
(Urtin no. 08816)

sera air 110 plus
sera air 275 R plus
sera air 550 R plus

Uyari

1. Cocuklar cihazla oynamamalidiriar.

2. Bu cihaz, fiziksel engelli, akil saghdi yerinde olmayan
veya tecrube ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan
(¢ocuklar dahil), yanlarinda glvenliklerini saglayabile-
cek, cihazin kullanimini bilen biri olmadan kullaniima-
malidir.

3. Besleme kablosu hasar gérdugunde olasi tehlikelere
karsi, uretici, servis veya yetkili kisiler tarafindan
degistirilmelidir.
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Garanti:

Belirtilmis bulunan kullanim talimatlarinin takip edilme-
si halinde sera air plus hava pompasi glivenle perfor-
mans gésterecektir. Garanti, satin alma tarihinden itiba-
ren 24 ay boyunca gecerlidir. Satis fisi garanti belgesi
gbrevi gbérecektir. Garanti sadece bu Unite ile sinir-
landiriimistir. Hatali kullanimin sonucunda ortaya ¢i-

WHCTPYKUMA No NpUMEHeHUIo

RUS

kacak hasar ve bundan dodan sonuglar garanti kap-
saminin disindadir. Asinmis ve kullanilan parcalar garanti
disidir. Bu durum 6zellikle kasa ve dénussuz valf iceri-
sindeki hareketli pargalar (zarlar) icin gegerlidir. Azami
sorumluluk sadece Unitenin rayi¢ degeri ile sinirlidir.
Ariza durumunda litfen Grini satin aldiginiz satici ile
irtibata geciniz.

SERA air 110 plus Bo3AyLUHbIA KOMMPeccop ANna akBapuymoB,

SERA air 275 R plus u SERA air 550 R plus Bo3AylliHble KOMMpeccopbl C
3/1IEKTPOHHOM peryfiMpoBKOM AnA akBapuymMoB U cafoBbIX NPYyAoB

MoxanyiicTa, BHUMaTenbHO Npo4uTainTe nHcpopmaumio no
MCMONb30BaHMIO.

SERA air plus Bo3ayLHble KOMNPECCopbI ABMAOTCSA IHe-
procéeperalowyMm 1 BbICOKONPOU3BOAUTENBHBIMA BO3-
OYLWHbBIMW KOMNpeccopamm.

OHu nogxoaT Ans oboralleHns BoAbl KUCITIOPOAOM Yepes
pacnbinuTens, Ana gunetpos (Hanpumep, SERA BHyT-
peHHuit ounbTp L (SERA internal filter L), paboTatowmx ot
BO3AYLLUHOrO KOMMNpeccopa, a Takxe A npuBefeHns B
OBWXEHNe NOABWMXKHBIX AEKOPaTUBHbLIX 31EMEHTOB, pa-
6oTaloLwmx OT BO3AYLIHOro KoMrpeccopa.

MoHTaX 1 Mepbl 6€30MacHOCTH:

¢ Bo3gyLUHbI KOMNPECCOP [OIDKEH OblTb YCTAHOBJIEH Bbl-
e YPOBHS MOBEPXHOCTMU BOZbl (B CYXOM M 3aLULLEHHOM
OT 6pbI3r MecTe!), HO He Haf, akBapyyMoM (puc. 1).

¢ Mbl HACTOATENBHO PEeKOMEeHAYeM ncnonb3osarb SERA

HeBO3BpaTHbI/e KianaH/Hbl, BXOASILUME B KOMMJIEKT, Ha

KaXKA0M NpUCOSANHSIOMOM LUNaHre Ansi npegoTepalle-

HUA 06paTHOro TOKa BOZAbl (MonagaHns BOAbl B KOMIM-

peccop) (puc. 2). OTO TaKKe 3HaUUTESIbHO YBEesIM4nT

CpOK crnyX6bl MeM6paH U pe3uHOBbLIX BTYSIOK.

Hukorpga He octaBnsiite SERA BO3AyLUHbIA KOMNPECCOP

BKJ1IOYEHHBIM Ha ANMTeNibHoe Bpemsl 6e3 f0oCTaToO4yHOro

NpOTUBOAABIIeHUS (HA OAHOM I HECKOSbKUX Bbixodax),

a Take npu Temnepatype Hwke 5° C (41° F). B

NPOTUBHOM CJly4ae, 0CO6EHHO B KOMMpeccopax C Bbl-

COKOW NPOU3BOAUTESILHOCTLIO (Peryrimpyemesle Mogenm),

PEe3NHOBbLIE JeTanu MOryT BbIATU U3 CTPOS B TEYEHME

KOPOTKOIO BPEMEHMW.

Mop Bo3pencTBMEM cobCcTBEHHOW BUOpaymu npu on-

peAeneHHbIX O6CTOATENbCTBAX KadKAblM BO3ZyLUHbINA

KOMMpeccop MOXeT “nyTewlecTsoBaTtb”. [N npefoTs-

paLLieHUs1 3TOro yCTaHOBUTE KOMMPECCOP Ha He rnagkKyio,

a6CoIIOTHO FOPUSOHTASIbHYIO MOBEPXHOCTb. Mbl peko-

MeHZyeM 4151 Haie>XXHOCTU 3ahMKCUPOBATb KOMINPECCOP

€ NOMOLLIbIO NPOBOSIOKW UMW BEPOBKU, MPOTSIHYB 66 4epe3s

NeT/I0, HAXOASLYIOCA B 324HEN HWKHEeN YacTn KOMI-

peccopa (puc. 3).

® BbIHbTE M3 PO3ETOK LUTEKEPbI BCEX 3NIEKTPONPUOOPOB,
HaxoAsLMXCA B akBapuyMe, Npexe Yem Havatb fobble
paboTbl B akBapuyme!

¢ He ycTaHaBnmBaTth B OCTYNHOM AN AeTen mecTe!

¢ He npegHasHa4eH Ans nucrnonb3oBaHus B Boge!

¢ [lpegHa3Ha4eH TOMbKO AN NepeKkadnBaHus Bo3ayxa.

¢ SERA BO3yLLHbIN KOMMPECCOP MOXET UCMONb30BaThCH
TOJIbKO B 3aKPbIThIX CYXMX MOMELLEHMSIX.

¢ [Mpu ucnons3osaHum SERA air plus ansa oborawieHuns
KWUCNOPOA0M BObI B CaZJOBOM Mpy/y OH, TEM He MeHee,
Bcerga foJbkeH ObiTb yCTaHOBJieH BHYTpU foma/no-
M6LUeHMs1 B 6830MacHOM U CyXOM MecTe (puc. 4).

¢ bepeyb OT Mopo3sa!

e CNULLIKOM BbICOKAsi BMIQXXHOCTb BO34yXa MOXEeT npu-
BECTM K KOPPO3UM MeTanM4ecknx Yacten. Ha atu n sce
npoyne NoBPEeXAeHUs, ABMAOLWMNECS UX CNeACTBUEM,
rapaHTusi He pacnpPoCTpaHseTcs.

* /36erainte nonagaHns Ha NpMoop MPSIMbIX COMTHEYHbIX
nyyeit 1 Apyrux BULOB Harpesa npubopa.

¢ He TporaiiTe KOMNPECCOpP MW WITEKEP 3NTEKTPUHECKOTO
kabens BNaxHbIMWM pykamu; nsberavte nonagaHus Ha
Hux BoApbl!

® Y6eauTechb, 4TOObI LWITEKEP BKIHOYEHHOrO YCTPOMCTBA
6b111 B CBOOOAHOM JOCTYMeE B Nto60e Bpems.

¢ Ecnu Bo Bpemsi paboTbl KOMMpeccopa akBapuymHasi Boaa
Mo LWfaHry nonageT B KOMNPeccop, HeMeANEHHO BblHbTe
M3 pPO3eTKMN LUTEKEep INEeKTPUYeckKoro kabens un ces-
XuTtecb ¢ Bawmm cneypanvavpoBaHHbIM NPOAABLIOM.

¢ SERA BO3yLLHbIN KOMNPECCOP MOXET UCMOMb30BaTbCA
TONbKO A5 YKa3aHHbIX Lenewn.

¢ BHumanue! lMpexxae YeM BCKpbIBaTb KOPMYC BO3AYLUHOro
KOMrpeccopa 06513aTesNibHO BbIHbTE U3 PO3ETKY LITeKep
aneKTpu4eckoro kaberns!

¢ [oBpeXAEHNA ANEKTPUYECKUX MM SNEKTPOHHbIX Ae-
Tareu MoTopa, afieKTpuyeckoro kabens unu wrekepa, a
Takoke Koprnyca KoMrpeccopa MOryT YyCTPaHsITbCS TONbKO
NPOM3BOAUTENIEM WA YNOMHOMOYEHHbIM CEePBUCHbIM
LeHTpoM. B cnyyae noBpeXaeHusi BO34YLIHbIA KOM-
npeccop AomkeH 6bITb HeMe/1eHHO OTKITIOYEH OT CeTU U
He MOXET UCMonb3oBaTbCA A0 MOSIHOFO YCTPaHeHus
noBpexzeHusi. 9TO OTHOCUTCH Takke K HaMepeHHbIM
N3MeHeHusIM/NepeesikaM B aTUX AeTansX.

YTo penartb, ecnv npoussoauTesibHOCTb SERA air plus
CHWkaeTcA?

Ecnu npoussogutensHocTb SERA air plus cHuxaeTcs, npo-
BepbTe, He 3acopuncs / 3abunca N NPUCOeAUHEHHbIN K
Hemy hMnbTp UK pacnbinUTernb, a Takxke He 3acopuncs /
3abuncs M unv NoBpeawncs WM 3aBsi3anca B y3en
BO3JYLHbIA WnaHr. Ecnnm HM ogHa u3 BbllleyKasaHHbIX
NPUYMH He BblSiBMEHa, NpoBepbTe BO3AYLWHbIA hunbTp
BO3AYLIHOro KoMnpeccopa (HaxoAuTCA Ha AHWLLE KOMM-
peccopa - B Mmogenu SERA air 110 plus (puc. 5); HaxoguTcs
B AwWm4yKke hunbTpa — B Mogensx SERA air 275 R plus u
SERA air 550 R plus (puc. 6). Ecnu n 3gecb HeT BUANMOro
3arpsA3HeHns/3acopeHuns, BeposTHee BCEro npousoLen
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U3HOC MeMﬁpaH. an CUNMTbHOM 3arpA3HeHUn Mbl peKo-
MeHZyeM Npou3BecTy 3aMeHy BO3yLWHOro unbTpa.

B 3aBMCUMOCTM OT TEMMepaTypbl OKpyX<aloLiero Bo3ayxa v
Harpysku, Mem6paHbl B K&XKJOM BO3AYLIHOM KOMMpeccope
[OMKHbI 3aMeHATLCA Ha HoBble nocne 6 — 12 mecaues
paboTbl. KomnnekTsl MeM6paH AOCTYMHbI B MarasuHax B
Ka4ecTBe 3arnacHbIX YacTe.

B aTtom cny4ae obpatutecb K Bawemy cneumanuaupo-
BaHHOMY npoaasLly.

KomnnekTbl MembpaH ans mogenen SERA air 275 R plus n
SERA air 550 R plus ngeHtunyHbl. Komnnekt ans SERA air
550 R plus npocTo coaepXxuT ABa KOMMNeKTa MembpaH.

Ecnn Bbl MeHsieTe TONbKO OAWH KOMMSIEKT MembpaH B
SERA air 550 R plus, Bbl MOXeTe yCTaHOBUTb KOMMAEKT
ans SERA air 275 R plus (ApT. 06732). Tem He MeHee, Mbl
pekomeHyeM Npou3BoguTb 3aMeHy 060MX KOMMMEKTOB
Mem6paH oHOBPEMEHHO (2 X ApT. 06732). B Bo3gyLUHbIX
KOMnpeccopax ¢ HECKOJbKUMU BbIXOA4aMW Mbl PEKOMEH-
AyeM nNpousBoAnTb 3aMeHy BCcex MeMmbpaH 04HOBPEMEHHO.

BHumaHwme! Mepen BCKPbITUEM KOPITyca BO3AYLLIHOMO
KoMnpeccopa 06s13aTeNbHO BblHLTE LUTEKeP 3N1eKT-
pudeckoro kabens us posetkul

3ameHa mem6paH:

3ameHa MembpaH Npon3BoANTbLCSA ObICTPO U NPOCTO. Bbl-
KPYTUTE 4 BUHTA, PACTONIOXXEHHbIE B AHWLLE BO3YLUHOTO
KOMMpeccopa, U CHUMUTE BEPXHIOK YacTb KOpryca KOMM-
peccopa.

B mogenm SERA air 110 plus (puc. 7):

BblHbTe MembpaHy, Kak eauHbIi 610K, BBEPX W3 Han-
pasnsowmx. OTgenmTe oT MembpaHbl NACTUHKY YepPHOro
LiBeTa 1 yCTaHOBUTE ee B TOXXE MECTO Ha HOBYIO MEMOPaHY.
Bes aTon nnacTMHkK komnpeccop He 6yaeTt paboTatb! He
BblbpacbiBanTe NNacTUHKY BMECTE CO CTapor MeMbpaHon.
BcTaBbTe HOBYIO MemMbpaHy BMeCTe C NNacTUHKON B Ham-
pasnsiowme. CoeanHNUTESNb WNaHra AOMKEH TOYHO BXO-
OWTb B BbleMKy Mexay nosnycdepammn Kopryca u He
[OIMKeH 3aTankuBaTbCs B Hee ¢ cunoii. Mocne aToro
coeAVHUTE C NOMOLLbIO BUHTOB 06€ YacTu Kopryca.

B mopaensx SERA air 275 R plus /550 R plus (puc. 8.1 - 8.2):
CHauana ocnabbTe 3 BUHTa Aep>xatens ABONHON Memb-
paHbl/H (puc. 8.1). MNocne yaaneHus BUHTOB U ManeHbKOro
aepxxartenss 6enoro LUBeTa, BblHbTE MeMOpaHbl BBEPX
(puc. 8.2). 3aTem BO34yLIHbIE WAHTM MEMOPaH AOMKHbI
6bITb OTCOEANHEHbI OT COeANHUTENbHbLIX AeTanemn n nocne
3TOro 6510KM MembpaH MOryT 6bITb 3aMEHEHbI Ha HOBbIE.
Mpexae Bcero, BCTaBbTe BO3AYLUHblE LUMAHIN HOBbIX
MeM6paH B COeAMHUTENbHbIE AeTanu, a 3aTem 3akpenute
610k membpaH fepxxaTtenem u BuHTamu. MNocne atoro
coeAuHUTE C NOMOLLbIO BUHTOB 06€ YacTu Kopryca.

CoBeT No MMHUMU3ALWN LUIYMOB:

BosgywHbin komnpeccop SERA air plus 6bin paspaboTaH B
COOTBETCTBUM C HOBEWLNMU AOCTXKEHUAMN B obnactu
h13NKM 1 cHabXXeH 0co60 TONCTbIM 3BYKOMOrMOLLAOLWMM
Koprnycom. TeM He MeHee, Aaxe npu onTUMarbHbIX yc-
NOBUSAX, LWYM OT paboTaloLiero KoMnpeccopa MoXeT ObITb
CNnbllWeH, 0CO6eHHO B “TUXMX" KOMHaTax (cnasibHu) Ho-
4blO.

Kadxgbiin paboTatowwmii BO3AYLLIHbIA KOMNPEccop SABAETCS
WUCTOYHUKOM Lyma. TeM He MeHee, npu obecrneyeHuu
COOTBETCTBYIOLLEro NpPoTUBOAABMEHMUs, YPOBEHb LIyMa
MUHUMU3NPYETCA. [103TOMY Tak>Xe UCMOoNb3ynWTe HEeBO3-
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BpaTHbIA KnanaH. LUnaHroBbIi 3aXUM Wnu perynvpo-
BOYHbIA KpaH, yMeHbLUaLWmMe NOTOK NpoXoAsiero Bo3-
Ayxa, 3Ha4NTESNIbHO CHUXKAIOT YPOBEHb LUYMOB.

Bbl MOXeTe npuMMeEpHO OTperynupoBaTb nojaBaemoe
KONMYEeCTBO BO3AyXa NMpy MOMOLLM LUNAHFOBOrO 3aXuma
TakxXe 1 B perynmpyembix komnpeccopax. lNpovssegeHHoe
Takum 06pa3oM MpPOTMBOAABIIEHVE YBENUYMBAET CPOK
cny>x6bl MembpaH.

YacTo NPUYMHOI MOBLIWEHWS YPOBHS LIYMOB SIBASIOTCA
pes3oHaHcHble KonebaHus, BO3HUKaoWwMe B pesyrbtaTe
HenpaBubHOro BbiGopa MecTa yCTaHOBKM KOMMpeccopa.
B aTom crnyvae nepectaBbTe BO3AYLUHbLIA KOMMPeccop B
Apyroe MecTo.



TexHU4ecKUe XxapaKTePUCTUKN:
MepemeHHbI Tok 220 - 240 B ~ 50/60 Iy

C€pxa |0

i)

TOVRheinland

www.tuv.com
1D 1000000000

SERA air 110 plus

SERA air 275 R plus

SERA air 550 R plus

akceccyapbl (ApT.)

akceccyapoB A5
komnpeccopa (SERA air
set “S") 08813

akceccyapoB Ans
Komnpeccopa (SERA air
set “M") 08815

n/™ (cooTBeTCcTBYET MUH. 110 MUH. 275 MWH. 550 (9,2 n/MuH)
NpUGNN3UTENBHO JVMUH): (npu6bn. 1,8 n/mMnH) (npu61. 4,5 n/MnH)

BarT: 3 4 8

CospaBaemoe gasnenue: | >0,010 mlMa (>100 mbap) >0,014 mlMa (=140 mbap) >0,014 mlMa (>140 m6ap)
Kon-Bo BbIXog0B: 1 2 4

3anacHast MembpaHa/Hbi: 06730 06732 06732 (2 WwTyKN)
(ApT. KOMMNJeKTa gns

3aMmeHbl)

3anacHoi Bo3AyLUHbINA 08819 08819 08819

unbTp (ApT.)

PekomeHpyeMble SERA air set “S" Habop SERA air set “M" Habop SERA air set pond “L"

Habop akceccyapoB A4St
Komnpeccopa (SERA air
set pond “L") 08817

o TexHu4yeckMM nNpuyYMHaMm 3NeKTPOHHas perynupoBka
SERA air R plus Bo3ayLwHOro komnpeccopa HeBO3MOXXHa
npy NPON3BOAUTENbHOCTU < 1 N1/4, @ TONbKO MpU 3Ha4M-
TebHO 6051ee BbICOKMNX 3HA4EHUSX.

B naHHOM KOHTekcTe co3faBaeMoe SERA air plus pas-
J1eHue (npu cBO6OAHOM KOHLe LinaHral) xapaktepusyeTcs
TOMWMHOW cnosi Bodpl (okono 1,2 M), KOTOpyt npeo-
[JonesaeT Bo3ayx U3 paboTatoLero komnpeccopa. LLinaHru
AnuHomn 6onee 3-x M, HEBO3BPaTHbIE KnanaHbl, pacnbiau-
TEenu, Y-OGpaSHble coegmHUTENU N T.N. MOTyT CYLEeCTBEHHO
YMEHbLUMTb 3Ty XapaKTepucTuKy. MoBpexxaeHHble, cTapble
UNU TpA3HbIe MeMépaHbl TakXXe yMeHbLlatoT ee.
CoefunHeHne AByx unm 6onee BbIXOLOB KoOMMpeccopa ¢
NMOMOLLBIO BXOAALWMX B KOMMNEKT Y-06pasHbiX COeAnHU-
Tenen (Tonbko anst mogenen SERA air 275 R plus n 550 R
plus) (puc. 9) No3BonAeT 3HAYUTENbHO YBENNYUTb TOS-
LMHY crosi BoAbl, KOTOPYIO MpeofoneBaeT BO3AyX W3
paboTatoLLero Komnpeccopa.

B BOAY He norpyxatb

SERA air 110 plus (ApT. 08812)
SERA air 275 R plus  (ApT. 08814)
SERA air 550 R plus  (ApT. 08816)

MpeaynpexxaeHue

1. BHMmaTenbHo cneguTte 3a AeTbMU, YTOObI ObITh yBe-
PEHHbIM, YTO OHM HE UrPaloT C YCTPOMNCTBOM.

2. YCTPONCTBO He NPefyCMOTPEHO A5 UICMONb30BaHWS Noa-
bMU (BKNtOHast AeTen): C orpaHnYeHHbIMK hru3nyecknumm
W YMCTBEHHbIMM COCOBHOCTSAMM, C HE4OCTATOHHbIM Of-
bITOM WX 3HAHWSIMK, B CIlyYae, eC/M OHW He HaXoAAaTCA
noz HabsloAeHNEM N He MOMYYUNN COOTBETCTBYIOLLME
VIHCTPYKLWM OT LA, OTBETCTBEHHOIO 3a X 6€30MacHOCTb.

3. Ecnu anekTpunyeckuii kabenb yCTPOCTBA NOBPEXAEH,
3amMeHy kabens JOMKeH NPOU3BOAWUTL NPOU3BOAUTESb,
CEPBUCHbIN LIGHTP UM @aHaNorn4HbI KBannduumposaH-
HbI NepcoHarn Bo n3bexaHne onacHoCTy.

YTunmsayus:

Mpvwewme B HErogHOCTb 3NEKTPUYECKUE NPUGOPBI /MK
UX OTAerbHble YacTu AOJDKHbI GbiTb YTUNM3UPOBaHLI B
COOTBETCTBUM C NPaBUNaMU YTUM3aLM OTXOL0B NPUHAT-
bIMu B Poccuiickon ®efepayun. He BoibpacbiBaiiTe Ucno-
Nb30BaHHbIE 3M1eKTpPUYEecKne Npnoopbl N MX OTAENbHbIE
4acTu, BKIIIOHas namrbl B KOHTeHepbl ¢ 6bITOBbIM MyCO-
pom.

[aHHoe ykasaHue
0603Ha4Y€eHO Ha NPMBOPax CUMBOSIOM:

[apaHTus:

SERA air plus Bo3ayLHbIA KOMMIpeccop 6yAeT HaaeXHo
paboTaTtb MpW MOMHOM COGMIOAEHUN WHCTPYKUUM MO
npumeHeHunto. Mbl npefocTaBnseM rapaHTuio B TeHeHue
24 mecsLeB co AHs NoKynku. [apaHTUIHBIA TanoH AencT-
BUTENeH TONMbKO MpW COXPaHEeHWN KacCOBOro 4Yeka.
[apaHTnsa pacnpocTpaHaeTcs TOMbKO Ha cam npuoop. Mbl
He HeceM OTBETCTBEHHOCTU 3a fedeKTbl, MONy4eHHbIe B
XOAe HenpaBWbHOW AKCMyaTaLmmn Unu aBnstoLmnecs ee
cneacTeBneM. [apaHTusa He pacnpoCcTpaHAeTcs Ha bbICT-
pousHalumBatoLwmecst YacTu. ATO OTHOCUTCS, B HACTHOCTH,
K ABVXKYLUMMCS YacTsM (MembpaHam), pacronoXeHHbIM
BHYTpU Kopnyca, BO34yLWHOMY (OUNbTPY, HEBO3PATHLIM
knanaHam n Y-o6pasHbiM coeguHutensm. OTBeTCTBEH-
HOCTb OrpaHn4yeHa nNpoAa>kHou LieHon npubopa.

B cny4ae o6HapyxeHusi HemcnpaBHOCTU O6palianiTeCh,
noxkanyicra, K Bawemy crneyuanusmpoBaHHOMY NpofasLyy.
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[ucTpubbloTopsl B Poccuu:

000 «[lanno», MockoBckas o6n.

141033 MNuporoeo, yn. CoBxosHas, 4. 2-A
000 «Aruguc», 195027 CaHkT-TleTepbypr
CeeppyioBckas Hab, a. 60

cepa 'M6X, Bopcurwitp. 49
52525 XauHc6epr, lepmaHns
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